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Peynuk cMO0I1a He TPasKU peBo. BekoBrma Hapinazu

je3nuKe ¥ BpeMeHCKe OKBHpPE U uMa Moh [ia ca takohom

[peHece MOPYyKe, 3HAYerba U [I0BE3Ke MOjeHHLIe, HAPOLE,
KYJIType | eroxe. AKO ce Maio 3arjiefiate, y memy here mo npasu-
ny poHahy M NPOLWIOCT U CafallbOCT, ¥ JINYHO U KOJIEKTUBHO, U
BUIUBMBO U HEBUUBMBO. Y TOM MPOCTOPY CUMOO/HU HE pas3aBajajy,
Beh crajajy ¥ roBope 0 YHUBEP3&THUM BPEIHOCTHMA: [IOLITOBALY,
[OCTOjaHCTBY, KYITYpU U amherbsy.

Tako, Ha pUMep, rpajmpa, Kao jefaH Of HajCTapUjUxX U
HAjCIOXeHUjUX peHOMeHA JbYACKe UMBUIN3ALHje, He Ipef-
cTaB/ba CaMo NYKy peann3anujy rpaljeBuHCKUX mogyxBara.
I'pangma je BHUINeCIOjaH cHMMOON M3pa3a jeSHOr LPYIUTBA,
IETOBOI 3aje[[HULITBA, CHare, eCTETHKe, CTAOMIHOCTH H
BU3Hje€.

3ato paHac uHQPACTPYKTypHH mpojekTH Pemydnu-
ke CpOuje, U3rpapmwa jaBHUX HHCTUTYLHja, KYITYPHHUX H
00pa3oBHHUX oOdjekara MOCTAjy BUABHUBU [OKa3d BeJIUKE
nocseheHocTH U Mpoleca Yuju je IIaBHU UMb YOp3aHa MO-
[epHHU3alMja Hallle 3eM/be. YIIPaBo 300r TOra, y 0BoM 0pojy
pasroBapany CMO ca MUHHCTPOM 3a jaBHA ynarawma [Japkom
Inumuhem.

U3 Hale pU3HHULE NPESCTABbAMO BaM PACKOIIAH 00jeKar
y Ynunu kHe3a Anekcangpa Kapahophesuha 26, xora kpace
doraTu apXUTEKTOHCKU CUMOOIH M YKPACH.

Y 0BOM Opojy HOHOCHMO U UHTEPB]y ca Jupxkujem Mape-
KOM, fupekTopoMm komnanuje “Ep Cpduja”, cumdonom Ha-

LIMOHAIHOT UfieHTHTeTa, MocTa Cpduje u cBera, anu U Moh-
HUX ,Kpuiaa“ Halle 3eMJbe.

CnomeHuk 3axBanHocTu @paHuyckoj y Beorpany Hajno-
3HATH)U je€ UCTOPHUjCKU CUMOON MpHUjaTe/bCTBA JBEjy 3eMa-
/ba KOje ce BEKOBHMA IPafiMIo CaBE3HUIITBOM, IIOBEPEHEM
U 3ajeqHUYKUM BpenHoctuma. Mehyrum, Apuno I'yjon pa-
HAC ce cMaTpa KUBUM, MOLEPHUM CUMOOIOM CaBpEMEHHUX
cprcKo-$ppaHIyCKUX OLHOCA, WITO je OUO MOBOJ a ca HeKa-
HalBbUM 0OPOTBOPOM, a faHac aupekropom KaHuenapuje
3a jaBHY M KyITypHy guiuiomaTtujy Penybdnuke Cpduje, kao
u ucropuyapem CranucinaBom CpereHoBuhem, pasrosapa-
MO O CPICKO-PpaHLyCKUM OSHOCHMA.

[IpencraBuheMo BaM HMHCTUTYLMjy KOja Haguiasu Bpe-
Me, Maruuy cprcky, cuiM80m1 Tpajarwa, KyJATYyPHOT UIEHTH-
TeTa U JYXOBHOT KOHTHHYHTETa Hallel Hapoja, Kao U CpI-
CKY HapOJHY HOIUKY — jefIMHCTBEHY BU3yeJIHy Mally Haler
UeHTUTeTA.

[To3uBamo Bac ga 'y oBoM nponehHom uspamwy Hawer ma-
ra3uHa odpaTuTe HaXKy Ha CUMOOIIe, /Iy M yKHUBATe Y Haj-
JNeNIueM rogulImbeM oy — jom jexHOM cuMboOITy: cUMOOIy
obHOBe, MOHOBHOT paljarba, HOBUX KUBOTHMX MOIVIAB/bA U
HOBHUX yCIlexa.

Bojana Maprunosuh
Oupextopka ,Jumnoca“

Symbols

The language of symbols requires no translation.

For centuries, it has transcended frameworks of

both linguistics and time, and has the power to ef-
fortlessly convey messages and meanings, and to connect
individuals, peoples, cultures, and eras. If you take a clos-
er look, you will surely find within it both the past and the
present, the personal and the collective, the visible and the
invisible. Within that space, symbols do not separate us, but
rather bring us closer together and speak of universal values,
such as respect, dignity, culture, and memory.

Therefore, construction, for example, as one of the oldest
and most complex phenomena of human civilization, is not
just a realisation of building projects. Construction is a mul-
ti-layered symbol of expression of a society, its togetherness,
strength, aesthetics, stability, and vision.

That is why the infrastructure projects of the Republic of
Serbia, including the construction of public institutions and
cultural and educational facilities, are becoming visible evi-
dence of great dedication and processes whose main goal is
the rapid modernisation of our country. That is why in this
issue we are talking to the Minister of Public Investment,
Darko Glisié.

From our treasury, we are introducing a magnificent build-
ing at 26, Kneza Aleksandra Karadordevida Street, adorned
with rich architectural symbols and decorations.

Dipos magazin 2026

This issue also features an interview with Jifi Marek, CEO
of Air Serbia, symbol of national identity, bridge between
Serbia and the world, and the powerful ‘wings’ of our country.

The Monument of Gratitude to France in Belgrade is the
best-known historical symbol of the friendship between the
two countries, built over centuries on alliance, trust, and
shared values. However, today, Arnaud Guillon is seen as the
living, modern-day symbol of contemporary Serbian-French
relations, which was the topic of our interview with this
former humanitarian and current Director of the Office for
Public and Cultural Diplomacy of the Republic of Serbia, and
with historian Stanislav Sretenovic.

We will also introduce an institution that transcends
time, the Matica Srpska, a symbol of continuity, cultural
identity and the spiritual legacy of our people, as well as
the traditional Serbian costume - a unique visual map of
our identity.

We are inviting you to pay attention to the symbols in this
spring issue of our magazine, and also to enjoy the most beau-
tiful season of the year, which is another symbol - a symbol
of renewal, rebirth, new chapters in life, and new successes.

Bojana Martinovié
Dipos Director




Fﬂ WUHTEPBJY / INTERVIEW

Kenum Cpbujy
KOja U IaJbe
He3ayCTaB/bUBO

Hanpemayje

MuHucTap 3a jaBHa ynarawa y Bnagu Cpbuje lapko Mmuwuh ycpeacpebeH je Ha npojekTte Koju
AUPEKTHO NOAWXKY KBaNUTET XMUBOTa rpahaHa. Harnawaga fa je NOHOCaH Ha UMkbeHULY fia ce
AaHaC Ha CBaKOM KOpakKy Uy CBaKOM JieNny 3eMJbe KPUCTaJIHO jaCHO BUAE YCNecK ApXaBe Ha
OBOM MOJbY U MOPYYYje Aa je CBakM rpahaHuH nogjeaHako 6uTaH

I Want a Serbia
that Continues

Its Unstoppable
Progress

The Minister of Public Investment in the Government of Serbia, Darko GIisic,
is focused on projects that directly improve the citizens’ quality of life. He
emphasizes that he is proud of the fact that today at each step and in each
part of the country, the government’s successes in this field are crystal clear
and states that all citizens matter equally

Hawe 6onHuue, Wwikone,
CMOPTCKM U KYNITYPHU
06jekTn gaHac
usrnenajy MogepHo u
ucnymaBsajy HajsuLle
CTaHpapae, WTo je

[eo HaLMoHaslHe
cTpaTeruje
npeacegHuka
Peny6nvike n Bnage

Our hospitals, schools,

and sports and cultural
facilities today are

modern and meet the
highest requirements,
which is part of the ’
national strategy of

the President of the
Republic and the
Government




pahanu Cp6uje Bepyjy CBOjoj mp>KaBu

U 3aT0 je 06aBe3a CBUX HeHHUX (YHK-

IIIOHEepa [ia TO IIOBEpebe UyBajy U YHa-

npelyyjy, jep je To mpenmycnoB pasBoja

U IpocrepuTeTa - mopydyje 3a ,,[u-
[oC MarasuH’ MHHHCTap 3a jaBHA yiarama [lapko
Dnuwuh.

Haur caroBopHUK Nprnaga reHepanujy MOIUTH-
Yapa 4Hju je IPoPeCHOHATHH IyT 06eNIeXeH Hyro-
FOOMIIUM HCKYCTBOM Y JIOKAIHO]j CAMOYIPAaBU U
noceehenum paom aupekTHO ca rpahjanuma. IIpe-
MIO3HAT Kao IPaKTUYaH U OllepaTHUBaH, CBOjy KapHje-
Py HEHaMeT/BHBO je TPafiuo Kpo3 MHCTUTYIHje Koje
HAjHENOCpefHHje OfpakaBajy MmoTpeGe JIOKaTHe
3aje[HHULie, IITO je y 3HAYajHOj MepPH OBIUKOBAIIO U
IErOB IIPUCTYII jABHUM [OJIUTHKAMA.

[Ipe mpeysumamwa MHUHHUCTapcKe QpyHKIMje, [u-
wuh je 06aB/Ba0 HM3 OATOBOPHUX LYXKHOCTH Ha
JIOK&JIHOM U HALMOHATHOM HUBOY, YK/by4yjyhu n
no3unujy npenceguuka OmmrrHe Y6, raoe je cre-
Kao peIyTaunjy MeHalepa yCMepeHOr Ha hHopa-
CTPYKTYPHH pasBoj U yHanpeljerme KBanuTeTa Xu-
BoTa. Hberos aHrakmaH y [JOMeHy HWHBECTHIH]ja,
KOMYHAQJIHHMX Pecypca M CepBHCHpamba yciayra rpa-
hana, ka0 U jaBHUX MOLyXBaTa, IPUPOSHO j€ BOLHO
Ka pecopy KOjU JaHaC BOAH, a KOjU NOApasyMeBa
AYOUHCKY 06HOBY MHPPACTPYKTYpe LIUPOM 3€MIbE.
Kao muHMcTap 3a jaBHa yinarama, [mummh je mpe-
MO3HAT/BHB 10 OGHOBH BOLOBOLHE MpesKe, JOMOBA
3OpaBiba, GOTHULA U aMOYIaHTH, TOKATHHX [TYTEBA,
CIIOPTCKUX XaJia, Kao 1 yHanpeljeme KBanuTeTa cBe-
YKyIIHe CBaKOAHeBHIe rpaljaHa mupom semspe. Asu
[Ipe CBera, 110 CIIyXy 3a CBAKOT YOBEKa Ca KOjUM Ce
cpehe Ha TepeHy 1 Bosbu 1a My yBek usalje y cycper.

Iocnenwy penenujy Cpbuja noxus/baBa Belu-
Ky eKCIIaH3Hjy Ha CBUM IIOJbHMA. JeqHO O MUHH-
CTapcTaBa KOje MOMaXke Y TOM CBEYKYITHOM €KO-
HOMCKOM U HHQPaCTPYKTypHOM pacTy CBaKakKo
je 1 MUHHCTapCTBO 3a jaBHA yjarama, Koje je Au-
PEKTHO 3ay>KeHO 32 PEKOHCTPYKLH]y U U3TPAfLy
objekara o[ BUTAJIHOT 3Ha4aja 3a XUBOT rpahana
Cp6uje.

Y capagmu ca TpencefHUKOM Pemy6nuke u
Branom Cp6uje nedpuHHILY ce KOHKPETHHU LHIbE-

WUHTEPBJY / INTERVIEW

BH, MONyT HanuoHanHe ctpateruje Cp6uja 2030-
2035, a 3 IpeTXO[HOT MepHUOAa jaCHO Cy BUIJbH-
BU M pesynratd. [laHac Haule GOJIHHIlE, IIKOJIE,
CIIOPTCKH U KYITypHH 06jeKTH U3IIIeajy MOLep-
HO U WCIIyHaBajy HajBHIle cTaHpappae. HapasHo,
HHje J1aKo cBe 6p30 OGHOBUTH, jep CMO UMAJIH BU-
IIeflelleHUjCKX Hemap, alli Ha CBakKOM KOPaky U
y cBakoM pmeny Cp6uje KPUCTAIHO jaCHO Ce BHLE
ycIlecH ApKaBe Ha OBOM IOJBY.

YcnoBu 3a pap jecy TeMel/b yclieXa CBake Off
0651acTH KOjy CTe IOMEHyIH. A ycioBa Hema y
OopoHynHM 06jeKTHMa KOjH €y ctapw o 60 uiu 70
FOLMHA, Ja He TOBOPUM O 06jeKTHMA KOjH HUCY HU
nocrojanu. Cagamtbe GONMHHLIE U IUKOJE Cy Haj-
caBpeMeHHjH 06jeKTH ca NOTIYHOM HOBOM OIIpe-
MOM H THM [OCJIOM cé MUHHCTapCTBO BEOMa IIpe-
OaHo GaBWIIO, jep TO jecTe MOLU3AE KBAIUTETA
SKUBOTA.

Highways now
reach the far south,

the most modern
railway lines

connect the north,

and new sections

of highways and
motorways are
being built in the
east and west. A
state-of-the-art
Clinical Centre
has been built in
Nis, with a modern
maternity hospital
to follow, along with

schools, cultural
and sports facilities,
and new water
supply systems
across Serbia. All of
this has contributed
to the narrowing of

the gap in quality
of life between
different regions

Q

he citizens of Serbia trust their state,

and that is why it is the duty of all pub-

lic officials to preserve and strength-

en that trust, as it is a precondition

for development and prosperity, says
Darko Gli$ié, Minister of Public Investment, in an
interview for Dipos Magazine.

Glisi¢ belongs to a generation of politicians
whose professional path has been marked with
years of experience in local self-government and
dedicated work directly with the citizens. Being
recognised as practical and efficient, he has built
his career quietly through institutions that most
directly reflect the needs of local communities,
which has significantly influenced his approach
to public policy.

Before he became Minister, Glis§i¢ held a
number of responsible positions at both the
local and national levels, including serving as
mayor of Ub, where he gained the reputation
as a manager focused on infrastructure devel-
opment and improving quality of life. His work
in the domains of investment, public utility re-
sources, service delivery, and public projects,
naturally led him to the portfolio he heads to-
day, which involves comprehensive infrastruc-
ture renewal across the country. As Minister of
Public Investment, Gli§i¢ is recognisable for
projects involving the reconstruction of the
water supply network, healthcare facilities,
hospitals and outpatient units, local roads, and
sports halls, as well as for improving the over-
all quality of everyday life for citizens nation-
wide. Above all, however, he is known for his
attentiveness to any individual he meets on the
ground and for his willingness to help whenev-
er possible.

The Ministry of Public Investment has a spe-
cific portfolio, since it plays a recognisable
role in the direct improvement of infrastruc-
ture and everyday quality of life of citizens.
As the Minister, how do you see its mission
and significance within Serbia’s domestic
policy and its overall development priorities?
Over the past decade, Serbia has experienced
significant expansion in all fields. One of the
ministries contributing to this overall economic
and infrastructure growth is certainly the Min-
istry of Public Investment, which is directly re-
sponsible for the reconstruction and building of
facilities of vital importance to the lives of Ser-
bian citizens.

How is the vision of public investment shaped
within the Ministry, so as to simultaneously
respond to the needs of citizens and the long-
term development goals of the state?
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In cooperation with the President of the Re-
public and the Government of Serbia, specific
goals are defined, such as the Serbia 2030-2035
national strategy, and the results from previ-
ous years are clearly visible. Today, our hospi-
tals, schools, and sports and cultural facilities
are modern and meet the highest standards. Of
course, it is not easy to renew everything quick-
ly, as there have been decades of neglect, but
the achievements of the state in this field are
crystal clear at each step and in each part of
Serbia.

Fields such as healthcare, education, and
social infrastructure, bear special social
importance, and investment in these areas
is directly aimed at the benefit of citizens.
How much has the Ministry of Public
Investment been engaged in these areas
until now?

Working conditions are the foundation of suc-
cess in each of the areas you mentioned. There
can be no proper conditions in dilapidated
buildings that are 60 or 70 years old, not to men-
tion facilities that did not exist at all. Today’s
hospitals and schools are state-of-the-art facil-
ities with completely new equipment, and the
Ministry has been very dedicated to this task, as
it directly improves quality of life.

It seems that in Serbia people still gener-
ally believe that the state is responsible for
everything, and that it is the only contact
point for all problems that citizens face
daily. How much are public authorities ob-
ligated to react and help, especially when it
comes to the citizens’ vital interests, even if
there is no formal obligation?

This is an issue I face every day. The job of
anyone in a position of responsibility is to speak
with citizens and provide answers. Even if a
question does not fall within their jurisdiction,
they can advise people to turn to the competent
authority. If people believe the state is responsi-
ble for everything, it means they trust it. That is
why it is the duty of public officials not to under-
mine that trust, but to remain at their disposal
and be open for discussion.

Historical circumstances, along with a host
of other factors, resulted in the fact that dif-
ferent parts of Serbia are unevenly developed.
Is it realistic to expect that we could reach at
least an approximate level of development in
all of Serbia’s regions in the coming decades,
and what are the roles that public investment
and the policy of the Government of Serbia
play in that long-term process?




To je TeMa ca KOjoM caM CyodeH cBaku aaH. [1o-
Ca0 OHOT KO jecTe Ha OJTOBOPHUM MeCTHMa je fa
pasroBapa ca rpahjaHuma W fa mpyxa OAroBope.
Yak ¥ aKko NUTame HUje y HEroBOM pecopy, ca-
BETOM MOKe [a VIIyTH Ha OHOT KO je HajJeXaH.
AKo JByAM MHCIIE [a je ApXaBa ,CBeHaJIexXHa’,
OH[IA 3HAYH [a joj Bepyjy. 3aTo je o6aBe3a gpXKaB-
HOT QYHKI[HOHEpPA ia TO MOBepekbe He HAPYIIH, fa
6yme Ha pacIonaramsy ¥ pasroBapa.

Panwuje je 6umna npakca ga Cp6uja nountwe Beh
Ha ob6oxma Beorpaga Wiu Kako ce TO HOIYIapHO
rosopuio, of Bybaw noroka. [JaHac je cuTyauuja
[OTIYHO Apyraunja. Benuka ynarama y cBe fenoBe
Op>KaBe yIHMHUIIA Cy HALIY 3 MJbY KOMIIAKTHH]jOM H
MpHUCTyNavyHUjoM. [lo Kpajmber jyra ayTo-myTeM, Ha
ceBep HajMOJIEPHU]OM >KeJIe3HHULIOM, HOBE [IEOHHU-
Ie ayTo-IIyTeBa 1 6p3ux caobpahajHuma Ha HCTOKY
U 3amafny, HajcaBpeMeHHUjU KIIMHUYKY LeHTap Ha
jyry y Hurry, yckopo 1 HCTO TaKBO MOPOJUTHILTE,
IIKOJIe, KyJITypHH, CIIOPTCKY 06j€KTH, HOBH BOJO-
Bonu mupoMm Cp6uje foBenu Cy Ho npubnmkasa-
Iba KBAJMTETA KHBOTA CBUX [I€JIOBA HAILle 3eMJbE.
U Ttako hemo HacTaBuTH, jep HaMm je cBaku rpaha-
HUH BeoMa 6UTaH, 6€3 063Mpa Ha TO y KOM YIIpaB-
HOM OKPYTY XXHBH.

Cge IUTO ONaKIIaBa CBAKOLHEBHO (YHKIUOHU-
carbe afcoNyTHO MoApskKaBaM. MHCIHM [a HOBe
TEXHOJIOTHje jeCy IOMOIJIEe Y TOMe, a epUKACHOCT
¥ ONTOBOPHOCT 3AIOC/IEHHX Y jaBHO] YIIPABH YBEK
MO3Ke 6uTH 60sba.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Tpyaumo ce na
OrOBOPUMO
Ha CBe N3a30Be

CBu cy BeoMa BaKHU. CBaku of,
npojekaTta nomaxe sbyanuma ga 6ose
XWBE, a Jbyne He genumo. Herge je
Ba)XXHO U3rpaguTy HOBY LUKONY, Herge
je HajéuTHKnju BogoBon. Y ueHTpuma
OKpyra cBakako Cy 60/MHuLE Y LLeHTPY
naxkkbe U 3ancTa ce TpyauMo aa
OAroBOPUMO CBUM M3a3zoBuMa. Cpbujy
BUOMM Kao MOZEpPHY, pa3BUjeHy ap>KaBy
KOja CTasiHO TeXWu ka ToMe fa Hanpegyje
M He 3a[,0BO/baBa Ce MNOCTUTHYTUM.

Moxe fa Hay4u MHOro. YOCTaJIOM, CBe LITO pa-
nuMo, papumo 36or rpahjana a He MoxeTe 6oJbe Ia
4yjeTe HUXOBe NOTpebe U MpobieMe ako ca BUMa
He pasroBapare. 3a MeHe je TO OCHOBA MOJINTHY-
KOT leJloBaba. 3Ha HeKafia fia 6yne BeoMa eMOTHB-
HO, jep cycpehere pa3He Jbyne u cyn6uHe, any ako
HeMaTe eMOL¥ja U pa3yMeBamwa OHLA U HHUCTE 3a
oBaj mocao. He Mory ga 3aMUCIIMM panHy Hefelby,
a [ja IOJIOBUHY BpeMeHa HHCaM IPOBeO Ha TepeHy
y pasroBopy ca rpaljannma.

[IpBK MOTHB je 610 Ja IPeXUBHUM, a 3a ocie hy
nako. llany Ha cTpaHy, Bor u HawM neKapu omIy-
YWJIM Cy A jOII HHje BpeMe 3a MOj Kpaj, a YUBPCT
KapakTep U AUCLUIUIMHA CY MU IOMOIJIM [ia ce
6p30 BpaTuM Ha mocao. Ha o6asupem ce Kako ce
30Be PpyHKUH]ja KOjy 06aB/baM, jeGHOCTABHO BOIIUM
Aa moMaxeM JpyguMa. Paguo caM To kao npefcen-
HUK OMNIUTHHE, TPYAUM Ce [a TO Caji pPafiuM Kao
MHHHCTap. Bpeme cBuMa naje Haj6o/by oOLeHY,
TaKko he 1 MeHU.

Everything we
do is for the

citizens, and you
cannot better

understand
their needs

and problems

unless you speak
to them. For

me, that is the
foundation of
political work. I
cannot imagine
a working week
in which I have
not spent at least
half of my time
on the ground,
speaking with
citizens

In the past, it was often said that Serbia ef-
fectively began at the outskirts of Belgrade, at
the Bubanj Potok suburb. Today, the situation
is completely different. Significant investments

Striving to Respond
to All Challenges

Which strategic projects of your
Ministry do you believe to be
particularly important for the
country's development in the coming
years, and how do you see Serbia by
the middle of the century?
All of the projects are important.
Each one helps people live better,
and we do not divide people. In some
places, building a new school is crucial;
elsewhere, the priority is a water supply
system. In regional centres, hospitals
are naturally the focus, and we are truly
striving to respond to all challenges.
| see Serbia as a modern, developed
country that continuously strives to
develop and is never satisfied with what
has already been achieved.
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across all parts of the country have made Ser-
bia more cohesive and accessible. Highways
now reach the far south, the most modern rail-
way lines connect the north, and new sections of
highways and motorways are being built in the
east and west. A state-of-the-art Clinical Centre
has been built in the south, in Ni§, with a modern
maternity hospital to follow, along with schools,
cultural and sports facilities, and new water sup-
ply systems across the country. All of this has
contributed to the narrowing of the gap in qual-
ity of life between different regions, and we will
continue in this direction, as every citizen mat-
ters, regardless of the district they live in.

How would you evaluate the effects of digi-
talisation in the operating of public author-
ities and local self-governments and the
efficiency and accountability of the public
administration staff?

Anything that makes daily functioning easier
has my full support. I believe new technologies
have helped in this regard, although the efficien-
cy and accountability of public administration
employees can always be improved.

Local public has witnessed your everyday
engagement and close contact with citizens.
What kinds of experiences and emotions do
you take from meeting ordinary citizens?
What can a professional politician learn
from the everyday life of citizens?

They canlearna greatdeal. Afterall, everything
we do is for citizens, and you cannot better un-
derstand their needs and problems unless you
speak to them. For me, that is the foundation
of political work. It can get very emotional, as
you meet different people and life stories, but
without empathy and understanding, you are not
suited for this job. I cannot imagine a working
week in which I have not spent at least half of
my time on the ground, speaking with citizens.

Last year was extremely challenging for
your health, but everyone was surprised by
your resolve to go back to regular activities
relatively quickly. What is it that motivates
you the most in performing your ministerial
duties?

My first motivation was simply to survive, and
everything else would be easy. Joking aside, God
and our doctors decided it was not yet my time,
while strong character and discipline helped me
return to work quickly. I do not focus on the title
of the function I hold; I simply like helping peo-
ple. I did that as a mayor, and I strive to do the
same as a minister. Time gives everyone the fair-
est assessment, and it will do so for me as well. ¢
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< 29. MAJ - 1AH CPIMNCKE OUTJTTIOMATUJE >

VCIVADBH

CPLI|I

HA CBUM
MEPHIHJAHHMA

3awTnTa HaUMOHAJTHUX MHTEpeca OCTaje TPajHU U TeMEeJbHU
MPUOPUTET CMO/LHOMONIUTUYKOT IeNOBaba AUMIIOMATCKe

MpeXxe, y3 UHCMCTUPatbe Ha OATOBOPHOM, NPOMULLI/LEHOM U

AOCNEeAHOM NpUCTyNny y CBUM MehyHapoaHWUM aKTUBHOCTMMa

e

iy
H\\ '.II
\ . W ..‘ \":\

< 29 MAY — SERBIAN DIPLOMACY DAY >

SLRVING SERBIA
ACROSS ALL MERIDIANS

The protection of national interest remains a lasting and fundamental priority of the
diplomacy network that implements foreign policy, while insisting on a responsible,
thoughtful, and consistent approach to all international activities




yHuX 187 roguHa HpOIUIO je Of
Kaja je yka3oM KHe3a Muroma
O6penoBuha ocHoBana Kma-
>KeBCKa KaHIlenapuja, y 4ujeM je
OKBHPY [€JI0Ba0 U pPecop HHO-
CTpPaHUX IIOCJIOBA - IPBU CUCTEMCKU UCKOPaK MJIa-
[le CPIICKe ip>KaBe y apeHH MeljyHapomHux omHO-
ca. Ha meHoM 4einy Hasasuo ce ABpam
[TerponujeBuh, 4ujum cy pagom Imo-
CTaB/beHU TeMeJbU CaBpeMeHe CpII-
CKe AMIUIOMAaTHje. YIpaBO KpO3 OBY
uHcTuTynujy Cpbuja je 3amodena us-
rpafiy 3BaHUYHHUX OLHOCA Ca APYTHM
ApxaBama, 36or 4era ce KrbaxeBcka
KaHLlellapyja AaHac ¢ paBOM cMaTpa
IpeTeyoM MopepHOr MuHHCTapCcTBa
crnosbHUX nocnosa Peny6irke Cp6uje.
Kao cehamwe Ha Taj man, Cp6uja he
u oBor 29. mMaja, Ha [laH cpricke fu-
II0MaTHje, ONAaTH NOYacT reHepanu-
jama ambacamopa, KOH3yJa, aTamiea,
cekpeTapa, YWIaHoBa 0co6/ba U CBUX
OUIUIOMATCKUX 6Gopaua 3a CHOJ/BHO-
MOJIUTHYKE MHTEpece OTaibuHe, KOju 6e3mano
OBa Beka 06aB/bajy CBOje MaTPUOTCKE 3aLaTKe Ha
CBUM KOHTHHEHTHMA.
JlaH cpricke gUIIOMaTHje He CIyXHU caMo Kao
noncehame Ha nmpBe KOpake Hallle [UIJIOMATH]e,
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Beh u Kao mpuiaMka 3a OCBPT Ha M3a30Be caja-
MIBULE U CBEYKYIHY AUIUIOMATCKYy aKTHBHOCT
Hallle 3eMJbe. BpeMe y KOMe ce IeONOTHUTHUYKU
pacrmopen cHara y CBeTy yOp3aHO Mema JOHOCH
HU3 HOBUX M3a30Ba U TeMa ca KOjUMa ce CpIcKa
OUIUIOMaTHja YCIELUHO HOCH.

Y CaBpeMeHUM OKOJHOCTHMA, jadarbe JUIIIO-
MaTcke Ciayx6e W KOHTHHYHPAHO yHa-
npeljerme KagpoBCKUX KamauTeTa Mpej-
CTaB/bajy jedaH oOf KJ/byYHHX IIpaBara
pasBoja cprcke gumiomaruje. [Toceban
aKIleHAT CTaB/ba Ce Ha NpUjeM HOBHX,
BHUCOKOOGY4YEHHX CTPydHhaka, Kako 6u ce
[O[aTHO OCHaXXxwia epUKACHOCT U IpHU-
JIaTOM/BUBOCT  [IUIIJIOMAaTCKO-KOH3yJIap-
He Mpexe y cnoxeHoM MehjyHapogHOM
OKpYXemy. 3allTHUTa HallMOHAJTHUX HH-
Tepeca oCTaje TPajHU U TeMeJbHH NPHO-
PHUTET CIIO/bHOMOIUTHIKOT [AeI0Bakba, Y3
HHCUCTHpalke Ha OLTOBOPHOM, NMPOMH-
IJbEHOM U [OCTIeJHOM HPUCTYIy y CBUM
MeljyHapogHMM akTHBHOCTHMA. Y TOM
OKBHPY, NMOJIUTHKA MHpa, CTAGWIHOCTH

U [Mjanora mpenosHaje ce Kao OCHOB OYyBama
6e36eJHOCTH ¥ LYTOPOYHOT HAMPETKa PErruoHa’
3aK/bYY€EHO je Ha HelaBHO OfipxXaHoj AMbacanop-
ckoj KoHepeHLHUju MUHHCTAPCTBA CIOJBHUX
[OCTIOBA.

[Jvnnomarte
Penybnuvke
Cpbuje Ha
AmMbacapopckoj
KOHbepeHunjn y
Beorpangy

Diplomats of
the Republic of
Serbia at the
Ambassadorial
Conference in
Belgrade

With the

establishment of
the Ministry of
Foreign Affairs in
1862, diplomacy
acquired a clearly
defined structure,
competences, and
hierarchy, which,
with necessary
modernization
and adjustments,
has been
maintained to

this day

Q

t has been 187 years since the Principality

of Serbia’s Office of Foreign Affairs was

founded by the decree of Prince Milo$

Obrenovid, which was the first systemat-

ic milestone of the young Serbian state on
the stage of international relations. It was headed
by Avram Petronijevi¢, who laid the foundations
of modern Serbian diplomacy. It was through this
institution that Serbia began building official re-
lations with other countries, and that is why the
Principality Office is today rightly considered the
predecessor of the modern Ministry of Foreign Af-
fairs of the Republic of Serbia.

In memory of that day, on May 29, Serbia will
again celebrate Serbian Diplomacy Day, paying
tribute to the generations of ambassadors, con-
suls, attachés, secretaries, members of staff, and
all diplomatic fighters for the foreign policy in-
terests of the homeland, who have been perform-
ing their patriotic tasks across all continents for
almost two centuries.

Serbian Diplomacy Day acts not only as a re-
minder of the first steps of our diplomacy, but
also as an opportunity to reflect on the contem-
porary challenges and overall diplomatic activity
of our country. The time in which the geopolit-
ical distribution of power in the world is rapid-
ly changing brings forth a set of new challenges
and issues that Serbian diplomacy has been deal-
ing with successfully.

‘In modern circumstances, the strengthening
of diplomatic service and continuous improve-
ment of human resources are among the key di-
rections for the development of Serbian diploma-
cy. Particular focus is placed on the recruitment
of new, highly trained experts, in order to further

SACRIFICE AND COURAGE

Serving in diplomacy is generally perceived by the public
to imply good reputation, prestige, and even a degree of
glamour. In reality, diplomats are professionals focused on
implementing the state’s foreign policy objectives, while
the ceremonial duties form only a small part of their overall
engagement. Furthermore, diplomatic service usually
requires many sacrifices, distance from home and family,
and a degree of personal courage, especially in missions in
unstable and war-torn countries. According to the records
of the Ministry of Foreign Affairs, in recent decades, more
than 84 attacks on Serbian diplomats worldwide were
recorded, and several of them even lost their lives while
performing their duties. That is why Serbian Diplomacy Day is
a moment to pay tribute to all those who lost their lives while
representing Serbia abroad.
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strengthen the efficiency and adaptability of the
diplomatic and consular network in a complex
international environment. The protection of
national interests remains a lasting and funda-
mental priority of foreign policy, while insisting
on a responsible, thoughtful, and consistent ap-
proach to all international activities. Within that
framework, the policy of peace, stability, and di-
alogue is recognised as the foundation for the
preservation of security and long-term progress
of the region’, it was concluded at the recently
held Ambassadors’ Conference of the Ministry
of Foreign Affairs.

One goal of Serbian diplomacy, which has been
particularly emphasized because of its impor-
tance, are the unified and coordinated actions
of the diplomatic and consular network, which
serves as the key instrument in the protection of
the state and national interests of the Republic of
Serbia. The issue of Kosovo and Metohija, along
with the improvement of the position of Serbian
people in the southern province, remains among
the most important foreign policy priorities.

The primary goals of Serbian foreign policy
have changed throughout history, and were ac-
companied by a dynamic development of the
network of embassies and consulates. When the
Ministry of Foreign Affairs was founded in 1862,
diplomacy obtained a clearly defined structure,
competences, and hierarchy, which still exists
to this day, though with some necessary mod-
ernising efforts and adjustments. That is when
the diplomatic ranks were first established, pro-
tocols introduced, and the state began active-
ly protecting its political and economic inter-
ests abroad. At the same time, the first foreign
consuls arrived to Belgrade, which also helped
integrate Serbia into the European diplomatic
system.

Having obtained full independence at the
1878 Congress of Berlin, Serbian diploma-
cy gained a new dimension. Embassies were
opened in the leading European capitals - Par-
is, Vienna, St. Petersburg, and London, and dip-
lomatic service became professionalised and its
personnel strengthened. The adopted laws on
diplomatic and consular representation laid the
foundations for a modern foreign service able
to act within a complex system of international
relations.

The beginning of the 20" century brought new
challenges and the peak of diplomatic maturity.
In the period between the 1903 May Coup and
the outbreak of World War I, Serbia pursued an
active and complex foreign policy, facing crises
such as the Customs War, Annexation Crisis,
and Balkan Wars. It was in these circumstances
that diplomacy exhibited its highest value - abil-




Mehy npeduHHMcaHMM UM/BEBHMA CpIICKe OH-
IJIOMaTHje HarJalleH je 3Hayaj jefUHCTBEHOT U
KOODAMHHUCAHOT [eJloBamka AHUIIOMATCKO-KOH-
3y/lapHe MpeXe, Kao K/BYyYHOT HHCTPYMEHTa y
3aIUTUTH APKaBHUX M HAallMOHAJIHHUX HHTepeca
Peny6nuke Cp6uje. [Turamwe Kocosa u MeToxu-
je, Kao u yHamnpeljemwe monosxaja cprckor Hapoxa
Y jyKHOj MOKpajuHH, 0CTaje TPajHO MPUCYTHO Y
BPXY CIIOJbHOIIOIMTHYKUX IPHOPUTETA.

ITpuMapHU LWBEBU CPIICKE CIIOJbHE MOIUTHKE
KpPO3 UCTOPH]jY Cy Ce MeHalH, a BUX je MPaTHo U
OUHAMUYaH Pas3Boj AUIUIOMATCKO-KOH3yJTapHHUX
npefcraBHUmTaBa. OCHUBabeM MHUHHCTapcTBa
WHOCTpaHHUX fAena 1862. roguHe, AWIUIOMATHja
pobuja jacHOo gepUHHCAHY CTPYKTypy, Hamie-
SKHOCTH U XMjepapxujy, Koja, y3 HEONXOAHY MO-
OepHU3aLMjy U Mpunarohasarma, MOCTOjU U fa-
Hac. Taga je ycmocTaB/beH AMIUIOMAaTCKM DaHT,
yBe[eH IPOTOKOJI, a AP>KaBa Ioyesa aKTUBHO Ja
IITUTH CBOje MOJTUTHUYKE U eKOHOMCKe HHTepece
y uHocTpaHcTBY. McToBpeMeHo, y Beorpan gona-
3e IPBU CTpaHU KOH3ynH, WTo je Cpbujy mopar-
HO YKJbYYHJIO Y €BPOIICKH AUIIOMATCKHU CUCTEM.

CrunameM IyHe He3aBUCHOCTH Ha BepruH-
CKOM KOHrpecy 1878. romuHe, cprcka AUIIJIOMa-
THja [obuna je HoBy nuMeH3ujy. OTBapajy ce mo-
craHcrBa y BogehnMm eBponckum npectoHnnama
- Ilapusy, Beuy, IleTporpany, Jlongony, a gumnio-
Marcka ciayx6a mocrtaje mpodecHOHaTH30BaHA
U KaJipOBCKHU ojadyaHa. [lIOHeTH 3aKOHHU O [AUIIIO-
MaTCKUM U KOH3yJIapHHUM IIpeACTaBHUIITBHMA
[0CTaB/bajy TeMe/be MOJEpHe CIO/bHE CITyXOe,
CIOCOGHE [a [enyje y CIIOXKEHOM CHcTeMy Meljy-
HapOAHUX OfHOCA.

IMouerak 20. BeKa JOHEO je HOBE M3a30Be, AU
U BPXyHall JUIUIOMaTCKe 3peJoCTU. Y HepHomy
on Majckor npeBpara 1903. go IIpBor cBeTcKOT
para, Cpbuja BOAYM aKTHUBHY U CIIOXEHY CHOJBHY
MOJIUTHKY, CyoYeHa ca Kpu3ama Kao mro cy Ia-
PUHCKH paT, AHEeKCHOHA KpHU3a 1 6aJKaHCKU pa-
TOBHU. YIPaBO Y TUM OKOJTHOCTHMA AUIIOMATHja
nokasyje cBojy HajBehy BpegHOCT - criocoGHOCT
[a yCKJIaau HallMOHaJHe MHTepece ca peajHo-
why Benukux cuna. OBaj IepHoOj C NPAaBOM ce
cMmarpa ,,3JIaTHUM J060M ™ CpIICKe SUIUIOMATH]e.
[Teyar moceGHOCTH YTUCHYT je 3axBabyjyhu Be-
JTUKOM 6pOjy U3Y3eTHUX JIMYHOCTH KOjH Cy Al

nonpunoc adpupmanuju Cpbuje y cery: Cro-
jany HoBakosuhy, JoBany Pucruhy,

Yenomupy MujaroBuhy, Munenky Becuuhy,
MunoBany Munosanosuhy, Muxauny Taspuio-
Buhy, Cno6ogany Josanosuhy...

Hakon IIpBor cBeTckor para, AUIIJIOMAaTCKa
Tpagunuja Cpbuje HacTaBba ce y OKBHUPY HO-
BodopMHpaHe jyrocioBeHCKe [pxaBe. HbeHu
KaApoBH M HMHCTUTYLHOHaNHO Hacielje mocrajy
OKOCcHHLA crosbHe monutuke KpamesuHe CXC,
KacHHje JyrociaBHje, Koja aKTUBHO y4eCTBYje Y
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pany Mel)yHapOOHHUX OpraHU3anuja U peruoHa-
HUX caBe3a. [lumioMaTyja TOT Iepruofa OAJIHKYje
Ce HACTOjarbeM [ia Ce 09yBa CTAOMIIHOCT Y CIIOXe-
HOM €BPOIICKOM OKPY3KEHY.

BaxaH pmompuHoc pgumiomMatuja KpameBrHe
Jyrocnasuje gana je mpuInKoM GpopMHUpara Me-
hynaponuux opranusauuja, nonyt [ pywrsa Ha-
pona, npeteve YjeoumeHUX HalMja, U BUIIe pe-
THOHATHUX M €BPOICKUX CaBe3a KaKBH Cy Guin
Mana AHTaHTa unu bankaHcku nakTt. Kpamesu-
Ha JyrocnaBuja je 6uia y ABa HaBpaTa HECTAJIHU
wian Casera Jlure Hapopa (1929-1932, u 1938-
1939), a Kao 3HaK MpHU3HAKA IITO je OuiIa jemaH
on ocuuBayva Jlure Hapona, Momuuno Hunvuh je
6upaH 3a NpefcegHUKA CeJMOT 3acefama CKyI-
mTuHe [Ipyumrrea Hapopaa 1926. roguHe.

3aBpmrerak [pyror cBeTckor para, MeljyTum,
LOHEO je U HOBY IeONOIUTHUYKY Mally CBeTa, alu
U NpOMeleHe CHOJbHOMOJUTHYKE NPHUOPHUTETE.
Ipyra JyrocnaBuja NpPUCTyHUIA je H3IpafbU
cnenuduuHe MeljyHapomHe mosuuuje Kpo3 mMo-
JTATUKY HECBPCTAHOCTH, Ganancupajyhu usmely
Vcroka u 3anaga. Ta cTpareruja, 3acHOBaHa Ha
OUIUIOMATCKO] (IEKCHOMIHOCTH M CaMoOCTal-
HOCTH, INpeACTaB/bala je CBOjeBPCHHU HACTaBakK
HUCTOPUjCKOT HMCKYCTBa CpIICKe AUIUIOMaTHje y
penoBawy usMmelyy Benukux cuna.

Pacnagom Jyrocnasuje kpajem 20. Beka Cp-
61ja MOHOBO OGHAB/bA CONCTBEHY LUIUIOMATCKY
CIyXO6y y CIIOXEHHUM M 4eCTO HENOBO/bLHUM Me-
hynaponuum okonHocTHMa. YIPaBO Y TOM KOH-
TEKCTy [0J1a3d [0 M3pa’kaja KOHTUHYUTET Ayre
OUIUIOMATCKe Tpafulikje — Of CPeAbOBEKOBHUX
M3aclaHCTaBa A0 MOJEPHHUX MHCTUTyLHja — Kao
TpajHe OCHOBe 3a MO3ULIMOHHUpawe AP>XKaBe y ca-
BPEMEHOM CBETY.

OIOPULIAIBA U XPABPOCT
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Cnyx6a y gunnomaTumju y OnwToj nepuenumju

jaBHOCTU nogpasymeBa A06py penyTauujy, NPecTmx,

na v go3y rnamMypa. Y cTBapHoOCTH, gunjomare cy

npodecunoHanum ycpegcpeheHu Ha pag y uumy cnposohera
CMOJbHOMONMUTUYKUX LU/beBa ApXKaBe, a LepeMOHUjanHu
3apaum camMo cy Manu 0eo HUXOBOr CBEYKYMHOr aHraXxmaHa.
OunnomaTtcka cnyx6a Hajuyewhe nogpasymMeBa u 6pojHa
oppuuama, yaa/sbeHocT og kyhe u nopoguue, na v gosy
NINYHEe XpabpocTu, NocebHO y MUCUjaMa y HECTABUITHUM U
paToMm 3axBaheHuM pgpxaBama. MNpema eBngeHumju MCM, y
NPeTxo4HMM AeLeHrjaMa OKYMEHTOBaHa cy Bulle og 84
Hanaga Ha cprcke gunjomaTe WMPOM CBeTa, a BULLE HbUX je
o6aBrbajyhu cBojy Ay>XXHOCT U3rybuno v xxuBoT. [laH cpncke
aunnomMaTtuje 3aTo je NnoBopg Aa ce ofa no4vacTt He caMo
reHepauunjama Hawwux gunaomMara, Beh 1 nowTta cBUMa Koju cy

n3ryé6unm xumBoT 3actynajyhu Cpbujy y ceety.

MuHKucTap
CMOJSbHUX
nocrnosa
Mapko hypuh

Minister of
Foreign Affairs
Marko buri¢

ity to align national interests with the reality of
great powers. This period is rightly considered
the ‘golden age’ of Serbian diplomacy. It was
made special by the many extraordinary individ-
uals who greatly contributed to the affirmation
of Serbia internationally. These include Stojan
Novakovié¢, Jovan Risti¢, Cedomilj Mijatovié,
Milenko Vesnié, Milovan Milovanovié, Mihailo
Gavrilovié, and Slobodan Jovanovié, to name a
few.

Following World War I, the diplomatic tra-
dition of Serbia continued within the newly
formed Yugoslav state. Its personnel and insti-
tutional heritage became the framework for the
foreign policy of the Kingdom of Serbs, Croats,
and Slovenes, later known as the Kingdom of
Yugoslavia, which actively participated in the
operations of international organisations and
regional alliances. The diplomacy of this period
is characterised by the efforts to preserve stabil-
ity in a complex European environment.

The diplomacy of the Kingdom of Yugoslavia
made a significant contribution to the form-
ing of international organisations, such as the
League of Nations, the predecessor of the Unit-
ed Nations, along with several regional and Eu-
ropean alliances, such as the Little Entente or
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the Balkan Pact. The Kingdom of Yugoslavia
served on two occasions as a non-permanent
member of the Council of the League of Nations
(1929-1932, and 1938-1939), and as a sign of rec-
ognition for being one of the founders of the
League of Nations, Momcilo Ninc¢i¢ was elect-
ed President of the Seventh Assembly of the
League of Nations in 1926.

The end of World War II, however, brought
with it a new geopolitical world map, along with
changes to foreign policy priorities. The second
Yugoslavia began building a specific interna-
tional position through the policy of non-align-
ment, balancing between the East and the West.
This strategy, based on diplomatic flexibility
and independence, represented a continuation
of the historical experience of Serbian diploma-
cy in operating between great powers.

When Yugoslavia dissolved in the late 20%
century, Serbia re-established its own diplomat-
ic service under complex and often unfavourable
international circumstances. It was in this con-
text that the continuity of Serbia’s long diplo-
matic tradition was manifested - from medieval
emissaries to modern-day institutions - as a last-
ing foundation for the positioning of the state in
the modern world. @




H.E.
PAVEL
ORENCIO DIiAZ
HERNANDEZ,
AMBASSADOR
OF THE
REPUBLIC OF

CUBA

HE FYBMMO
CHOBEO
BOJbEM CBETY

3A CBE

WESTILL DREAMABOUT
ABETTERWORLD FOR
EVERYONE

Hemopuja y xojy cy Xasana

u beoepad ynoxcunu

MHO20 mPYyda mpaxcua je
jeduncmeo, capadmwy, 006pany
Mupa u ynueepsaare npasoe,
JjedHnaxocm u nowmosarse
cysepenumema. Hanopu u
noceehernocm pady y xopucm
mupa, npagde u capadmwe 0ajy
Ham 0060/bHO NPALMAMUIMA U
002060pHOCMU 30 6YOYyhHOCM
©ogeuancmea

The history into which Havana
and Belgrade have invested

so much effort has called
Jorunity, cooperation, the
defence of peace and universal
Jjustice, equality, and respect
Jfor sovereignty. The efforts
ano 0edication to working for
peace, justice, and cooperation
provide us with enough
pragmatism and responsibility
Jor the future of humanity




elMKa je TpUBWIErdja INTO CaM
UMEHOBAaH fOa IpefcTaBbaM CBO-
jy 3emsby y Cpbuju, 36or ny6okux
Be3a MpHjaTe/bCTBA U y3ajaMHOT ca-
oceharba Koje cy yjenumanaie Haie
Hapofe Kpo3 UCTOpHUjy. HemaBHO cMO IpociaBUnu
123 roguHe OUIIIOMATCKHUX OfHOCA. YINPKOC CJIO-
skeHUM mobanHuM porahajuma, yxkbydyjyhu nsa
CBETCKA paTa U He Maime JpamMaThyaH XJIafHHU par,
HAaIIK OJHOCH Cy Ce 3aCHHUBAIM Ha GPaTCTBY U 3a-
jemHHYKO] BOJBM 0Oejy cTpaHa fga WX Hpoaybe U
y4uHe pasHOBPCHUjUM. TpeHYTHO OfipXKaBaMo Ofi-
JIMYHE OJTHOCE, Ca IIMPOKUM OKBHPOM Kao KOHTeEK-
CTOM 3a HaCTaBaK IIMperba Ka 061acTrMa Off, 3ajefi-
HUYKOT HHTepeca. OxpabpeHHU CMO [yXOM capajibe
Y MCKPEHUM IIpUjaTe/bCTBOM KOje Hac yjenubyje
Ia pasBHjeMO areHay NOAHM3amka eKOHOMCKO-TPro-
BUHCKUX OIHOCA U capajiibe Ha I0BOJbaH HUBO CBe-
YKYIMHUX NOTUTHYKO-AUIUIOMATCKUX OJHOCA.

Ogo 3a “[unoc marasun” nopydyje ambacanop
Peny6nuke Ky6e y Beorpanmy [laBen Opencuo
Iujas Epnanpes. HberoBa exceneHnuja ymo3o-
paBa fa je cCBeTy HeONXOAHA CHaXXHHja 60pba 3a
npuHnuIe MeljyHapomHOr mpaBa Kao jefuHe ra-
paHLMje YHUBEP3aJIHOT MUpa.

Ceemonu cMO paToBa, arpecuje, HaMeTamwa
cuie npen meljyHapoguum mpasom, moTpeca y
CBETCKOj €KOHOMUjH U HajTy>XKHHje CTBApH: CMP-
TH 1 OCKyAule. PaT Ha BIMCKOM HCTOKY, KOjH ITO-
Tpeca He caMo peruoH Beh u 1eo cBer, y3 npeTibe
na he y “jennoj Hohu ynraBa nMBHMIM3anUja He-
[OBPATHO YMpPETH , ¥ XUIbaJie XPTaBa, YKIbYIyjy-
hu u peny, monyr y4eHHILa U3 HPAHCKE OCHOBHE
mKone MuHaj - yBpesia je 3a YOBEYaHCTBO, Ha-
cielje BexOBa XHMBOTA U CaKyI/beHE MYHPOCTH.
CyodeHH cMO ca 036M/BHOM inIeMoM fa i hemo
ce MOMHUPHUTH ca TyOMTKOM WM nmopuhw riacy
onbpaHy cHCTeMa 3aKOHa, CIopasyMa M MpakCH
Koju ynuHe MeljyHaponHo npaso. Ta¥Ho je ga oHO
HHUje GUIJIO Y CTamwy fa CIpedd paToBe U Gparo-
ybuiayke arpecuje Koje Cy OCTaBHJIe CTpAIlHE
TparoBe CMpPTH M pasapama. Kako MoxeMo 3a-
6opaBuTH aTOMCKe 60M6e Ha Xupomumy U Ha-
racaky, He6pojeHe WHBa3Wje, FeHOLM] Haj Ma-
JIECTUHCKHUM HapofoM, IpUMeHy Mepa Oj0Kafe,
CaHKIIMja, €EKOHOMCKHUX IMPUTHCAKa Ka0 UHCTPY-
MeHTa JOMHHALWje U CHJIe 1a Ce HaMeTHe BOJba
VIIpaBO NPOTHUB MajUX U CPelbUX Hauuja?

Mehyrum, Heza6opasHa moseba YH Gapem je
ycnocraBuia ofpeljeHa mpaBuia Koja cy OTBO-
pHJa NpOCTOp 3a [AUjalloT U OJJIyKe yCMepeHe
Ha MHUp, XapMOHH]y U cyxuBoT Meljy Haponuma.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

YE Y BEOI'PALTY
- TPEHYTAR
NCTOPUJE

MoceTa Ye NeBape beorpagy 1959.
roguHe cumbonnyaH je u nocebaH

Moxe ce pehu ga je To 6M0 noveTak
y3ajaMHUX cMMMaTuKja HalKnx Hapoaa,
WTO je Ha Kpajy [oBeno Ao cTBapaka
MokpeTa HecBpcTaHUX. 3HavajHe
NUYHOCTU He pahajy ce camo y
Kpu3ama u Beukum gorahajuma.

TPpeHyTakK y ogHOCMMa Halunx 3semMasba.

HeonxopaH je KOHTEKCT, KONEKTUBHMU
npouecu, Mace U OKOJTHOCTU Koje Ux
rypajy ucnpep spemeHa. TeHgeHuuje
Koje nojavaBajy ce6u4HoOCT,
am6uunjy n moh pahajy HeraTueHe
NUYHOCTU. Hanasmmo ce y cBeTy y
KOjeM Ha)kanocT npesnagasajy 6aw
oBakBe napagurme. Ye je Hanucao
[a UCTUHCKM peBonyunoHap Tpeba
na ce pykosoau ocehawumma /by6asu,
nctnuyhu ga gy6oka moTmneaumja
peBoONyLMOHapHe akumje HUje MpXHba,
Beh /by6aB npema Hapoay, NnpaBaa u
XyMaHocT. PeBonyuunoHap he noctatu
cBaka nMuHocT Koja he gy6oko
ob6enexuTu ceoje BpeMe anTpyusmMom
n 6op6omM 3a A06pO6MUT YOBEYAHCTBA.

OBe HOpMe U Ipakce, KOje ce MOTY YCABPLINUTH,
NpefCTaB/bajy UMIIEPATUBHY HY>KHOCT 3a Halluje
npef HempaBefHUM MeljyHapooHMM MOpeTKOM
KOjH NpeBiafaBa, KOju HaM je HaMeTHYT U KOju
HAC BOAM Y Xa0C U HAMeTawe 3aKOHa [yHre. Y
TOj CIACOHOCHO] 60pOH 3a HWEroBo O4YyBame U
jayarbe, Ha MaJUM U CpefBUM HapoaHUMa je fa
ce yjenuHe y CBUM MOryhum mpocropuma peru-
oHanHUX U MeljyHapomHuX KoHCcynTanuja u fa
6paHe OCHOBHE M CBeTe MPHUHLMIIE CYBEPEHUTE-
Ta, He3aBUCHOCTH, CJI060LHOT CaMOOIIpe/ie/beba.
Mauite 1 cpefibe Op>kaBe He MOTY OCTATH MACHBHU
aKTepH, jep HALIM XUBOTH Ka0 CyBEepPEHUX U He-
3aBHCHHX HallWja 3aBHCE O[] TOTa.
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tis a great privilege to have been appoint-

ed to represent my country in Serbia, be-

cause of the deep ties of friendship and

mutual sympathy that have united our

peoples throughout history. We recently
celebrated 123 years of diplomatic relations. De-
spite complex global events, including two world
wars and the equally dramatic Cold War, our rela-
tions have been based on brotherhood and shared
will of both sides to deepen and diversify them.
Currently, we are maintaining excellent relations,
with a broad legal framework that serves as the
context for continued expansion into areas of mu-
tual interest. We are encouraged by the spirit of co-
operation and sincere friendship that unites us to
develop an agenda to elevate economic and trade
relations and cooperation to the favourable level
which has already been achieved in overall polit-
ical and diplomatic relations.

This was stated for DIPOS magazine by the
Ambassador of the Republic of Cuba in Bel-
grade, Pavel Orencio Diaz Herndndez. His Ex-
cellency warns that the world needs a stronger
struggle for the principles of international law as

the only guarantee of universal peace.

CHE IN BELGRADE -
MOMENT OF HISTORY

The photographs of the legendary Che in Bel-

grade are often posted on social media. Does

this also show that we are missing personal-

ities that have big dreams and are ready to

suffer for them?

Che Guevara'’s visit to Belgrade in 1959 was
a symbolic and special moment in the relations
between our countries. It could be said that this
was the beginning of mutual sympathy between
our peoples, which ultimately led to the creation
of the Non-Aligned Movement. Remarkable
individuals are not born only in times of crisis and
great events. A broader context is also necessary,
including collective processes, the masses, and
circumstances that push them ahead of their time.
Tendencies that amplify selfishness, ambition,
and power lead to negative figures. We live in a
world where, unfortunately, such paradigms are
dominant. Che wrote that a true revolutionary
should be guided by feelings of love, emphasizing
that the deep motivation of revolutionary action
is not hatred, but love for the people, justice, and
humanity. A revolutionary can be any individual
who profoundly marks their time with altruism and
the struggle for the good of humanity.




Uctopwuja y xojy cy XaBaHa u Beorpap ynoxu-
JIM TOJIMKO TPyHa TPakwia je jefUHCTBO, capaj-
1Y, OnOpaHy MUpa U yHUBep3a/lHe paBfie, jeqHa-
KOCT U MOILITOBame cyBepeHUTeTa. CBET O KOjeM
ce Tafa camasio yBek he 6UTH HEONTXOLHA TEXbA.
Onpehu ce cHOBa 3HAYMIIO OU MPUXBATHTH T1O-
meny, xaoc, cebuvHocT, noMuHauujy. Jou Kuxor
MoXe 6uTH Meradopa Kajga je y nuramwy 6opba
NPOTUB HEMNpaBie U HCTPAjHOCT Mpen THUTaHT-
CKMM, roToBo Hemoryhum npempekama. Berpe-
Wpaye Cy flaHac y JieTeluliaMa U Hocauuma aBHU-
OHa KOjH M3a3MBajy Xa0C, CMPT U KaTacTpode, a
cyouyaBarbe ca BHUMa [ejlyje BaH CBaKe JIOTHKE.
Anu nanopu u nocseheHOCT pany y KOpUCT Mupa,
IpaBfie U capajie [Jajy HaM AOBOJ/bHO IIparMaTu-
3Ma U OArOBOpHOCTH 3a GynyhHOCT YoBewaHcTBa.

To cy o6aBe3se Koje mokpehy ky6aHCKy criobHY
MOJIUTUKY MpeJ CBUM M3a30BUMa, Y3 HajBehu pe-
anusam, alu U onpefeberbe 1a He U3IYOUMO CHO-
Be 0 60J/bEM CBETY 3a CBe.

Cpbuja u Kyba romnHama cy ofpkaBajie OI-
CeXHY pa3MeHy O MUTambHMa Of 3ajeIHHYKOT
HHTepeca, a I[O0CTOje U CIopasyMu y o6racTu
34paBCcTBa, oOpa3oBama, 6HoTexHONOTH]e... Mo-
OAJINTETH capanibe Cy 6eCKOHAYHM, CBe [OK IO-
CTOjU H3pUYHMTA BOJbA U y TOM CMHUCIY Halle
3eMJbe Cy 3afpKaje Ty CIIPEMHOCT M BOJbY Ha
OJP>KUB HAUMH.

Pasmena undpopmanuja, UCTPaKUBAYKUX Me-
Tonma usMeljy crpyumaka y oBUM M HPYrHUM cek-
TopuMa, Mopa 6uru mnpaheHa NpakTHYHUM U
KOHKpEeTHUM akiujama. Ky6a uma jaky 6uoTex-
HOJIOUIKY ¥ papMareyTcKy HHAYCTPH]Y, KOja HaM
OMor'yhaBa pa npousBeneMo Buume of 300 com-
CTBEHUX JIeKOBa M GHodapMalieyTHKa, YKIbYdy-
jyhu Tepamujcky BakuuHy mpoTHB paka muyha;
TpeTMaH 3a YMp Ha [1jabeTCKOM CTOIANY, jeJUH-
CTBEeH IO CBOjUM pesynrtatuma u meljyHapomHo
NpU3HAT; UHTeppEepPOHE U MOHOKJIOHCKA aHTHTe-
J1a ca IPUMEHOM Y OHKOJIOTHj |, BUPOJIOTHjU U ay-
TOUMYHHUM 60JIeCTUMA, aJTK IPETXOLHO je TIoTpe-
6aH mpoLec perucrpanvje ga GUCMO UX MOIIIH
mwiacupatd Ha Tpxwuite. IITo ce Tuye 3mpas-
CTBa, Kao U 06pa3oBamba, IOCTOje UCKYCTBA Koja
MOTY GUTH KOPHCHA 3a 06e 3eMJbe.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

[Tpunagam oHuMMa Koju cy ybehenu y 3nauaj
YHHUBEP3alHOT 3Hara, HayKe U KyiaType. Takolhe
6paHUM CTaB fa Ky6aHCKO UCTOPHjCKO U KyITyp-
HO MCKYCTBO MOXe€ [OIIPUHETH CBETY, TOCEGHO ¥
60p6u 3a HE3ABUCHOCT U JOCTOjaHCTBO. YIIPaBO
oBux faHa Ky6a, cyodeHa ca npeTmhaMa, EKOHOM-
CKHM, EHEPTeTCKUM U GUHAHCHjCKUM IIPUTHCLU-
Ma, [oKasyje 3HaKe BHCOKOI [yXa OTIIOPHOCTH,
CMEeJIOCTH, KPEaTUBHOCTH U Peain3Ma, Y CKIany
ca CBETHM NPUHLMNNMA CyBEeDEHUTETAa M He3da-
BHCHOCTH, He rybehu Tpagunuonansy papoct, no
KO0joj je mosHara. Hama 6orara KyaTypa je mome-
[aHa ca BUCOKUM HHBOOM 06pa3oBarba, ca Bpef-
HOCTMMA Kao IITO Cy aITPyH3aM, COJHUAapHOCT

Serbia ano
Cuba have
cooperation
agreements
in the fields
of healthcare,
education,

biotechnology...
The modalities
of cooperation
are endless, as
long as there is
clear will,

ano in that sense
our countries
have maintaineo
their readiness
to cooperate in

a sustainable
manner

Q

We are witnessing global turbulence and

changes in international relations. How do

you see the role of small and medium-sized
countries in the shaping of a more equitable
international order?

We are witnessing wars, aggression, the impos-
ing of force over international law, upheavals in
the global economy, and the saddest thing of all:
death and deprivation. The war in the Middle East,
which is disturbing not only the region but the
entire world, along with threats that ‘in a single
night an entire civilization could perish irreversi-
bly’, and thousands of victims, including children,
such as the pupils from the Iranian ‘Minad’ prima-
ry school, is an insult to humanity, to the legacy
of centuries of life and accumulated wisdom. We
are facing a serious dilemma: whether to accept
defeat or raise our voices in defence of the system
of laws, agreements, and practices that constitute
international law. It is true, however, that interna-
tional law has not been able to prevent wars and
fratricidal aggressions that have left terrible marks
of death and destruction. How can we forget the
atomic bombs on Hiroshima and Nagasaki, count-
less invasions, the genocide against the Palestin-
ian people, the use of blockades, sanctions, and
economic pressures as instruments of domina-
tion and force to impose someone’s will precisely
against small and medium-sized nations?

However, the unforgettable UN Charter at least
established certain rules that opened up the space
for dialogue and decisions aimed at peace, harmo-
ny, and coexistence among peoples. These norms
and practices, which can be improved, represent
an imperative necessity for nations in the face of
the unjust international order that prevails, that
has been imposed on us, and that leads us toward
chaos and the imposition of the law of the jungle.
In this crucial struggle to preserve and strength-
en this order, it is up to small and medium-sized
nations to unite in all possible spaces of regional
and international consultations and to defend the
fundamental and sacred principles of sovereignty,
independence, and free self-determination. Small
and medium-sized states cannot remain passive
actors, because our lives as sovereign and inde-
pendent nations depend on it.

Both Belgrade and Havana have been known
historically for their striving for independ-
ence, freedom, equality, and cooperation
among peoples. Do you thing this struggle

has been quixotic?

The history you are referring to remains relevant
and continues to promote cooperation, the de-
fence of peace and justice, equality, and respect for
sovereignty. The world that was dreamed of back
then will always remain a necessary aspiration.
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Giving up on those dreams would mean accepting
division, chaos, selfishness, and domination. Don
Quixote can serve as a metaphor when it comes to
the struggle against injustice and perseverance in
the face of gigantic, almost impossible obstacles.
Today, the windmills are found in aircraft and air-
craft carriers that cause chaos, death, and disas-
ter, and confronting them seems beyond all logic.
But, our efforts and dedication to work for peace,
justice, and cooperation give us sufficient pragma-
tism and responsibility for the future of humanity.

These are the commitments that drive Cuban
foreign policy in the face of all challenges, with the
greatest realism, but also with the determination
not to abandon the dream of a better world for all.

Cuba is well-known globally for its achieve-
ments in the fields of health, biotechnology,
and, especially, education. What are the best
ways to improve cooperation between the two
countries in these fields?

For years, Serbia and Cuba have maintained a
comprehensive exchange on the issues of mutu-
al interest, and there are also agreements in the
fields of healthcare, education, biotechnology, and
more. The modalities of cooperation are limitless,
as long as there is clear political will, and in that
sense our countries have sustainably preserved
that readiness and willingness.

The exchange of information and research
methods between experts in these and other sec-
tors must be accompanied by practical and con-
crete actions. Cuba has a strong biotechnology
and pharmaceutical industry, which enables us
to produce more than 300 of our own medicines
and biopharmaceuticals, including a therapeutic
vaccine against lung cancer; a treatment for dia-
betic foot ulcers, unique in its results and inter-
nationally recognized; interferons and monoclonal
antibodies used in oncology, virology, and autoim-
mune diseases. However, a registration process is
required beforehand to market them. In the field
of healthcare, as well as education, there are expe-
riences that could be beneficial for both countries.

What else can the world, including Serbia,
learn from the Cuban people and their dy-
namic history?

I am one of the people who are convinced of the
importance of universal knowledge, science, and
culture. I also support the view that Cuba’s histor-
ical and cultural experience can contribute to the
world, especially in the struggle for independence
and dignity. These days, Cuba, faced with threats
and economic, energy, and financial pressures,
shows signs of a strong spirit of resilience, cour-
age, creativity, and realism, in line with the sacred
principles of sovereignty and independence, with-




U ny6okuM ocehajem marpuoTMsma u jyHamTBa.
BepyjeM f[a y 0BOM HM3BaHpeNHOM CKYIy CBeT
MO3Ke UMaTH BaxkHy pedepeHLy 3a mpoydaBate.

['maBHa mpenpeka eKOHOMCKOM pa3BoOjy Halle
3eMJbe je TOTOBO CelaM/IeCETOr O UL EKOHOM-
cKka 6710Kafia Koja ce mpuMemyje npoTus Ky6e on
caMor modeTka peBonyuuje. Bume ox 80 omcto
KyGaHCKOT CTAHOBHHINTBA POljeHO je WU KHUBeIO
y 610Kany, a lbeHa CYIITHHA j€ Y MEMOPAHAYMY
CA]l, xoju Baxku MyHUX 66 TOAUHA.

Y TOM OCHOBHOM [OKYMEHTY aMepHUKe MOJTH-
Tuke npema Ky6u HaBemeH je 1ub - yrmorpeba
cBUX MOTyhHX cpefcTBa Kako 61 ce 0cnabuo exo-
HOMCKH XuBOT Ky6e. Tome nonajeMo ¥ TPEHYTHY
eHepreTcKy olcany 6e3 IpecefaHa, Koja Kao U3-
rOBOp MMa NPOU3BOJ/PHO U HEONPaBJaHO IpoOria-
mwete KybGe ,mpeTHoM HanoOHaNHO] 6e36enHO-
ctu CAII”, y3 mpeTy CBaKOj CyBEpPEeHO] HALUjU
[ia IpeKWHe Be3e U MPOAajy HadTe HALIOj 3eMJbH.
ViMaMO U HeoNpaBAaHU NPOTOH JIETUTUMHE Me-
OULMHCKE capaje ca CBETOM, YK/bydHBatbe
Kybe y jenHOCTpaHH M NaXkaH CNHCAK HABOLHHUX
CIIOH30pa TEPOPU3MAa U HEMUIIOCPOHU KOMYHHU-
KallMOHU PaT MPOTHUB Hallle 3eMJbe.

Y TOj cUTyanuju pa3Boj eKOHOMHje 3eMJbe, ca
BrUCcOKOM 3aBucHowhy ox meljyHaponue Tproeu-
He, BeOMa je CIIOXeH. 3eMJba je MPaKTUYHO MO-
pana fia ce pa3BHjay yCJIOBUMa paTHE EKOHOMH]e.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Mopanu cMo ga IpUIArOLUMO CBOje IIPUOPUTETE
KaKo GMCMO OCHUTYpaly paluoHanHo Kopuinheme
pecypca, MakcMManHoO Kopuluhewe yHyTpaliibe
CHAre W NPUBUJIETHje Be3a Ca HAIIMM TPrOBHH-
ckuM naptHepuMa. Ky6a je mocsehena mpomenun
eHepreTCKe MaTpHlie Kako 61 Guia Mame 3aBU-
cHa of yBo3a Hadre, najyhu Hajsehu npuopurer
kopuinhewy comapHe eHepruje. [IpousBopma
XpaHe, 6MOTeXHONIOrHja U $papMaLEeyTCKH IIPOH-
3BOAM, COLMjaTHU MPOrPAMM M OMOPABaK TYpPH-
3Ma TpeHyTHO cy Mehy npruopureTrma Ky6aHcke
eKOHOMHUje.

V npaBy cTe. Any, Xejneo 6UX [a ce MOCEOHO
ocepHeM Ha Cp6e u Kybanne. mam mepuenuu-
jy ma oba Hapopa feile BeoMma CIHYHE OCOOHHE:
KapaKkTepHllle HaC OTIOP NpeMa CHO/BHUM IIPHU-
TUCLMMa, Hal[MOHAJHU IIOHOC, TOCTONPUMCTBO
U yJiora KyJlType Kao feja HAeHTHTETa, OCeGHO
My3uke. To je y OCHOBH y3ajaMHe CUMIIATH]je KOjy
BupruMo Meljy Hamum Hapoguma. Op monacka y
Cp6ujy no6uo cam [OBO/BHO 3HAKOBA MpHjaTeb-
CTBa M HAKJIOHOCTH KOju TO moTBphyjy. Cprcku
Hapoj, INPUPOLHO H3paxaBa MOCEGHY TOILUIUHY
npema Ky6anuuma. Osne ce ocehamo kao xon
Kyhe ca 6muckoM, rocTo/by6MBOM M 6paTcKOM
HOPOAULIOM.

“IUIIOC” JE CTAHOAPI KBAJIUTETA

“"Ounoc” je nykcy3Ha rapaHumja 3a GyHKLMOHUCaHE aunaoMaTckor kopa y Cp6uju. Bucok
HMBO NpodecuoHannama y ynpassbamy 3rpagama koje 3aysnmajy ambacapge je npuBuierosaH
yC/IOB 3a AMnaoMaTcKy akTUBHOCT. TOKOM roguHa, “Ounoc” je narpaguo ctaHgapge Kkpanuterta
M 6e36egHOCTU ca cTabunHowhy, TOrMCTUYKOM NOJPLIKOM, TPAAULNjOM N MOBEPEHEM.
“Ounoc” je " HamMa NOHYANO CUTYPHOCT U eKCNeAUTUBHY MaXKkby Ha XUTHEe noTpebe Hawwmnx
akTuBHOCTW. Y "Ounocy”, Ky6a nma noysgaHor n BepHOr napTHepa: jby6a3Hu, yBeK Ha
pacnonaramwy M KopucHu. Ha Tome hemo 61MTH yBek Ay60KO 3axBaslHU.

MocnoBHa rpyna PALCO Ha Ky6u noceeheHa je ynpaB/batby cBeOGYyXBaTHUX ycnyra 3a
AMNIOMaTCKKU KOp, Kao U opraHv3aLmju KoHrpeca, cajMoBa 1 n3noxou. MocnosHa rpyna
obyxBaTa M LapuHCKYy W areHuujy 3a Wwneauumjy, Koja onakwasa yBo3, M3Bo3 u MehyHapoaHy
NOrUCTUKY, NPBEHCTBEHO Y KOPUCT guniaomaTtckor kopa. Peujy, Hyan suwe og 10 cBeobyxBaTHUX
ycnyra, og noructuke Ao opraHusaumje gorahaja, ca ¢okycom Ha KBanuTeT U eKCK1y3UBHOCT.

“"Ounocy"” 6u curypHo 61Mno KOpMCHO fa ce ynosHa ca 0BOM Fpynom, NoceTun Hawe
HeKpeTHWHe, cajMoBe, U3nioxbe u KoOHBeHUMje. EBeHTyanHa capagha cBakako 61 6una
nogpluka npomMoumju meflyHapogHUx ogHoca.

Cuba has a strong
biotechnology and
pharmaceutical
inoustry, which
enables it to
proouce more than
300 of its own
medicines and

biopharmaceu-
ticals, incluo-
ing a therapeutic
vaccine for lung
cancer

Q

out losing the traditional joy for which it is known.
Our rich culture is combined with a high level of
education, with values such as altruism, solidari-
ty, and a deep sense of patriotism and heroism. I
believe that in this remarkable heritage, the world
can find an important reference to study.

What are the biggest structural challenges for
Cuban economy today and what are its main
priorities?

The main obstacle to our country’s economic
development is the nearly seventy-year economic
blockade imposed against Cuba since the very be-
ginning of the revolution. More than 80 percent of
the Cuban population has been born and lived un-
der the blockade, and its essence lies in the Lester
Mallory memorandum, which has been in force for
a full 66 years.

In that foundational document of U.S. policy to-
ward Cuba, the objective is clearly stated—to use
all possible means to weaken Cuba’s economic life.
To this we can add the current unprecedented en-
ergy siege, justified by the arbitrary and unjusti-
fied designation of Cuba as a ‘threat to U.S. na-
tional security’, along with threats directed at any
sovereign nation to cut ties and stop selling oil to
our country. There is also the unjustified persecu-
tion of legitimate medical cooperation with the
world, the inclusion of Cuba on a unilateral and
false list of alleged state sponsors of terrorism, and
a relentless media war against our country.

In such circumstances, the development of the

national economy, with its high dependence on in-
ternational trade, is extremely complex. The coun-
try has practically had to develop under conditions
of a wartime economy. We have had to adjust our
priorities to ensure the rational use of resources,
maximize the use of internal capacities, and make
the most of our relationships with trading part-
ners. Cuba is committed to transforming its ener-
gy matrix in order to become less dependent on oil
imports, giving the highest priority to the use of
solar energy. Food production, biotechnology and
pharmaceutical products, social programmes, and
the recovery of tourism are currently among the
priorities of the Cuban economy.

The Balkans and the Caribbean are geograph-

ically very distant areas, but we can often hear

that our peoples are similar in many ways. Ac-

cording to your experience, is this really true?

You are right. However, I would like to specifi-
cally reflect on Serbs and Cubans. It is my percep-
tion that both peoples share very similar traits: we
are characterized by resistance to external pres-
sures, national pride, hospitality, and the role of
culture as part of identity, especially music. This is
the foundation of the mutual sympathy we see be-
tween our peoples. Ever since I arrived to Serbia,
I have received plenty of signs of friendship and
goodwill that confirm this. The Serbian people
naturally express a special warmth toward Cubans.
Here, we feel at home, among a close, hospitable,
and brotherly family. @

DIPOS IS THE STANDARD OF QUALITY

The Cuban Embassy has been Dipos’s tenant for 63 years. How do you see the role of

our Company in the life of the diplomatic community in Serbia?

Dipos is a luxurious guarantee for the functioning of the diplomatic corps in Serbia. A high
level of professionalism in managing the buildings occupied by embassies provides a privileged
precondition for diplomatic activity. Over the years, Dipos has built standards of quality and security
characterized with stability, logistical support, tradition, and trust. Dipos has also provided us with
reliability and prompt attention to the urgent needs of our activities. In Dipos, Cuba has a reliable and
loyal partner: always kind, available, and helpful. For this, we will always be deeply grateful.

It is interesting to note that there is a company by the name of PALCO in your coun-

try, which is actually our company’s counterpart. Is there any room for cooperation?

The PALCO Business Group in Cuba is dedicated to managing comprehensive services for the
diplomatic corps, as well as organizing congresses, fairs, and exhibitions. The business group
also includes a customs and freight forwarding agency, which facilitates imports, exports, and
international logistics, primarily for the benefit of the diplomatic corps. In short, it offers more
than 10 comprehensive services, ranging from logistics to event organization, with a focus on
quality and exclusivity.

Dipos would certainly benefit from becoming acquainted with this group, visiting our
properties, fairs, exhibitions, and conventions. Any potential cooperation would undoubtedly
support the promotion of international relations.
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CYCPET CA UCTOPWUWJOM / A MEETING WITH HISTORY

MUJIEHKO BECHUT
ApxﬁreKTa JeJTHOT TIPHjaTe/LCTBA

OpHocu Cpbuje n OpaHuycke kpajeM 19. n nouetkom 20. Beka
usrpaheHnu cy 3axsamyjyhu npegaHoM pagy CpnNckKor NpaBHUKA,
AvnnoMare, nonuMTMYapa M npogpecopa Koju je 4ao orpoMaH AOMPUHOC
npubnuxasamy ABejy ApxaBa. O TOkoBUMa CPNCKo-dpaHLyCKUX OaHOCa
3a “llunoc marasuH” rosopu ucropuuap ap Cranucnas Cperenosuh

Milenko Vesnic —
Architect of a Friendship

The relations between Serbia and France in the late 19th and early 20th
centuries were built owing to the dedicated efforts of Serbian lawyer,
diplomat, politician, and professor who greatly contributed to bringing the
two states closer together. Historian Stanislav Sretenovic, PhD, explains
the currents of Serbo-French relations for Dipos Magazine




NOMEHUK 3axBaHOCTH DPpaHLyCKOj

Ha KaneMerpaHy roToBo IyH BeK jefi-

HO je Off HajIIpelo3HAT/bUBUjUX 06e-

nexja CpHcKo-$ppaHIyCKUX OIHOCA.

ITogUrHyT Kao H3pa3 3axXBaJIHOCTH
3a caBe3HMIUTBO ¥ omoh y IIpBoM cBeTCKOM pary,
OBaj MOHYMEHT BPEMEHOM je IpepacTao OKBH-
pe ucropujckor cehamwa u mocrao cuM60I TpajHe
67IMCKOCTH [Bajy Hapona. MiMmosaHTHO ferno, Gu-
HAHCHPAHO [OOGPOBOJBHHM INPHIO3UMa CPICKUX
rpahana, u nanac nonceha na cy Cp6uja u dpan-
I[ycKa CBOje OFHOCe Tpajuie MOCTENEHO U Kpo3
pasnuuuTe UCTOpHUjcKe ¢ase, fa O Y KIBYIHUM
TpeHyLMa NOCTUIJIN CHATy CaBe3HUIITBA CTpaTe-
LIKOT 3Hayaja.

CnuYHO Kao KajeMerfaHCKH CHOMEHHK, CpII-
cKo-¢paHIycKe OmHOCe CHMOGONIU3yje U jemHA
CBaKaKo BaHCEpHUjCKa JIUYHOCT, KOja je CBe CBOje
KpeaTHBHe CHare CTaBUJIA y CIy>K0y yo3HaBaba,
6oper pasymeBamwa u capanmwe Cpbuje u Opan-
nycke. Ped je o Munenky Becuunhy (1863-1921),
NpaBHUKY, UIUIOMATH, TONUTHYAPY U Tpodeco-
PY KOjH je y CBOje BpeMe [1a0 OrpPOMaH NONPUHOC
NpUOIMKABAKY IBejy ApXKaBa.

O nuyHOocTU Munenka Becuuha, kKao u Toko-
BHMa HCTOPHje CPICKO-PpPaHIYCKHUX OfHOCA 3a
“Ounoc marasun” rosopu ap Cranucnas Cpe-
TeHoBuh, HayyHH caBeTHHK HMHcTHTyTa 3a ca-
BpeMeHYy HUCTOpHjy, npenaBay Ha Dakynrery mo-
JTUTUYKHUX HayKa, BPCHU IO3HAaBaJal] UCTOpHU]je
onHoca Cp6uje u Ppanuycke.

,BecHunh je omHoce y EBponu ma>kx/bHBO IpaTHo
u3 [apusa y Kome je 60paBHO ca MalbUM MPEKH-
OuMa Kao omyHoMoheHM MHHHCTAp, ‘TOCIAHUK
Ha CTpaHu’, Kako ce Tajga rosopuno, ox 1903. no
1921. ronuHe. FberoBa akTHUBHOCT Ce O[iBHjasia Ha
Tpary $paHLyCKO-CPICKHUX NHUIJIOMATCKHX Of-

Hoca ycnoctabbeHux 1838. u 1839. rogune, kama
je dpaHUycKa OTBOpHU/A CBOj KOH3yJaT y ayTo-
HOoMHO] KuexxeBunu Cp6ujH, Tana joil yBeK MOL
BpxoBHOM Bramhy cynrana. TH ofHOCH HUKaja
HUCY GUIM MCK/BYYMBO OHJIaTepaJHU HUTH Cpa-
3amepuu. Ppaniycka je 6una Benuka cuiaa Koja
je Mopana fa y3uma y 063up 3Hadaj OcMaHCKOT
napcTBa, Xa636ypiuke MoHapxuje u Pyckor nap-
cTBa, KacHuje UTanuje u Hemauke, Ha jyroucto-
Ky EBpomne, fok je Cpbuja 6una mana cuia Koja
ce 6opura 3a cBoje MeCTO y 6anKaHCKOj H €BpOII-
ckoj monutuuu. Becuuh je 6uo nunnomara Koju
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je oBa orpaHuYera yMeo Oa McKopuctu. Hbero-
Be Ufieje cy Guie 3acHoBaHe Ha Ay6okoM oceha-
jy 3a mehjynaponHo npaso u nmpasny. Pasymeo je
pa y mehynaponuum opgnocuma mana Cp6uja He
MOXe [a Ce MOHAaLla IOMYT BEJIMKHUX CHJIA TOTa
po6a. Cmarpao je, 3aro, aa je meljynaponHo npa-
BO jeAvHM MOTyhu HHCTPyMEHT KOjuM 61 Morie
[a ce 3aIUTUTE MaJjie ApXaBe, 0CIMKaBa JIUK Mu-
neuka Becuunha Ham caroBopHuk.

Becuuh je cmatpao na je, mocne Pycuje, 6am
OpaHiycka TI7aBHM OCJIOHAL, CPIICKE CIIOJbHE
[OJIUTHKE.

,I103HaBao je LeNOKYNHYy (paHLIyCKy MOIHU-
TUYKY W JPYIITBEHY eJHUTy KOjoj je HOCTefHO
objammaBao aa je ‘ppankodpuncka’ u ‘¢ppaHko-
¢oucka’ Cpbuja on Hajseher unTepeca 3a Opan-
L[yCKY Y Ib€HOj UCTOYHOj MONTUTULH. PasroBapao
je ¥ ca KaTONMYKHUM CBEIUTEHHUIMMa M ca CJIO-
6ofHUM 3UAapuUMa, pasymMeBajyhu ma je HBHXOB
yruuaj Ha Bankany 6uo 3Havajan. [Ipunukom on-
nacka u3 Beorpana 1921, ¢ppaHuycku omyHomo-
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Cpncka generauuja
Ha Mapuckoj
MUPOBHO]j
KOHdepeHumju

Serbian delegation
at the Paris Peace
Conference

Q

he Monument of Gratitude to France

at Kalemegdan has for almost a whole

century been one of the most recog-

nisable symbols of Serbian-French

relations. Erected in gratitude for
the alliance and assistance in World War I, this
monument has over time transcended the limits
of historical remembrance and became the sym-
bol of a lasting closeness between the two nations.
This majestic work of art, funded by the voluntary
contributions of Serbian citizens, still acts as a re-
minder that Serbia and France had built their rela-
tions gradually, through different historical stages,
achieving the strength of a strategically important
alliance in key times.

In addition to the monument at Kalemegdan,
the Serbian-French relations are also symbolised
by an extraordinary individual, who devoted all
of his creative energy to the acquaintance, fa-
miliarising, and cooperation between Serbia and
France. This is Milenko Vesnic¢ (1863-1921), law-
yer, diplomat, politician, and professor, who in
his time greatly contributed to bringing the two
states closer together.

The personality of Milenko Vesnié and the his-
tory of Serbian-French relations are explained
for Dipos Magazine by Stanislav Sretenovid,

MwuneHko BecHuh y gunnomMaTtckoj yHudopmMm
Milenko Vesnic in diplomatic uniform

The Serbian ambassador in Paris maintained the stance that,

in foreign relations, small Serbia could not behave like the great
powers of the time. He believed that international law was the
only possible instrument capable of protecting small states!

Cpncku n
dpaHLyCcKkn
BOjHMLM Ha
ConyHcKoM

bpoHTY

Serbian

and French
soldiers on the
Salonika Front
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henu munucrap Kosed I’ @oHTeHe je mocnao
CBOM MHHMCTapCTBY U3BELITaj y KOMe je peKao:
‘Becunh je mpoBepeHH, CUTypHU, HENPONa3HU
npujarers Ppanuycke. CBOjOM I0jaBOM H aK-
TuBHOWhY NONPUHOCHO je U3rpajkbu U O4yBa-
by ‘cpbodunckux’ ocehawa y meny ppanuyckor
jaBHOT MIbeHa, KOI MMOJNUTHYApa, SUIUIOMATA,
napjaaMeHTapana U akTepa ¢ppaHLyCKO-CPICKUX
€KOHOMCKHX M KYITypHHX O#HOcA“, Kaxe [P
Cpetenosuh.

Umajyhu y Bupy nenoxkynuo Becuuheso merno,
300r Kora je 4eCTO UCTHULAH Kao apXUTEKTa CPII-
cko-dpaHuycKor caBesHUIUTBa, Hamehe ce mu-
Tarme Ha YeMy je 0Baj BPCHU JUIJIOMATa Tpaguo
CBOj yTHLIaj TOKOM MUcHje y [Tapuzy.

Haru caroBopHUK OAroBapa fa je ped 0 YOBEKY
M3y3eTHOT 06pa3oBatba, MKonoBaHoM y Cpbuju,
Hemaukoj, ®pannyckoj u Benukoj Bpuranujuy,
anu Koju je 6M0 MCTHHCKH TocBeheHHMK cBOM
HOCIIY.

,2Hay4yHU U Ny6IULUCTUYKY PafoBH U 3Hame
HEKOJIUKO je3rKa, HAPOYUTO E€HIJIECKOT, IITO je
6UJI0 PETKO 3a OHO BpeMe, BeOMa Cy YTULATH Ha
IErOBY KapHjepy eBpOICKOT AUIJIOMAaTe pajio
BuljeHOr y MHCHjaMa 10 CBETCKMM IIPECTOHH-
nama. Ilopen cBoje ocehajuoctu, yrimahenoctu
1 06pa3oBama, MO3HABAO j€ U TEXHUKE PEroBo-
pa KapaKTepUCTHYHE 3a BeroBo foba. Bemro je
KOPHUCTHO KOHKYPEHIIHjy BeJIMKUX CHUJa. 3HAO je
[a MOHYLH YCTYIIKe, fa 61 3aTpaskno fo6UTaK Ha
OpPYyroj CTpaHU. YCIELIHO je Memao pasinduTe
TeXHHKe Nperosapama 1914. roguHe, y nperoso-
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puma Cpbuje o KoHKOppary ca CBETOM CTONH-
[OM, NPHWIMKOM MYJITUIATEPATHUX I[IPEroBopa
Ha MupoBHoj KoHdpeperuuju y Ilapusy, wiu y
6unarepiaHuM nperoBopuma HoBe KpabeBuHe
CXC 1920. ca Uranujom y Panany®, o6jammasa
np Cperenosuh.

BaskHO je TOMEHYTH [ia je Y U3rpajiby OfHOCA
ca BeJIMKOM CHJIOM, KakBa je y Becuuheso Bpe-
Me 6una OpaHiycka, 0Baj BEIITH AUIIOMATA He-
YMOPHO KOPHCTHO CBe KaHaJle KOje je UMao Ha
pacronaramy. [Jpyrum pedrma, KyLao je Ha cBa
Bpara 3a Koja je mpoueHuo na Beorpamy mory
6utu orBopena. Cperenosuh nmonceha na je 3a
yTHIaj Ha JOHOLIEHE MOJTUTUIKUX OJJIyKa y KO-
puct Cp6uje KOPUCTHO je TUYHE KOHTAKTE, 6POj-
Ha NIpHjaTe/bCTBA, KA0 M T3B. Maje HHTEPECHE
rpyne. Ilocne cprnckor nmosnavewa npeko Anba-
Huje u LipHe T'ope M HempujaTe/bcke OKyHalU-
je 3emibe, Becunh je msjaBama u TekcTOoBHMA Y
$paHIyCcKOj WTaMIK AOKa3UBAO [ja ca CTAHOBU-
wra MeljyHapogHoOr npaBa, ApxkaBa, MaKO OKYIHU-
paHa, HaCTaBJka [ia MOCTOjU YKOJIUKO Cy cadyBa-
HU BeHH npeporaTusu. CINYHY apryMeHTauujy
faBajie Cy U HeroBe GelrHjcKe KOJEre 3a CBOjy
oTali6uHy.

,3axBabyjyhu KoHTakTMa y ¢paHIycKUM
AUIUIOMATCKUM, MOJIUTHYKUM, QUHAHCHjCKUM
U YHUBEP3UTETCKUM KPyroBuMa, obesbeheno je
npuxBaTame U 30pumbaBame CPICKUX H36ernu-
1a, 60eCHMKA, pabeHUKA U BUIIIE Of TPH XHIbafe
haka u cTynenara y @paHIyckoj, Koju Cy HOCTAIH
6ynyha ¢unoppanuycka afMUHUCTPATHBHA U HH-

Oenerauunje
opYy>XKaHUX

cHara Cpb6uje n
dpaHuycke ogajy
NowTy paTHUM
apyrosuma

Delegations

of the armed
forces of Serbia
and France

pay tribute to
their wartime
comrades

MpepgcenHuumn
AnexkcaHgap
Byunh un
EmMaHyen MakpoH
Ha KanemerpgaHy
2019. rognHe

Presidents
Aleksandar Vucié
and Emmanuel
Macron at
Kalemegdan in
2019

PhD, research fellow at the Institute of Contem-
porary History, lecturer at the Faculty of Politi-
cal Sciences, and renowned expert on the history
of relations between Serbia and France.

‘Vesnié carefully followed European relations
from Paris where he lived on several occasions,
as minister plenipotentiary, or ‘foreign emissary’,
as the position was called then, between 1903
and 1921. His activities followed in the footsteps
of Franco-Serbian diplomatic relations estab-
lished in 1838 and 1839, when France opened its
consulate in the autonomous Principality of Ser-
bia, still under the supreme authority of the sul-
tan at the time. These relations were never just
bilateral or balanced. France was a major power
that had to take into account the importance of
the Ottoman Empire, Habsburg Monarchy, and
the Russian Empire, and later also Italy and Ger-
many, in southeast Europe, whereas Serbia was a
small power fighting for its place in Balkan and
European politics. Vesni¢ was a diplomat who
was able to utilize these limitations. His ideas
were based on a deep feeling for international
law and justice. He understood that in interna-
tional relations, small Serbia could not act as the
major powers of the time. He therefore believed
that international law was the only possible in-
strument to protect smaller countries’, says Sre-
tenovi¢ about Milenko Vesnid.

Vesnié believed that, after Russia, France was
the main pillar of Serbian foreign policy.

‘He was familiar with the entire French polit-
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ical and social elite, to which he persistently ex-
plained that the Francophile and Francophone
Serbia was of the utmost interest for France in
its eastern policy. He also talked with Catho-
lic priests and Freemasons, realising that their
influence in the Balkans was significant. Upon
leaving Belgrade in 1921, French minister plen-
ipotentiary Joseph de Fontenay submitted a re-
port to his Ministry, stating: ‘Vesnié is a proven,
trusted, loyal friend of France’. With his person-
ality and activity, he contributed to the develop-
ment and maintaining of ‘Serbophile’ sentiment
in a part of the French public, among politicians,
diplomats, parliamentarians, and participants in
the Franco-Serbian economic and cultural rela-
tions’, Sretenovic adds.

Having in mind all of what Vesnié did, which
is why he was often singled out as the architect
of the Serbian-French alliance, it would be inter-
esting to learn more about the foundations that
this distinguished diplomat built his influence
on during his mission in Paris.

Sretenovié says that Vesni¢ was a man of ex-
ceptional education, schooled in Serbia, Germa-
ny, France, and the United Kingdom, and that he
was genuinely dedicated to his work.

‘His scholarly and journalistic texts and profi-
ciency in several languages, especially English,
which was rare at the time, had a major impact
on his career as a European diplomat popular in
missions in different international capitals. In
addition to his sensitivity, refinement, and ed-
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TeJIeKTya/Ha ennTa OOHOB/bEHE [ApKaBe. BaxkHU
Cy 6HJIH U TOPOSUYHM OLHOCH ITOCEGHO ca 6paTom
Becuuhese cynpyre Bnaunw, [lopyuom Biymenra-
noMm, npencenuukom National Continental Bank
u3 Ibyjopka koju je noppkao Becunhesy mucujy
y CA[L 1917. rogune u o6e36enno nomoh 3a cpn-
cKy Brnafay u usbernune”, Hasopu aAp Cperenopuh.

PasBoj uctopujckux mnorahaja mocne 1945. ro-
OouHe, MeljyTuM, [OHEO je HOBH KJ/bydY UMTama
MpPOLIIOCTH, YKBYYyjyhu n ogHoce ca ®panuy-
CKOM, Ka0 U HOBE CIIOJbHOIOJIUTHYKE IPUOPHUTE-
Te. Ha Biacr je gouuna KIIJ, koja je y rpahanckom
paTy opHena mobGemy Hai MOHAPXHUCTHYKHUM H
JIETUTUMHUCTUYKUM TIOKPETOM OTIOpa TeHepaia
Jparompy6a Muxannosuha, xora je TokoM para
[apn me Ton opnukoBao ¢ppaHuyckuMm PaTHum
KPCTOM 3a 3aciyre y 60p6u IPOTUB CHIIa OCOBH-
He. Ha LeNOKyNmHy CpICKY NpPeRpaTHy HCTOPH-
jy KOMYHUCTH Cy TJeJalu Kao Ha ,6ypXKoacky™
U ,MMIIEPUjAIUCTUYKY  MPOLUIOCT Ca KOjOM je
Tpebaso pacCKpCTUTH.

,Ha 6oraTy u KOMIUIEKCHY Mpouuioct ¢paH-
IyCKO-CPICKHUX ofHoca y 19. u 20. BeKy rinegaHo
je Kao Ha mpouutocT ogHoca ‘Gypkoasuja’ ABejy
‘UMIIepUjaTUCTHYKUX 3eMaba. OTyna u 3a6opas
KOjU je NMao Ha BeJMKaHe CPICKe AWIUIOMATHje
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Meljy kojuma je 6uo Munenko Becuuh. Jyrocio-
BEHCKU KOMYHUCTHU HACTOjaJTH CY A& CUMOOTNIKU
npucBoje U yckiage $ppaHLycKo-cpricka ceharba
us IIpBor cBeTCKOr paTa paju COICTBEHE YHYy-
TPAIIBOMOJIUTAYKE M CHOJbHOIOIUTHYKE MPO-
Moruje. Tek y naHauibe BpeMe, y Cpbuju cy Ha-
cTana 3HavyajHa mena KpUTHYKe UcTopuorpaduje
0 $paHIyCKO-CPICKUM OJHOCHMA y NMPOLUUIOCTH
u Ouorpadcka [ena O CPHCKUM KpabeBCKUM
gumiomarama.”

-_h‘\_“-h‘\‘-.

Op CtaHucnae
CpeTteHoBuh

Stanislav
Sretenovic, PhD

CtaHucnaB CpeteHoBuh.

N3BopHU cmucao cehama

,MocetoMm npeacegHnka EmMaHyena MakpoHa u
AnekcaHgpa Byunha CnomMeHUKY 3axBaJIHOCTU Ha
KanemerpgaHny 15. jyna 2019. rogMHe, cCUMGONUYKHN, AaH
nocne ¢ppaHLYCKOr Ap>XaBHOI NpasHWKa 1 ABecTa Tpupecete
roguwmuue naga bactumwe, dpaHuycko-cpncka cehamwa cy
no6una cBoj MU3BOPHU, ppaHLYyCKU, CPNCKU U YHUBEP3AHU
cMucao 3a Koju ce 3anarao u Munenko BecHuh - cmucao
Mupa, cno6ope, pa3Boja n 6naroctamwa’, 3akspbyvyje gop

Vesnic¢ consistently explained to the political and social
elite in Paris that a "Francophile” and "Francophone" Serbia
was of the greatest interest to France in its Eastern policy

Q

ucation, he also had a command of negotiation
skills typical of the time. He skilfully used the
existing rivalries between the great powers. He
knew how to offer concessions in order to obtain
gains on the other side. He successfully switched
between different negotiation techniques in
1914, during Serbia’s negotiations with the Holy
See, during multilateral negotiations at the Par-
is Peace Conference, or in bilateral negotiations
between the newly formed Kingdom of Serbs,
Croats, and Slovenes in 1920 with Italy in Rapal-
lo’, explains Sretenovid.

It is important to note that in building re-
lations with a major power, such as France in
Vesnié’s time, this skilful diplomat used tire-
lessly all of the channels at his disposal. In oth-
er words, he knocked on every door he thought
might be open to Belgrade. Sretenovié states
that Vesnié used personal contacts, numer-
ous friendships, and the so-called small inter-
est groups to influence the making of political
decisions for the benefit of Serbia. After the
Serbian retreat across Albania and Montene-
gro and the enemy occupation of the country,
Vesnié proved with his statements and texts
in the French press that from the perspec-
tive of international law, a state, though occu-
pied, continues to exist if its prerogatives are

]

Original Meaning of
Remembrance

'With the visit of presidents Emanuel Macron and
Aleksandar Vuci¢ to the Monument of Gratitude to France at
Kalemegdan on 15 July 2019, symbolically, one day after the
French national holiday and the 230th anniversary of the fall
of the Bastille, Franco-Serbian remembrance regained its
original, French, Serbian, and universal meaning that Milenko
Vesni¢ himself strove for - the meaning of peace, freedom,
development, and prosperity’, concludes Stanislav Sretenovic.

Dipos magazin 2026

33

preserved. A similar argumentation was also
followed by his Belgian colleagues for their
homeland.

‘Owing to his contacts within French diplo-
matic, political, financial, and academic circles,
the acceptance and care of Serbian refugees, pa-
tients, wounded, and more than three thousand
students was ensured in France. These people
would later become the future Francophile ad-
ministrative and intellectual elite of the re-
stored state. Family relations were also impor-
tant, especially with the brother of Vesnié’s wife
Blanche, George Blumenthal, president of the
National Continental Bank from New York, who
supported Vesni¢’s mission to the US in 1917
and provided assistance for the Serbian govern-
ment and refugees’, Sretenovic adds.

The development of historical events after
1945, however, introduced a new framework for
the interpretation of the past, including the rela-
tions with France, and new foreign policy prior-
ities. The Communist Party of Yugoslavia came
to power, having won the civil war against the
monarchist and legitimist resistance movement
led by general Dragoljub Mihailovi¢, who had
received the French War Cross for his merits
in fighting the axis forces during the war from
Charles de Gaulle. Communists saw the entire
pre-war history as ‘bourgeois’ and ‘imperialist’
and believed all connections with it should be
severed.

‘The rich and complex past of Franco-Serbian
relations in the 19th and 20th centuries was seen
as a past of ‘bourgeois’ relations between two
‘imperialist’ countries. That is how the greats of
Serbian diplomacy such as Milenko Vesnié were
forgotten. Yugoslav communists aimed to sym-
bolically appropriate and reshape Franco-Ser-
bian memories from World War I for their own
domestic and foreign policy promotion. Only in
recent years, important works of critical histo-
riography on Franco-Serbian relations of the
past were published, along with the biographi-
cal works on the diplomats of the Kingdom of
Serbia.
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byhemwe cTapor
CaBe3HMLUTBA

Awakening of an Old Alliance

ApHo lyjoH, anpekTop KaHuenapuje
3a jaBHY U KyNTYpPHY AMNOMATH]y

Arnaud Gouillon, Director of the Office
for Public and Cultural Diplomacy

MocToje ogHocu Mehy pgpxaBama Koju
npesasunnase OKBUpe MNOJANTUKE N OAU-
nnomatuje. Kaga pasmuwbamM 0 OfHO-
cy Cpbuje n dpaHuycke, CTUMEM yTUCAK
[Oa OH Mpunaga ynpaBo TOj BPCTU Be3a.
WcTopuja cBegoyM O CaBe3HULITBY KO-
BaHOM Y HajTeXUM BpeMeHumMma, y Tpe-
HyLMMa Kaja ce ogJjly4umBasno o cynouHu
EBpone, anv caBpeMeHoCT Ty 6/McKocT
He ycrneBa fa ogpasv UCTOM CHaroMm u
NYHUM UHTEH3UTETOM.

TparoBu cTapor, BpeMeHOM 3anpe-
TeHor nmpujaTtes/bCTBa U fa/be Cy jacHO
BUA/BUBU. Y PpaHLYCKUM rpagosuma
nocroje ynuue, 6yneBapu 1 TProeu Koju
HOCe MMEHa 3HaMEHUTUX CPMCKUX NNY-
HOCTW, Kao TUXU MOACETHULMN Ha Bpeme
Kaga cy OBe 3eM/be CTajane Ha UCTOj,
npaBoj cTpaHu uctopuje. Ceharbe Ha
c/flaBHe faHe, NMPOTOKOM BpeMeHa anu
W ycnepn HoOBUX HapaTuBa, 6nepgeno je, a
Be3e cnabune.

Moxpa je npeuusHuje pehu ga cpn-
cko-dpaHLyCcKO NpujaTe/bCTBO HUje He-
ctano, Beh je gyro 6uno ycnaeaHo. 3aTto
Me nocebHo papyje WTO ce nocnepHunx
roguHa 6yau v paseuja. Mogceham ga he
Cp6uja n ®dpaHuycka oBe rognHe obe-
nexutn 15 rogmHa crTpaTellkor napT-
HepcTBa. bpojHu cy npumepu capagme

There are relationships between states
that transcend the boundaries of politics
and diplomacy. Whenever | think about
the relations between Serbia and France,
| get the impression that they belong ex-
actly to that kind of bond. History testi-
fies to an alliance forged in the hardest
of times, in moments when the fate of
Europe was being decided, but the pres-
ent fails to reflect that closeness with
the same strength or full intensity.

Traces of this age-old friendship are
still clearly visible. In French cities, there
are streets, boulevards, and squares
named after notable Serbian figures,
serving as quiet reminders of a time
when the two countries stood together
on the right side of history. The memory
of these glory days has faded over time,
affected by new narratives, while the ties
grew weaker.

It may be more accurate to say that
Serbian-French friendship has not dis-
appeared, but that it has been dormant
for a long time. That is why | am par-
ticularly glad that it has been awakening
and developing in recent years. | wish
to remind you that this year, Serbia and
France will mark 15 years of strategic
partnership. There are many examples

Beorpapa v Mapusa - og HabaBke BOjHUX
aBMOHa, NPeKo MHBECTULUMja, A0 Aparo-
LeHe pa3mMeHe 6oraTor 3Harba y JOMEHY
KYNType U YMETHOCTH.

Y TOM cMucny, cpncko-dpaHuycka
6/IUCKOCT He MOXe ce mnocmaTpaTtu
MUCKJbYYMBO Kao [eo npowsioctn. Ha-
NpPOTMB, OHa Ce U parbe rpagu, anu sa-
XTeBa Hamnop, pag, HoBe GopMe KOMy-
HUKauMje U CMpeMHOCT Ja ce OTBOpM
cpue 1 nsahe 13 okBMpa CTeEPEOTUMHUX
HapaTuBa.

Kao Heko ko je poheH y ®paHLycKoj, a
y Cp6uju npoHalwiao HoBy oTal6uHy, Be-
pyjeM ga npujatesbcTBo uaMehy ap>kaBa
MOXe [a npepacte y UCTUHCKO npwuja-
Te/bCcTBO M3Mehy Hapopga. Taj HMBO of-
HOCa Yy CMOJbHOj MONUTULIN YECTO OCTa-
je HegocTuXaH, anv 3a MeHe ynpaBo OH
uMa Hajsehy BpegHocT. MpBe npuye o
Cp6uju cnywao caMm y pogHomMm lpeHo-
6ny, op cBOr OLa, U YBEPEH CaM fa ce u
paHac mehy ®paHuysuma rosopu o Cp-
6u1ju, Maga He yBeK [OBOSbHO FNlacHO.
MosHarTo je, yocTanoMm, ga je Benuku 6poj
cno6opgoymHux ®paHuysa, XymaHucTa
OfaHUX UCTUHMU U NpaBpu, 6Mo cnpemaH
ba ctaHe y oabpaHy Cp6uje n oHpa kaga
TO HUje BUI0 HN NaKO HWU NMomnyapHo.

Mnak, He MoXe ce 3aHeMapuUTu Yu-

of cooperation between Belgrade and
Paris — from the procurement of military
aircraft, investments, to the valuable ex-
change of rich knowledge in the domains
of culture and art.

In this sense, the Serbian-French
closeness cannot be seen only as a
thing of the past. On the contrary, it is
still being developed, but requires hard
work, new forms of communication,
and a readiness to open one's heart and
leave the framework of stereotypical
narratives.

As someone who was born in France
and found his new home in Serbia, | be-
lieve that friendship between countries
can grow into a genuine friendship be-
tween peoples. This level of relations in
foreign policy is often out of reach, but
for me it holds the highest value. | heard
the first stories about Serbia in my native
Grenoble from my father, and | am certain
that the French still talk about Serbia to-
day, though not always loudly enough. It
is a well-known fact that many freethink-
ing French people, humanists loyal to
truth and justice, were ready to stand for
Serbia even when it was not the easiest or
the most popular thing to do.

Still, one cannot ignore the fact that

HEHULA Oa je Mepujcka cnivka Cpbuje y
®dpaHuyckoj ayro 6una rpaheHa Ha He-
raTMBHUM CTepeoTUNMMa U3 geBepece-
TUX rogmHa. To je nepuop Koju je octa-
BMO CHa)kaH Tpar y jaBHOM NpocTopy U
KOju je 06/1MKOBa0 Ha4MH Ha koju ce Cp-
6uvja nepumnupana. flaHac ce, unak, cse
yewhe vyje 1 gpyra cTpaHa npuye, WTO
yKasyje fa je Taj NpoLec, nako crnop, Mo-
ryh. KaHuenapwmja 3a KynTypHy u jaBHy
OunaoMaTujy, Ha YMjem cam Yeny, Tpyau
ce [a Ce U Hall rnac WTo CHaXkHuje Jyje.

Hut mnamehy Cpbuje u DpaHuycke,
YyNpKOC CBEMY, HUKafa HUje NPeKnHyTa.
Baw oHa cBepo4M fla OfHOCU KOju UMajy
UCTOpMjCcKY AYOUHY, anu 1 XXNBY OCHOBY
y JbyAMMa, He HeCTajy - OHM ce caMo Mo-
BPEMEHO MoBnayve, 4vekajyhu TpeHyTak
[a NoHoBO 6yay NPeno3HaTu.

3aTo ce nuTame cprcko-dpaHLyckor
npuvjatesbcTBa JaHac He NMocTaB/ba Kao
nuTare npownoctn, Beh kao nuTare
capawnocTu. Ja nu heMo ra nocmarpa-
TW Kao yCMoMeHy 13 NPOLUIOCTU UK Kao
0JHOC KOju ce MoXe U3HOBa rpagutn? Y
BPEMEHY Y KOjeM ce CBET NMOHOBO Mpe-
UCMUTYje U Tpara 3a HOBUM 6anaHcom,
ogHocu 6oraTu UCTOPUjCKOM Ay6GUHOM
M CTapa caBe3HUWTBa Aobujajy cacBum
HOBY BPeQHOCT.

the media image of Serbia in France was
for a long time built on negative stere-
otypes from the 1990s. This is a peri-
od that made a strong impression on
the public sphere and shaped the way
in which Serbia was perceived. Today,
however, we can increasingly hear the
other side of the story, which shows that
this process, though slow, is still possi-
ble. The Office for Cultural and Public Di-
plomacy, which | am managing, is trying
to make Serbia’s voice heard as strongly
as possible.

The thread between Serbia and
France, in spite of everything, has never
been broken. It testifies that the relation-
ships with historical depth and a living
foundation in people do not just disap-
pear - they only occasionally withdraw,
waiting for the moment to become rec-
ognised again.

Thatis why the issue of Serbian-French
friendship today is not seen as a thing of
the past, but of the present. Will we treat
it as a memory of things past, or as a re-
lationship that can be rebuilt? At a time
when the world is reassessing itself and
seeking for a new balance, relations rich
in historical depth and old alliances ac-
quire a completely new value.
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BaJIUTET NOJTUTUYKOT AMjayiora HUs-
mehy Oemokparcke Peny6rnuke Kon-
ro u Cpbuje [aHac je Ha BHCOKOM
HUBOY U pa3BHja ce y IpaBlly CTpa-
TEIIKOT IapTHEPCTBA, Y3 TEHAECHIH)Y
HOJATHOT MHTEH3UBHpamka Y KOHTEKCTY IIOGATHUX
reONOIUTUYKHX [IPOMEHA — [IOPy4yje Y HHTEPBjyy 3a
“Oumnoc marasun” ambacapop O P Konra y Beorpany
Hberosa ekcenenuuja Joced Kanana Mynam6a.

,Y TOM CMHCIy, IPHOPUTETHE 06/1acTH 3a GyAy-
hu pasBoj cy 6e36egHOCT ¥ CTAGHIHOCT, C 063UPOM
Ha TO [1a OpPyXaHHU CyKOOH OTeXaBajy HHBECTHLHU-
je, IPUCTYH PyAHUM pecypcuMa U eKOHOMCKY HH-
terpanyjy. Ilpencenuux P Konra ®enukc An-
ToaH Yucekenu YunoM60 U caM je UCTAKao [a je
,00e36ehewe HanMoOHaNHe TepuTopHje” jeman on
K/bYYHUX IPHOPUTETA, y3 HACTaBaK MHPOBHHX
mporeca.

3ajenHUYKO UCTOpPUjCKO Hacnehe mMoxe mociy-
SKUTH Kao TeMeJb 3a Mponyb/buBame MeljycobHor
pasyMmeBamwa u yHanpeleme capanmme, HAPOIUTO
KPO3 MHTEH3UBUPAHE IMOJUTHYKOT M OUIIOMAT-
ckor pujanora. To ce MOXe OIVIefaTU y PeLOB-
HOM OpraHW30Balky MOJUTUYKUX KOHCYJITALHU-
ja W ycrocrabamby MexaHH3aMa OHUaTepaHe
KOOpAMHALH]e.

“IIunmoc” je mpuMep
HCKPEHNX Be3a

Kako gunnomatcka mucuja AP KoHra
HemMa ConcTBeHY MHDPaCTPYKTYpY,
Kopuwhere npoctopa “Ounoca”
omoryhaBa HecMmeTaH pag AMb6acage.
OBa capagHha npeBa3uniasu
aAMUHUCTPaTUBHU OKBUP M NpepcTaB/ba
XXUB NPUMep Kako auniomMaTtuja Moxe
rpaguTu TpajHe U UCKpeHe Bese
n3amehy gpxxasa. Bepyjem ga he ce oBa
capapgma HacTaBUTU U Jarbe pa3BujaTi,
oTBapajyhun HoBe MoryhHoCcTu 1 fogaTHo
yuspwhyjyhu ogHoce nsmehy Hawux
3eMarba.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Takohe, OHO ce MOXe [ORATHO BPELHOBATH
KpO3 pa3MeHy HMCKyCTaBa y of6jacTHMa Kao IITO
Cy ympaBbatbe KOHQINKTHMA, OYyBarbe MHpa U
noctkoHUKTHA 06HOBA. [lopen Tora, capapma
MOKe [ja Ce UCIOJbU U KPO3 KyIATypHE ¥ 06pa3oB-
He IporpaMe KOjU OCBeT/baBajy UCTOPHjCKe MyTe-
Be ob6a Hapona. TakBe WHHLMjATHBE JOIPHUHOCE
npubIHMKaBawky ABejy ApKaBa U jadary Be3a Meljy
IbUXOBUM Hapopuma. LIk CBUX OBUX aKTHBHOCTH
jecre yuspmwhusame TeMerba fy6iber Meljyco6Hor
pasyMeBaba, Ka0 U MOACTHLAbE PA3BOja OfPKUBE
1 060CTPaHO KOPHUCHE GUIaTepaiHe capaibe.

Hajehe moryhHocTH 3a eKoHOMCKO mapTHep-
CTBO Haja3de ce y 06lacTHMa IOJBbONPHUBPENE U
npexpaMbeHe UHAYCTpPHje, MyTHe U cTaMbeHe UH-
dpacTpykType, XUAPOEHEPreTHKe U 0GHOB/BUBUX
U3BOpa eHepruje (colapHa, BETPOEHEpPrHja, 3eie-
HY BOJIOHUK), PyAapcTBa U pyfapcKe HHAYCTpHje,
TypH3Ma, Kao U y Pas3JInYUTUM BHOBHMA CTDPYY-
HOT 06pasoBaa U o0yKe.

The relations
between Serbia

and DR Congo
reflect an
interesting
dynamic in the
modern multi-
polar world
— the dynamic
of countries
aiming to
position
themselves
between major

geopolitical
blocs

Q

he quality of political dialogue be-
tween the Democratic Republic of
the Congo and Serbia today is at a
high level and is developing towards a
strategic partnership, with a tenden-
cy for further intensification within the context of
global geopolitical changes, says the Ambassador
of DR Congo to Belgrade, H.E. Joseph Kalala Mu-
lamba, in the interview for Dipos Magazine.

‘In that sense, priority areas for future devel-
opment are security and stability, seeing that
armed conflicts are hindering investments, ac-
cess to mineral resources, and economic integra-
tion. The president of DR Congo, Félix Antoine
Tshisekedi Tshilombo pointed out himself that
the ‘securing of national territory’ is one of the
key priorities, together with the continuation of
peace processes.

From a historical perspective, both Serbia
and DR Congo have gone through a struggle
for independence and sovereignty. How can
this shared historical heritage serve as the
basis for deeper mutual understanding and
cooperation?

Shared historical heritage can serve as the
foundation for the deepening of mutual un-
derstanding and improving cooperation, espe-
cially by intensifying political and diplomatic
dialogue. This can be reflected in the regular or-
ganisation of political consultations and estab-
lishing mechanisms of bilateral coordination.

Also, it can be further valorised through the
sharing of experiences in areas such as conflict
management, peacekeeping, and post-conflict
reconstruction. Cooperation can also be ex-
pressed through cultural and educational pro-
grammes that shed light on the historical path-
ways of both peoples. Such initiatives can bring
the two countries closer together and strengthen
ties between their peoples. The purpose of all of
these activities is the reinforcing of the founda-
tions of a deeper mutual understanding and en-
couraging the development of a sustainable and
mutually beneficial bilateral cooperation.

When it comes to investment and economy,

Africa today is one of the most dynamic re-

gions in the world. In which sectors do you

see the greatest opportunities for economic

partnership between Serbia and DR Congo?

The greatest opportunities for economic part-
nership can be found in the fields of agriculture
and food industry, road and residential infrastruc-
ture, hydropower and renewable energy sources
(solar, wind energy, green hydrogen), mining and
mining industry, tourism, and in different forms
of vocational education and training.
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Cultural and educational cooperation
often have a longer-lasting impact than
formal political frameworks. Are there
any initiatives that could contribute to a
stronger cultural exchange of artists and
experts between our two countries?
Certainly. Cultural and educational sup-
port are one of the most sustainable ways
of bringing people closer together. Outside
of formal political frameworks, meetings of
artists, the academic community, and cul-
tural professionals create strong human
connections and encourage a better mutual
understanding. Our two countries are char-
acterised by cultural diversity. Both coun-
tries organise festivals, cultural events, and
national and international ballet perfor-
mances. They also hold cultural weeks or
seasons in cooperation with partners.
Culture has a unique power to connect
people and build permanent relations. DR
Congo and Serbia have a rich and comple-
mentary cultural potential. By encouraging
exchange between artists, students, and cul-
tural professionals, our two countries can
further strengthen their partnership and
contribute to intercultural dialogue, in spite
of language barriers.

Dipos as an Example
of Sincere Ties

For decades, the Embassy of DR
Congo in Belgrade has been using
real estate managed by Dipos.
How would you assess the im-
portance of this cooperation for
the operation of your diplomatic
mission?

Seeing that the diplomatic mission
of DR Congo does not have its own
infrastructure, using Dipos’s premises
allows the embassy to function
smoothly. This cooperation goes
beyond the administrative framework
and represents a living example of how
diplomacy can build lasting and sincere
ties between countries. | believe
that this cooperation will continue to
develop, opening up new opportunities
and further solidifying the relations
between our two countries.




Cpakako. KynTypHa u o6pa3oBHa capanmwa
MpeACTaB/bajy jefaH Of HajOAPKUBHjUX HAYMHA 32
36nuXKaBame Hapona. Ban GpopMamHUX MOTUTHY-
KHX OKBHpa, CyCpeTH YMeTHHKa, akajeMcke 3a-
jenHMIlE U KYATYpHUX NMpodecHOHAIana CTBapajy
CHa>KHe JbY/ICKE Be3e U NofacTHYy 6oibe Melyco6Ho
pasyMeBatbe. Hallle iBe 3eM/be OIJIMKYje KyATypHA
pasHonukocT. O6e 3eMibe oprauusyjy decrusae,
KynTypHe poraljaje, kao U HauuoHanHe U Melyy-
HapopHe Ganercke mpencrase. Takohe, peanusy-
jy ¥ Hefe/be KyNType WIM Ce30He y capajiu ca
napTHepUMa.

Kynrypa uma jennHcTBeHy Moh fa moBesyje Ha-
pone u rpagu tpajHe onHoce. P Kouro u Cp6uja
H“Majy 6oraT ¥ KOMIIJIEMEHTapaH KyJATyPHHU HOTeH-
nujan. [logcrunamem pasmena nsmelyy ymernuika,
CTyfeHaTa M KyITypHHUX pajHHKa, Halle [Be 3e-
MJbe MOTY AOAATHO OjadyaTH CBOje MapTHEPCTBO U
OONpUHETH MeljyKynTypHOM mujanory, ynpkoc je-
3UYKUM Gapujepama.

[TpucyctBo adpuukux crTymeHara y Beorpany
[PEe/ICTaB/ba 3HAYAjHO IOIVIAB/bE Y OJHOCHMA Ha-
KX Hapofa. MHOTH Off BbUX JlaHAC CY UCTAKHYTH
cTpyusany, Npodecopu, HHXEHEPH, JIeKapu U
jaBHM CITy>XKOEHHULIM, U IPEACTaB/bajy MocT uamel)y
Adpuke u Cpbuje.

Huxos 6opaBak y Beorpagy omoryhuo um je
fa YIO3HAjy TPafuLHjy, BPEOHOCTH U KYITYpPy
CPIICKOT Hapofa, Aok cy rpaljann Beorpana uma-
J¥ IPUIKKY [ia Ce YIO3Hajy ca 60raTCTBOM U pas-
Honukomhy adpuukux Kyiarypa. OBa pasmeHa
[OIIpHHENA je pyLIelhy CTEPEOTHIIA, jadary Me-
hyco6Hor nowmroBama U CTBapamwy TPajHUX NpHja-
TelbCTaBa. M laHaC MHOTH Off HUX HeTyjy I0CeOHy
Be3y ca Cp6ujoM 1 ocTajy mpuposHHU ambacafopu
TOT IPHjaTe/bCTBA Y CBOjUM CpeJUHaMA.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Beorpan u Kuninaca fene 3ajeqHUYKO Hacie-
he u3 mepuopma 6umonapHoOr cBeTa, KOje CexXe L0
Banpgynmke koHpepenuuje 1955. ropuHe u du-
nozoduje IMokpera HecBpcTaHux. ONHOCH H3Me-
By Cpbuje u [P Konra ocnukaBajy 3aHUMIBUBY
OUHAMHKY Y CaBpEMEHOM MYJITUIIONIAPHOM CBe-
Ty - AMHAMUKY ,Meljyrmosunuonupanux’ gpxasa
KOje HacToje [a ce MO3ULUOHUPajy uaMely Benu-
KHUX FeONOTUTHYKUX 6110K0Ba. CpbHja, Kao KaHIH-
OaT 3a 4iaaHCcTBO y EY, anu ca jacHOM TeXHboM fa
O4yBa COIICTBEHU CYyBePEHUTET, Pa3BHja IOIUTUKY
orBopeHocTy npema Kunu, Pycuju, a cBe Buuie
u Adpuun. Ca gpyre crpane, [P Kouro, 6orara
CTPaTEeIIKUM pecypcrMa HACTOjH [a LUBep3UdU-
Kyje CBOja CaBe3HMIITBA M3BaH OKBHpa HeKaja-
IIHUX KOJIOHU]AJTHUX CUJIA U 3aNafHUX GUHAHCH]-
CKMX MHCTHUTYLH]ja.

Cycpert Beorpana u Kuniace ykiana ce y 10ru-
Ky KOMIUIeMeHTapHOCTH: Cp6Hja HyAM TEXHUYKO
U MHAYCTPHUjCKO 3Hame, ok [IP Konro o6e36elyje
IPUCTYII pecypcuMa 1 pactyhem TpKHUILTY.

Harre 3em/be [efle MCTOPHjCKO MPHjaTEIbCTBO
u conupapHocT. [Ipencegnunu ®denukc AHTOaH
Yucekenu u Anekcanpap Byuwnh npupajy Benuku
3HaYaj javyamy OWIATepalHUX OLHOCA KPO3 €KO-
HOMCKY U JUIUIOMAaTCKy capajiby, Kao U Kpo3 pa-
3B0j MHGPACTPYKType, MO/BONPUBPEE, TEXHOIO-
rHje ¥ akafieMCKe pa3MeHe.

[P KoHro Hymu 6pojHe HHBECTULHOHE MO-
ryhuoctn, mox Cp6uja pacmonaxke 3HaWEM U
TexHoJIorujoM. Hama monutuka ycMepeHa je ka
HNOACTHULAKY CPICKUX KOMIIaHHja [fa HCTpaxe
OBe NMPUJIMKE U AONPHUHECY 3ajeITHUYKOM Pa3BoO-
j¥, Y3 TpaHcdep 3HAKA KOjH j€ KIbYIHH €JIEMEHT
HaIpeTKa.

Hama nopyka je jacua: Cp6uja u OP Konro
MMajy BeJIUKU NOTEeHIIMjal 32 pa3Boj y3ajaMHO KO-
pHUCHe capajiibe, 3aCHOBaHE Ha IIOBEPEHY, MOIITO-
Bamy U 3aje[HUYKUM HHTepecHuMa.

Belgrade was once home to many students
from Africa, many of whom later had
great careers. How big is their contribu-
tion to the mutual understanding between
our peoples?

The presence of African students in Belgrade
is an important chapter in the relations between
our peoples. Many of them are now renowned
experts, professors, engineers, doctors, and civil
servants, representing a bridge between Africa
and Serbia.

Their stay in Belgrade allowed them to meet
the tradition, values, and culture of the Serbian
people, whereas the citizens of Belgrade were
able to learn about the multitude and diversity
of African cultures. This exchange contribut-
ed to breaking stereotypes, strengthening mu-
tual respect, and creating lasting friendships.
Many of them still maintain a special connec-
tion with Serbia and remain natural ambas-
sadors of this friendship in their respective
communities.
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In the modern multi-polar world, tradition-
al partnerships take on a new meaning. How
do you see Serbia’s position as partner of
DR Congo in a wider dialogue between Eu-
rope and Africa?

Belgrade and Kinshasa have a shared heritage
from the period of the bipolar world, dating back
to the 1955 Bandung Conference and the philoso-
phy of the Non-Aligned Movement. The relations
between Serbia and DR Congo reflect an interest-
ing dynamic in the modern multi-polar world -
the dynamic of countries aiming to position them-
selves between major geopolitical blocs. Serbia, as
candidate for EU accession, but with a clear desire
to preserve its own sovereignty, is pursuing a poli-
cy of openness towards China, Russia, and increas-
ingly Africa. On the other hand, DR Congo, rich
with strategic resources, is aiming to diversify its
alliances outside the framework of former colonial
powers and Western financial institutions.

The meeting point of Belgrade and Kinshasa
fits in with the logic of complementarity: Serbia
offers technical and industrial know-how, where-
as DR Congo ensures access to resources and a
growing market.

The greatest opportunities for economic partnership can be founo in the
fields of agriculture and food industry, road anod residential infrastructure,
hyoropower and renewable energy sources, mining and mining inoustry,
tourism, ano in different forms of vocational education and training "

How would you summarise your vision of

future relations between Serbia and DR

Congo as the key message to our readers?

Our countries share a historical friendship
and solidarity. The presidents Félix Antoine
Tshisekedi and Aleksandar Vucié assign great
importance to the strengthening of bilater-
al relations through economic and diplomat-
ic cooperation and through the development
of infrastructure, agriculture, technology, and
academic exchange.

DR Congo offers many opportunities for in-
vestment, while Serbia has the know-how and
the technology. Our policy is aimed at encourag-
ing Serbian companies to explore these opportu-
nities and contribute to joint development, with
the transfer of knowledge as the key element of
progress.

Our message is clear: Serbia and DR Congo
have great potential for the development of mu-
tually beneficial cooperation, based on trust, re-
spect, and shared interests.




PENYBIIMKA CPBHIA iy !
3 MHHHCTAPCTBO CMNOJbHHXMNOCNOBA _rl._'_J%_._ AHNNOMATCKE CIIOPTCKE MIPE

REPUBLIC OF SERBIA AN - %855,/ DIPLOMATIC SPORTS GAMES
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

YBEOIPALY CY HEAABHO OTBOPEHE lNPBE - THE FIRST DIPLOMATIC-SPORTS GAMES WERE RECENTLY
AUMNNTOMATCKO-CIMOPTCKE UTPE, 3AMULLJBEHE KAO OPENED IN BELGRADE, DESIGNED AS A MEETING PLACE
CYCPET NPEOCTABHUKA AMBACAJA, MEBYHAPOHUX FOR REPRESENTATIVES OF EMBASSIES, INTERNATIONAL

OPIFAHU3ALIMIA U MUHUCTAPCTBA CMOJbHUX MOCJIOBA ORGANISATIONS, AND THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS



[POCTOPY KOjU JieJie CTPOTH MPOTOKOJIH,
HepOPMATIHU [Ujasior, KOJIETHjaTHOCT U
[pHjaTe/bCTBO, CIOPT ce MOTBphyje Kao
YVHUBEP3aJIHH je3UK Capafiibe U IOBepeba.
Ca oBoMm MoruBanujoMm, y Beorpamy
Cy OTBOpeHe IpBe [IUMIOMAaTCKO-CIOPTCKE UTpe Y
opraHusanju MUHHCTApPCTBA CIIO/BHUX I1OCIOBA.
CBojeBpcHA ,,AUIUIOMATCKA OJIMMITHjafa’ 3aMu-
II/beHa je KA0 CYCPeT NPeACTaBHHUKA AUIJIOMATCKOT
Kopa 1 MeljyHaponHUX opraHu3anuja Kpo3 CHopT-
cka HagMmeTama. MaHudecTauujy je KpajeM Map-
Ta OTBOPHO MMHMCTAp CIIOJbHUX ITOCI0Ba Mapko
Bypuh, ykasyjyhu Ha sHauaj moBe3uBama crmopra
U NUIUIOMAaTHje Kao ob6IacTH Koje fiejle IpUHIUIIe
dep-1uteja, y3aajaMHOTr IIOLITOBaba U pa3yMeBaba.
leHepanHu cexkperap MuHHCTapcTBa CHOJ/BHUX
nocnosa [lyman Kosapes y usjasu 3a ,,Jlunoc ma-
rasuH’ UcTUYe fa oBaj gorahaj mompunocu adup-
Manuju Cpbuje Kao OTBOpeHe U TOCTO/bYOUBE 3e-
MJbe, CIPEMHE []a KPO3 UHOBAaTHBHE MHUIIMjaTHBE
OONAaTHO yHampenu opHoce ca MehyHapomnom
3ajemHULIOM. Mrpe cy U mpuivka 3a IpOMOLUjY
CIopTa Kao BasKHOI' CerMeHTa APYLITBEHOT Pa3Bo-
ja, aJIi ¥ Kao CpefiCTBa 3a jauyarbe UMHUIIA [ip>KaBe Ha
r7106aJIHOj CLIEHH.

»UITIOMaTCKO-CIIOPTCKE Wrpe BHIIE CY OFf
CIIOPTCKOT TAKMHYEHha: OHE Cy MeCTO CycpeTa pa-
3MUYUTHX KYITYypa, jadara Meljyco6HOTr moBeperba
U CTBapama IpHjaTe/bCTaBa Koja Hapwiaase ¢$op-
MaJIHe [AMIUIOMaTCKe oKBUpe. IIOHOCaH caM IITO
je MHHHCTapCTBO CIIOJBHUX MOCIIOBA, NpensoljeHo
MuHHCTpOM Mapkom Bypuhem, mokperad HHH-
[{jaThBe KOja MPOMOBHIIE BPESHOCTH dpep-Iuieja,
THUMCKOT Ayxa u MeljycoGHor yBakaBama. [Toce-
6aH 3Ha4yaj OBUM HIpaMa fiaje U YHIbeHHIA fa ce
onpxaBajy y cycper Creunnjann3oBaHoj U3I0X6H
EXPO 2027 mogm Temom ,Urpa(j) 3a 40Be4aHCTBO
- cropT U Mysuka 3a cse’. Ha Taj Hauun, [Jumo-
MaTcKo-cropTcke urpe Beh caja mompuHoce mpo-
MOLIHjH BpeHOCTH, Koje he 6utn u'y pokycy oBor
cBerckor porahjaja, unju cMo moHocHH goMahuHM
3axBa/byjyhu Ap>XaBOTBOPHO] BU3HjU IPE[ICEAHUKA
Anekcanznpa Byuwha, nopatHo mosuuuonupajyhu
Cp6ujy Kao MecTo 3Ha4ajHUX UCTOPHjCKHUX CyCpe-
ta‘“, HaBogu Kosapes.

I'enepannu cekperap MCII HanoMmube fa je Haj-
BaXKHMje TO LITO Ce Ha OBaj HAYMH Yy HEIUTO OIIy-
[mTeHnjo] GOPMH OKYIUBAjy KoJlere ONUIUIOMATe
u yuspiuhyjy mpujatesbctBa u Bede Mely Haummm
3eM/baMa.

,1103Ba0 6GUX CBe KOJIETMHHIlE U KOJlere U3 aM-
6acana, MeljyHapoHUX OpraHu3anuja Kao | Haler
MMUHHCTAPCTBA CIIOJBHUX ITOCIIOBA 1a Y3My ydelnhe
y npencrojehuM TakMUYelHUMA Y OKBUPY MPBUX
JMIIoMaTcKo-cropTCKUX urapa, koje he ce ogp-
>KaBaTH [0 Kpaja jyHa y pasmUuUTHUM OUCLUILUIH-
Hama, yKbydyjyhn GagMHUHTOH, majeln, KOIIApKY,
manu pynban... kaxe Kosapes.

DOTABAIN / EVENTS

PEMYRA
MHHICTARCT

OTBaparme oBe jefUHCTBeHe nure y CHOpTCKOM
nentpy ,,Cunhennh® yBennwanu cy npemcemHuk
Onumnujckor komutera Cpbuje dejan Tomaure-
Buh, MuHucTap cropra 3opau INajuh, npencenuuk
[konckor crnopra Cp6uje XKemko Tanackosuh,
Ka0 ¥ reHepayHKU ceKpeTap MUHMCTAPCTBA CIIOTB-
HUX nocnosa Jyman Ko3apes.

YdecHULIM Cy pa3BpCcTaHH y 13 ekumna, Koje YnHe
npencraBHULM ambacana, Mel)yHapoHHX OpraHu-
3anuja 1 MUHHCTAPCTBA CIIOJBHUX MocioBa. Mrpe
Cy KOHIJUMHUPAHe Kao 1aTGpopma 3a MOBe3UBAbE U
pa3MeHy McKycTaBa, notBphyjyhu ma cnopr, xao u
OWMIIOMATH]a, TOYMBA Ha jaCHO [epUHUCAHUM Mpa-
BHJIMMA, IOBEPEY U 3ajeJHUYKUM BPEIHOCTUMA.

,YBepeH cam fa he oBa manudecranuja crehu
TPafHLMOHAIHU ¥ MaCOBHHjU KapakTep U aa he u
6ynyhum resepanujama guniaomara npykatu npu-
JIUKY 3a 671MXe MpopeCHOHATHO U JTMYHO NOBE3H-
Barbe, WTO he moOmaTHO ocHaxXuTH MeljyHapomHy
capanwy y Cpbuju’ sakpydyje Kosapes.

KOZAREYV:
An added value

of the games is
the fact that they
are taking place
in the lead-up to

the Specialised
EXPO 2027

Exhibition, whose
title is ‘Play for
Humanity — Sport
and Music for All’

FUNYRIMRATPEHIA

REPUNLIC OF SERBIA
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n a space shaped by strict protocols, in-
formal dialogue, collegiality and friend-
ship, sport proves to be the universal lan-
guage of cooperation and trust.

It is with this motivation that the
first Diplomatic-Sports Games were opened in
Belgrade, organised by the Ministry of Foreign
Affairs. This ‘Diplomatic Olympics’ of sorts was
designed as a meeting opportunity for represent-
atives of the diplomatic corps and international
organisations through sports competitions. The
event was opened at the end of March by the
Minister of Foreign Affairs, Marko Purié, high-
lighting the importance of connecting sports
and diplomacy as fields that share the principles
of fair play, mutual respect, and understanding.

The Secretary General of the Ministry of For-
eign Affairs, DuSan Kozarev, explains for Di-
pos Magazine that this event will contribute
to promoting Serbia as an open and hospitable
country, ready to further improve its relations
with the international community through in-
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novative initiatives. The Games will also be an
opportunity to promote sports as an important
segment of social development, and a tool for
strengthening a country’s image on the global
stage.

‘The Diplomatic-Sports Games are more than
just an athletic competition: they are a meet-
ing place of different cultures, building mutual
trust, and creating friendships that transcend
the formal diplomatic frameworks. I am proud
that the Ministry of Foreign Affairs, led by Min-
ister Marko DPurié, launched this initiative that
promotes the values of fair play, team spirit, and
mutual respect. An added value of the games is
the fact that they are taking place in the lead-up
to the Specialised EXPO 2027 Exhibition, whose
title is ‘Play for Humanity - Sport and Music for
All’. This is how the Diplomatic Games already
contribute to the promotion of values which will
be in the focus of this global event that we are
proudly hosting owing to the state-building vi-
sion of President Aleksandar Vucié, further po-
sitioning Serbia as the place of significant his-
torical encounters, Kozarev states.

The Secretary General of the Ministry of For-
eign Affairs adds that the most important thing
is that this is an opportunity to bring together
diplomats in a less formal setting and solidify
friendships and ties between their countries.

‘I would like to invite all colleagues from em-
bassies, international organisations, and our
Ministry of Foreign Affairs to take part in the
upcoming competitions within the first Diplo-
matic-Sports Games, which will be held until
the end of June in different disciplines, such as
badminton, padel, basketball, and futsal’, Koza-
rev says.

The opening of this unique league in the
Sindeli¢ Sports Centre was attended by the
President of the Olympic Committee of Serbia,
Dejan Tomasevié¢, Minister of Sports Zoran Ga-
ji¢, President of School Sports of Serbia Zeljko
Tanaskovié, and Secretary General of the Minis-
try of Foreign Affairs DuSan Kozarev.

The participants have been divided into 13
teams, consisting of representatives of embas-
sies, international organisations, and the Min-
istry of Foreign Affairs. The Games have been
conceived as a platform for connecting and shar-
ing experiences, confirming that sports, just
like diplomacy, is based on clearly defined rules,
trust, and shared values.

‘I am certain that this manifestation will be-
come a very popular tradition, and that it will
provide future generations of diplomats with an
opportunity to connect both professionally and
personally, which will further strengthen inter-
national cooperation in Serbia’, Kozarev con-

cludes. @
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PpanuycKu
HHAPM HAJIATE
VCPHY AE/ULIbA

JepnHcTBeHo 3pare y bynesapy kHe3a AnekcaHapa Kapahophbesuha 26, aeno
yyBeHor apxutekte MunytuHa bopucaemesnha, Beh rotoBo UnTas Bek oguLle
CTUNIOM ¥ oTMeHowWhy 1 NpeAcTaB/ba jefiaH o HajBPeAHUjUX Aparysba y 6oratoMm
nopTdonnjy HEMOKPETHOCTM KOjUM yrpaBsba Hawe [lpywTeo. laHac 3a VIP
Lenerauuje oBy jeAVHCTBEHY BUITY KOPUCTU MUHUCTApCTBO CMOJbHUX NMOCOBA.

FRENCH CHARM OF THE PALACE

AT THE HEART OF DEDINJE

A unique building located at 26 Bulevar kneza Aleksandra Karadordevica,
designed by the renowned architect Milutin Borisavljevi¢, has for nearly a century
exuded style and elegance, representing one of the most valuable gems in the
rich real estate portfolio managed by our Company. Today, this exceptional villa is
used by the Ministry of Foreign Affairs to host VIP delegations.
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KIafjHa, eJIeTaHTHA M IpedumbeHa.
Beh Ha npBu mornen, usnaneka, daur
OBaKaB yTHCaK OCTaB/ba OTMEHA Ia-
nara Ha Oeorpaznckoj ampecu Byie-
Bap KkHe3a Asekcanppa Kapahophe-
puha 26. IIpenpaTHa nenoTula, NMOHEKa[ 3BaHa U
JlunnomaTcka BM/Ia, MHaKO CTapa OTOBO BeK, U Ja-
HAC IUIEHH MCTHM apHCTOKPAaTCKUM IIapMOM Kao
U y faHuUMa Kaja je nogurHyta. OBO jeIMHCTBEHO
3mame je jemaH of HajcjajHujux Sucepa y doraTom
noptdoIIHjy HEMOKPETHOCTH KOjUM yIpasba [py-
wTBo ,Junoc“ a koje ce maHac kopuctu 3a VIP
meneranyje MUHUCTapCTBA CIO/BHUX — IIOCTIOBA.
VIMnpecuBHa [eAMI-CKA ABOCIPATHHUIA, THUIIMYHE
apxXUTEKType 3a npefpaTHU Beorpap, Kojy je nmpojex-
TOBAO YyBeHU apxurekTa Mumnyrtun Bopucasmesuh,
usrpaljena je 1939. ropune. OmIHKYyje je yreYaT/biB
HEOKJIACULIUCTUYKY CTWI [0 yIledy Ha ¢paniy-
CKy peHecaHCy, KOji [0 [aHAC HHUje M3ryOHo HHUIITA
Off cBOje aTPaKTUBHOCTU. OBO 371ambe, IIOAUIHYTO 3a
[penpaTHOr gupeKTopa mpamke danke Kapma Xy-
CHbUKA, V3 ,,KOMILIMjCKY" manary Ha opojy 25, ydpaja
ce mehy nocrenta ocrBapersa Boprcaemesuha, koju
je HaKoH paTa Hamyctio CpdHjy M OCTaTak >KUBOTA
nposeo y I[Tapusy, rpafy y KOMe ce U LIKOJIO0BAo.
Apxurexktypy je Bopucaemesuh ocrtBapuo y
eKJIEKTUYHOM JyXY, JOCTHXyhU epekaT MOHyMeH-
TaJHOCTU yNOTPedOM BHCOKHMX CTYyOOBa M MUJIA-
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CTapa, PacKOLIHUX CTelleHUIIHUX MpUIa3a U orpa-
ma mapkoBcku ypehenux dawmrra. OBaj KOHLENT
Bopucaemesuh je roguHama mpe Ttora Spycuo,
npojektyjyhu HajpackoimHuja pesupmeHUMjaTHA
3mama npegpartHor Beorpapa.

Kyha je mosHarta no MmoHyMeHTanHoj dpacanu ca
peTa/bHO pazpaljeHUM OpHAMEHTHMA U [IPOCTpa-
HUM BPTOM KOjH je OKpyXyje. [lo manarte ce CTU-
Ke CTa30M MOMIOYaHOM KaJipMOM, IITO OjadyaBa
Be3y LeJIOI KOMIUIEKCA ca NMPUPOAOM U HEHUM
nopetkoM. [lapk npenyH gpseha u ykpacuux du-
JbaKa YKPALIEH je FBO3eHUM pemepruMa U KaHfe-
nabpuma, muBeHuM y reoxly. Boraty opHameH-
THKY Ha BbUMa YUHEe MOTHBH QJIOPATIHUX yKpaca.
,3e/leHa MOBpLIMHA UCTHYe JenoTy rpahjeBune
KOja ce Y3AMXe Ha O/aroM y3BHUILEHY, BeJTHYaH-
CTBEHO KpyHHCaHa CKyINTypanHuM ¢urypama
Ha CaMOM BpXy. Je[[HOCTaBHa, all OTMEHa Op-
HaMeHTHKA oboraheHa je joHCKUM KanmuTenuma,
[OK y7na3 y 0djeKaT Kpacu TPeM IOAPKaH MaCHB-
HHUM MOHYMEHTaJIHUM CTyOOBHMMa®, HaABEJEHO je
y MoHorpaduju MHUHHCTapCTBa CHOBHUX IO-
cnoBa nocBeheHoj 0BOj jemuMHCTBEHO] Georpas-
ckoj kyhw, mopy HasuBoM [umromarcka BuIa.
IMornen Ha pa3urpany M pacKolIHy ¢pacagy oBOT
3Oama JodyapaBa Benn4aHcTBeHocT dacapa Ila-
pusa u atmocdepy dpanuyckux pomana 19. Bexa.
CKyJIIIType MHCIIUPUCaHE NEPUOLOM BiafaBHHE

A view of the lively

and opulent facade

of this building
is reminiscent of
the magnificence
of the Parisian
facades and the
atmosphere of
French 19th
century novels —
for good reason.
The Baroque
facade sculptures

were inspired by
the period of Louis

X1V, highlighting
the dynamism
and splendour
of decorative

elements

Q

armonious, elegant, and sophisti-

cated. Already at first glance, even

from afar, this is the impression

left by the elegant palace at 26

Kneza Aleksandra Karadordevica
Boulevard. This pre-war beauty, sometimes also
known as the Diplomatic Villa, though almost a
century old, still captivates with the same aristo-
cratic charm as in the days when it was first built.
This unique residence is one of the shiniest gems
in the rich real estate portfolio managed by Dipos,
and is today used for VIP delegations by the Min-
istry of Foreign Affairs.

This impressive two-floor building in the
neighbourhood of Dedinje, typical of pre-war
Belgrade architecture, was designed by the re-
nowned architect Milutin Borisavljevié, and
built in 1939. It is characterised by a striking
Neoclassical style modelled after the French re-
naissance, which has lost none of its appeal to
this day. The building, constructed for the pre-
war director of the Prague Bank, Karel Husnik,
along with the neighbouring villa at number 25,
is among Borisavljevic’s last designs, as he left
Serbia after the war and spent the rest of his life
in Paris, the city where he was first schooled.

The style of Borisavljevié’s architecture is
eclectic, achieving a sense of monumentality

49

through the use of tall pillars and pilasters, lav-
ish stairways, and railings of well-maintained
gardens. Borisavljevi¢ had refined this style for
years beforehand, designing the most lavish res-
idential buildings of pre-war Belgrade.

The residence is known for its monumental
facade with detailed ornaments and a spacious
garden that surrounds it. The palace can be
reached via a cobblestone path, which reinforc-
es the connection between the whole complex
and nature and its order. The park, filled with
trees and ornamental plants, is decorated with
wrought iron lanterns and candelabras, which
are richly decorated with floral motifs.

‘The green surface highlights the beauty of the
building, rising on a gentle elevation, magnif-
icently crowned by sculpted figures at the very
top. The simple yet elegant ornaments are com-
plemented by the Ionian capitals, whereas the
entrance to the building is adorned by the portico
supported by massive monumental pillars’, states
the monograph published by the Ministry of For-
eign Affairs and dedicated to this unique Bel-
grade residence, known as the Diplomatic Villa.

A view of the lively and opulent facade of this
building is reminiscent of the magnificence of the
Parisian facades and the atmosphere of French
19th century novels. The sculptures inspired by

THE CREATOR OF BELGRADE'S
MONUMENTAL ARCHITECTURE

The building at 26 Kneza Aleksandra
Karadordevi¢a Boulevard is part of the rich
opus of Milutin Borisavljevié, graduate of
the Sorbonne, who designed more than
120 buildings, mostly private villas and
residences, in the interwar period. As an
architect and aesthete, Borisavljevi¢ holds
a prominent place in the historiography of
Serbian architecture and urban design. His
scholarly efforts have left a deep mark on
the study of history, theory, and aesthetics
of architecture, and it is owing to these
contributions that he is remembered as
the only Serbian architect represented in
international encyclopaedias.
Borisavljevié's works in Belgrade include
the chapel at the French military cemetery
(1930), balustrades surrounding the park at
Studentski Square (1931), and the primary
school building on Maruli¢eva Street
(1931). Residential architecture is the most
representative part of his opus, featuring

a whole series of family houses and villas,
made in the period of intensive development
of individual housing in the suburbs of
Belgrade between the two world wars.
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Jlyja XIV ucTHU4y OUHAMUYHOCT M PacKoIl yKpa-
ca, MOK KJIACHLUCTHYKe (UIype Hariamasajy
MUD U elleraHujy ¢opMe [eKOPATUBHOI Kapak-
tepa. [TocebHy nenoTy majy danycrpane Koje, 3a-
jemHo ca doraToM pebedHOM IIIACTUKOM, YUHE
dacasy AMHAMHYHOM U HHCIHPATHBHOM.

CkJafiHy CIHO/AlllbOCT HA HajdobU HaAYMH
YIOTNyHYyje MHUPHHU, [AOCTOjaHCTBEHHU U CTHII-
CKM mpedumbeH eHTepujep. Yiaas y BUIy ca Ma-
CHUBHHM BpaTHMa Ofi KOBAHOT I'BoX[ja OKpy>xeH
je MepMepHHMM 3H[OBHMMa HEOKJIACHUIUCTUY-
KOl CTHJIA, WITO MpeJCTaB/ba HeCBAKUAALIBU
ecrercku porahaj. Mohuum, cTuncku ussene-
HUM CTeleHHIITeM, KOjUM JOMHUHUPAjy packKo-
IIHA AeKOpaTHBHA Orpaja W MepMmepHe obio-
re, fI0JIa3yd Ceé Ha CHpaT IAe LEHTPaTHO MeCTO
3ay3uMa MNPOCTPaHW [HEBHH OOpaBak, OIle-
MemeH DapOKHMM HaMellTajeM, VIIyWKaH HC-

IO BHCOKHX IIpOo30pa ca 3aBecama Of THIIA
U [pamepujama Of COMOTa y BHHTaxX OOjH.
IIneMeHHUTa eCTeTHKa, HA CaMOj HUBULU TIaMy-
pa, KpacH ¥ TOTOBO CBE OCTaJie TPOCTOPHj€e OBOT
3[ara. JeqHa Of HAajaTPAKTUBHUjHUX COda je Tako-
3BaHM 3JIaTHU CAJIOH, HAMEIEH NPHUjeMy FOCTH]Y
U cacTaHIMMa, ONpeMJbeH CTUJICKUM HaMellTa-
jem y myxy Jlyja XVI. Mcror nusajua je U HaMe-
IITaj y XOJIOBUMa U OCTAJIIUM OfajaMa — KOMOJe,
3J1aTHe BUTPHHE, KOH30JIHU CTOJIOBU Ca Orjefa-
JMMa, KPUCTAJIHU JIyCTePH... 3UI0BE 3[arba Kpa-
ce dpojHe BpefHe YMETHHUYKE CTMKE aKafieMH3Ma
Y MOepHHU3Ma, TpIe3apHja je y apT AeKO CTHIY,
[OK LeHTpajHa pafgHa coba onuile HeOKIaCU-
[U3MOM, OJINYEHUM Y KJIACHYHOM HaMeLITajy U
OpUTAaHCKUM W WUTANIMjaHCKUM MOTHBHMaA. Hew-
30CTaBHA Ta4yKa y LIETHU AeAUHCKOM [1AJIaTOM je
U T3B. YecTepUIL CaJOH, ONpeM/beH Kao coda
3a pasroBOp U ONyILUTame, KA0 U pafHH IPBEHU
CaJIoH ca dudIMOTEKOM.

S
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ELEVATORAS A
DECORATION AND A
WITNESS TO AN ERA

The building at 26
Kneza Aleksandra
Karadordevica
Boulevard hides

within a true rarity for
Belgrade. There is still
a functioning elevator
inside the palace,

one of the first to be
installed in Serbia.
This system belongs
to the so-called cage
type, with a grid door
and enclosure. It was
made from steel and
wrought iron, fitted
with a protective mesh,
and complemented by
a harmonious interior.
Though of small
capacity, typical of the
time when it was built,
this elevator still exudes
retro charm, testifies
to the craftmanship of
times past, while adding
a special touch to the
impressive residence
in which it has been
continuously operating
for nine decades.

the period of Louis XIV highlight the dynamism
and splendour of decorations, whereas the classi-
cist figures accentuate the peace and elegance of
decorative form. The balustrades add particular
beauty, which, together with the rich relief sculp-
ture, make the facade dynamic and inspirational.

SOPHISTICATED ELEGANCE OF THE INTERIOR

The harmonious exterior is perfectly comple-
mented by the calm, dignified, and stylistically
sophisticated interior. The massive wrought-iron
doors to the villa are surrounded by marble walls
in the Neoclassical style, which creates a remark-
able aesthetic experience. The grand, stylish stair-
case, dominated by an ornate decorative railing
and marble tiles, leads to the top floor where the
central position is occupied by a spacious living
room, enriched with Baroque furniture, tucked in
underneath tall windows dressed with sheer cur-
tains and vintage-coloured velvet drapes.
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The noble aesthetics, bordering glamour, is
characteristic of almost all the other rooms in
the residence. One of the most attractive rooms
is the so-called gold salon, intended for the re-
ception of guests and organisation of meetings,
furnished in the style of Louis XVI. The same
design can also be found in the furniture in the
hallways and other rooms - dressers, gilded cab-
inets, consoled tables with mirrors, and crys-
tal chandeliers. The walls of the building are
adorned with many valuable paintings in the
styles of Academicism and Modernism, where-
as the dining room is designed in the Art Deco
style, while the central den reflects Neoclassi-
cism, represented in the classical furnishings
and British and Italian motifs. An integral stop
of any tour of this Dedinje villa is the so-called
Chesterfield Salon, furnished as a space for con-
versation and relaxation, as well the red study
with a library. @




NASA PREPORUKA SU NASI ZAKUPCI
Dipos OUR CLIENTS ARE OUR BEST RECOMMENDATION

; .

International )
School of Belgrade

www.isb.rs

L'Ecole francaise
de Belgrade

www.efb.rs

Banjickih zrtava 6
Kablarska 28 Kablarska 31

Kablarska 29a Ljube Jovanovi¢a 9b
Kablarska 29b Ljube Jovanoviéa 9v
Kablarska 30 Sanje Zivanovié¢a 10

International School
Kreativho Pero

www.kreativhopero.com

Cakorska 3

<
ational o \/&

Inter¢
[ooy?

\\\@\
Ne,
9

%
A K .
- % 4////(’
®ativno 9 ////é/ 5
1 %, %5
Kindergarten Y,
- Z
mit Vorschule %,

der Deutschen
Schule Belgrad

www.dsbelgrad.com

International

Maarif Schools
of Serbia

Baby Palace

www.maarif.rs

C h a rtwe I I Silvija Kranjcevica 9

Sanje Zivanoviéa 15

International
School Preschool
www.chartwell.edu.rs |nStI1\IlutI0n
i fg“'l" a Hl . EE' ; | . S Teodora Drajzera 21 Masa na
iy | ﬁ!!‘il[ l!ll!ii - gEm < N .‘ TeaeeE ik o Diplomatska kolonija 9
: : — Tolstojeva 54
i i . Uiitélia 48a

11755 cx iR




JIATIOC

N

IOvnoc Ha
npeacTaB/bakby
HauUOHanHor
pa3BOjHOr MJlaHa

,Cp6uja 2030

MpepcepgHuk Penybnuke Cpbuje Anek-
caHpgap Byunh ca capagHuumma npeg-
cTaBuo je 7. mapta 2026. y Manatn Cp-
6uja HaumoHanHW pas3BojHM nnaH ,Cpbuja
2030", a porahajy cy npucyctesoBane au-
pekTopka OpywTtBa ,Aunoc” BojaHa Map-
TMHOBMh M 3aMeHuua pupekTopke MBaHa
Mwunocasmesuh.

MnaH ,Cp6uja 2030" Kpo3 peceT Tavaka
neduHULEe K/by4yHe npasue pasBoja Cpbu-
je y HapegHUM roguHamMa n yCMepeH je Ha
[arby eKOHOMCKM pacT, yHanpehere KBa-
nuTeTa XuBoTa rpahaHa, jayarbe UHCTUTY-
umja, mogepHusaumjy Cpbuje y3 nocebaH
$pokyc Ha MHOBauuje, AuUrutTanusaumjy u
OO PXWBU Pa3sBoj, UHBECTULIMOHE MpojeK-
Te, Kao U TpaHcdopmMaLmjy nHaycTpuje y3
NPUMeHy BellTauyke UHTenureHumje, po6o-
TUKe 1 ayTomMaTusauuje.

K/by4HW cTpaTelwkKu LUbeBU CYy OYyBarbe
Mupa n cTabunHocTK, y3 cnobopy, Hesa-
BUCHOCT W BOjHY HeyTpanHocT Cp6wuje,
XXMBOTHM CTaHgappd rpahaHa — y3 pacTt
nnata v neHsuja, pedvopmMa 3apaBCTBEHOT
cucTeMa y3 ynarawe of net Munujapau
eBpa M Kpo3 eNUMMUHUCaHE NIMCTA Yeka-
Ha, MHOBATUBHE JIEKOBE M MNpOHaTaNHYy
nonuTuKy, pepopma o6pas3oBHOr cuUCTe-
Ma, UHBecTupare 14,4 mununjappoe espa
y KanuTasiHe nNpojekTe y o6nactun eHepre-
TUKe yKrbyudyjyhu HykneapHy, ynarawa y

OPYMCKY, >XeNe3HUYKY U KOMYHalHy WH-
ppacTpykTypy, yb6p3aBare pedopMu Ha
eBpornckom nyTy Cp6uje, javyare Bojcke u
nonuumje.

MpucycTBo NpeacTaBHMKa dpywTBa 3a Us-
HajM/buBaHe HekpeTHuHa ,[dunoc” g.0.0.
Beorpap oBom porahajy notephyje onpe-
AerbeHoCT Hawer npepyseha ga akTMBHO
npaTu cTpaTelke pa3BojHe MoauTuke Pe-
ny6nvke Cpbuje U JONPUHOCU jayary UH-
CTUTYLMOHaNHe capafte y OKBUPY cUcTe-
Ma jaBHOr cekTopa.

Dipos Attends Presentation of the

‘Serbia 2030’ National Development Plan

The President of the Republic of Serbia,
Aleksandar Vuci¢, together with his associ-
ates, presented the National Development
Plan “Serbia 2030"” on 7 March 2026 at the
Palace of Serbia. The event was attended by
the Director of the Real Estate Leasing Com-
pany Dipos Belgrade, Bojana Martinovic,
and Deputy Director lvana Milosavljevié.

The “Serbia 2030" plan defines key direc-
tions for Serbia’s development over the
coming years through ten priority areas.
It is focused on further economic growth,
improving the quality of life of citizens,
strengthening institutions, and modern-
izing Serbia, with particular emphasis on
innovation, digitalization, and sustainable
development. The plan also encompasses
investment projects and the transformation
of industry through the application of artifi-

cial intelligence, robotics, and automation.
The key strategic objectives include pre-
serving peace and stability, alongside
maintaining Serbia’s freedom, indepen-
dence, and military neutrality; improving
citizens’ living standards through increased
wages and pensions; reforming the health-

care system through investments of five
billion euros, elimination of waiting lists,
introduction of innovative medicines, and
implementation of pro-natalist policies;
reforming the education system; investing
14.4 billion euros in capital energy projects,
including nuclear energy; further invest-
ments in road, railway, and municipal infra-
structure; accelerating reforms on Serbia’s
European path; and strengthening the mili-
tary and police.

The presence of representatives of the Real
Estate Leasing Company Dipos Ltd. Bel-
grade at this event confirms the company’s
commitment to actively follow the strate-
gic development policies of the Republic of
Serbia and to contribute to strengthening
institutional cooperation within the public
sector system.

DIPOS O JOURNAL
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HaH xeHa y [lunocy: PaBHonpaBHOCT
HeryjeMo cBaKor faHa

MoBogom 8. mapTa, y HaweM JpyLiTBy CBa-
Ke roguHe cnaBMMO cHary, nocBeheHocT
M ycnex Halwux KojervHuua Koje CBOjoM
eHeprujomM, sHameM, npodecuoHanHowhy
M CHarom ob6nuKyjy u Tpacupajy nocrnoBa-
e 1 pesynTtaTe [unoca.

MOHOCHM CMO WTO Hawe [pywTBo npea-
BOAM NpPBa AUpeKTopka y nctopuju unoca
BojaHa MapTuHoBMA, anu jow BuLle WTO cy
)X€HEe TeMe/b CBaKOIr CerMeHTa Haller no-
C/loBatba: 0of, OrNepaTUBHUX 00 CBUX MEHa-
LIepCcKUX nosuuumja.

360r Tora npocnasa Kojy TpaguuMOHaIHO
OpraHu3yjemMo Huje camMo 3Hak naxkwe, Beh
M3pas BENNKOr MOLITOBaHa, afv U nogaceTt-
HUK Aa je paBHOMPABHOCT BPEOHOCT KOjy
MW XMBUMO CBaKoOrl faHa.

International Women'’s Day at Dipos

On the occasion of 8 March, our company
celebrates each year the strength, ded-
ication, and success of our female col-
leagues, whose energy, knowledge, pro-
fessionalism, and resilience shape and
guide the operations and results of Dipos.
We are proud that our company is led by
the first female director in its history, Boja-
na Martinovi¢, and even more so that wom-

en form the foundation of every segment of
our operations—from operational roles to
all levels of management.

Therefore, the celebration we traditionally
organize is not merely a gesture of appre-
ciation, but an expression of deep respect
and a reminder that equality is a value we
live by every day.

Ounoc marasuH 2026.
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Hena Mpas
nocetuo lvnoc

Hajnenwwu geo Tonne npasHUYHe atMmocde-
pe je papocT Kojy pennumo ca Hajmnahuma.
W oBor nyTa y HaweM [OpyliTBy opraHn3o-
Ba/M CMO A0f4eny HOBOroguLbUX nakeTu-
ha — porahaj koju pgeua Hawux 3anocne-
HUX, ann U MU ca HbUMa, [0YEKYjeMo ca
BEJIMKUM HECTPI/bEHEM.

Y noce6HO [EeKOPMCAHOM HOBOrOAMULIHEM
aM6ujeHTy, CTBOpEHa je npaBa Yaponuja, a
MW CMO Ce Y3 NMYHO CMeXa APYXUIU U YXKU-

Baiu y NpefcTaBu Kao U pasHUM Urpama.
HapaBHO, MarnyaH MomeHaT 610 je gona-
3ak [Jepma Mpasa gupekTHo u3 JlanoHwuje
KOjU je y CBOjUM cCaHKama [JO0HeOo 1 nogenno
ManuwaHnma NperpwT NnokioHa.

Santa Claus
Visits Dipos

The most beautiful part of the festive sea-
son is the joy we share with the youngest.
This year again, our company organized the
distribution of New Year’s gift packages—
an event eagerly anticipated by the children
of our employees, as well as by all of us.

In a specially decorated holiday setting, a
true festive magic was created, filled with
laughter, socializing, a performance, and
various games.

Of course, the highlight of the event was
the arrival of Santa Claus, who came direct-
ly from Lapland and brought a sleigh full of
gifts for the children.
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OuvpekTopka MapTtuHosuh
yJYecTBOBaJla y CTPaTeLUKOM CaCTaHKy
reHepasnHor cekpetapa MCIl1-a
KosapeBa ca ambacapopom UHauje

OupekTopka bojaHa MapTuHOBMh yyecTBO-
Bana je 3.03.2026. y cycpeTy reHepasnHor
cekpeTapa MwuHWUCTapCTBa CMNO/bHUX MO-
cnoBa [AywaHa KosapeBa ca HOBOMMEHO-
BaHUM ambacapopomM Peny6nvke WHauje
Abuwekom Lyknom.

CacTaHak je 61M0 npwunvka 3a pPasroBop O
KOHKPETHUM Kopauuma capagtwe MuHu-
cTapcTBa CnosbHUX nocnosa Peny6nuke Cp-
6uje n AMb6acage Peny6nuke UHauje y beo-
rpagy, Kao v bMXOBOj ONepaLMoHanM3aLmju.
Y3 cppayHy pobpopgownuuy, Kosapes je
ambacapopy noxeneo ycnex y obaBrba-
HY AY>XHOCTU, U3pasuBLLM yBepere aa he
3ajefHUYKUM 3anarakbeM M nocBeheHum

pagoM ofHocU ABe 3eM/be 6UTU [o0pAaTHO
yHanpeheHn.

KoHcTaToBaHO je ga nocete Ha BUCOKOM
HUBOY NpeAcTaB/bajy AOAATHU UMNYAC ja-
Yarby TpagMUMOHANHO NpujaTe/bCKUX Of-
HOCa, YCMOCTaB/beHUX jol Y OCHUBAYKUM
AaHumMa MokpeTa HeCBPCTaHUX 3eMarba.
YnpaBo 13 Tor nepuopa gatupa v capagma
Ounoca n ambacapge Peny6nuke UHguje jep
je npBu yroBop notnucaH 1963. roguHe.
CacTaHKy je npucycTBOBao U AUPEKTOP
Peny6nuyke gupekuuje 3a UMoBUHY Peny-
6nuke Cp6uje JoBaH Bopkanuh.

MN3Bop: MUHUCTAPCTBO CMOJ/bHUX MOCNOBa
Peny6nuke Cp6uje

Director Martinovic Participates in
Strategic Meeting Between
Secretary-General of Ministry of Foreign
Affairs, Kozarev, and Ambassador of India

Director Bojana Martinovi¢ took part on 3
March 2026 in a meeting between the Sec-
retary-General of the Ministry of Foreign
Affairs, Dusan Kozarev, and the newly ap-
pointed Ambassador of the Republic of In-
dia, Abhishek Shukla.

The meeting provided an opportunity to
discuss concrete steps for cooperation
between the Ministry of Foreign Affairs of
the Republic of Serbia and the Embassy of
the Republic of India in Belgrade, as well as
their operational implementation.
Extending a warm welcome, Kozarev
wished the Ambassador success in the
performance of his duties and expressed
confidence that, through joint efforts and

dedicated work, relations between the two
countries would be further enhanced.

It was noted that high-level visits provide
an additional impetus to strengthening the
traditionally friendly relations established
during the founding period of the Non-
Aligned Movement.

It is from this period that cooperation be-
tween Dipos and the Embassy of the Re-
public of India dates, as the first contract
was signed in 1963.

The meeting was also attended by Jovan
Vorkapic, Director of the Republic Property
Directorate of the Republic of Serbia.
Source: Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Serbia

iz~

MpasHuuHy
panocT YcKpca
noaenunu cMo ca
HaluM HajMnabhuM
npuvjatessuMa

Ca [OuMpeKTOpkoM KomnaHuje, bojaHoM
MapTtuHoBuh, 9. anpuna 2026. roguHe no-
CETUIN CMO Haller AyrorofulIHber 3aKyn-
ua, Bptuh ,MawaHa".

3ajegHo ca geLomMm, Kpo3 Urpy, CMex U pa-
OOCT, yKpallaBanu CMO Benuka YCKpLluha
jaja, npetBapajyhu ux y npaBa yMeTHU4YKa
fena. 3a Hac je XXMBOTHa pafloCT UHCNNpa-
umja, a jeQHOCTaBHU, UCKPEHWU TPEHyLUM ca
OHMMa KOje BO/IMMO U MOLWTYjeMO Cy OHO
WTO Hac Hapgaxwyje n nopgceha Ha npase

BpeaHOCTU.

Sharing Festive Joy
of Easter with our
Youngest Friends

With the Director of the Company, Bojana
Martinovié, on 9 April, 2026, we visited
our long-standing tenant, the “Masana”
Preschool.

Together with the children, through play,
laughter, and joy, we decorated large
Easter eggs, turning them into true works
of art.

For us, the joy of life is our inspiration, and
the simple, sincere moments with those
we love and respect are what inspire us
and remind us of true values.

DIPOS Q JOURNAL

~_ Xl

YKONMKO CTe 3aMHTepecoBaHm 3a XXMBOT
WK paj, Y HEKOj OfL HEMOKPETHOCTU U3
Halwer nopT¢onuja, NoceTuTe Hall cajT
www.dipos.rs, a ageTasbHuje MHpopMaLmje
MoXeTe 06UTU 1 NyTeM e-Mejna:
zakup@dipos.rs

Mo npujeMy Bawer 3axTeBa,
opraHusoBaheMo pasrieaare oaabpaHunx
HEeKpeTHUHa 1 NpoHahu HEKPETHUHY y
kojoj heTte ce ocehaTu kao kog kyhe.

-

KomMnneTHoO peHOBUpaH
npecTtuxaH objekaty Yakopckoj 6

HacTtae/bamMo ca 6p1rom v ynararsuma y He-
nokpeTHocTu Penybnuke Cp6uje. Ha jegHoj
Opf, HajMpecTUXHNjUX Nokauuja y beorpaay,
Ha [deauviby, 3aBpWWIM CMO PafoBeE KOM-
NJETHOr pPEeHOoBMparba HEMOKPETHOCTU Y
Yakopckoj ynuum 6poj 6.

3aMereH je KPOB U U3BPLUEHU CY CBU NU-
MapCcKu pagoBu.

Ob6jekaT je TEPMUYKN U30M0BaH YyrpagHoMm
TepMousonauuje Ha dacagn n y NoTKPOBIbY.
M3BepeHa je xugpousonaumja CBUX MOKPUX
YBOpPOBa U Nogpyma.

Complete Renovation of Prestigious
Property at 6 Cakorska Street

We continue to invest in and maintain the
real estate assets of the Republic of Serbia.
At one of the most prestigious locations in
Belgrade, in Dedinje, we have completed
the full renovation of the property located
at 6 Cakorska Street.

The roof was replaced and all sheet metal
works were completed.

The building was thermally insulated
through the installation of fagade and attic
insulation.

Waterproofing was carried out in all wet ar-
eas and in the basement.

Ceramic works were completed, existing
floors were rehabilitated, and oak parquet
flooring was installed in part of the building.
Suspended ceilings were installed, all wa-
ter supply and sewage installations were
replaced, and new strong and weak current
electrical installations were installed.

The building has been equipped with new
lighting, sanitary facilities, and a new kitch-
en with appliances.

The yard has been landscaped, including a
parking area, an irrigation system, lawn instal-
lation, and the planting of ornamental greenery.

YrpaheHa je kepaMuka, U3BpLUEHA CaHaLM-
ja noctojehux nogoBa u yrpaheH xpacTtoB
napket y geny objekra.

M3paheHu cy cnywTeHu niadpoHu, 3aMmere-
He Cy CBe MHCTanauuje BogoBoaa U KaHanu-
3auuje 1 yrpaheHe HoBe MHCTanauuje jake u
cnab6e ctpyje.

Y 06jeKTy je HoBa pacBeTa, CaHUTapHa onpema
1 HOBaA KyXMHba ca 6€MoM TeXHUKOM. YpeheHo
je pBopuLiTe ca NapkMHrom, yrpaheHum cu-
CTEMOM 3a HaBOAHaBare U GOPMUPaHEM
TpaBHbaKa Y3 cafhby yKpacHor 6usba.

If you are interested in living or working in
one of the properties from our portfolio,
please visit our website at

www.dipos.rs. More detailed information
can also be obtained via email at:
rent@dipos.rs.

Upon receiving your request, we will
arrange viewings of selected properties
and help you find a property where you
will feel truly at home.
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Ounoc marasuH 2026.
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13Bop MuHmncTapcTBo oabpaHe./ Source Ministry of Defence

OupekTopka [iunoca Ha Bucokum
ctyaujama 6es3begHocTn n ogbpaHe

Y Wkonu HauMoHanHe opgbpaHe , Bojsopa
Papomup MyTHUK" y Beorpapy, 2. pebpy-
apa 2026. rogvHe, ynpuan4yeHa je ceeva-
HOCT MOBOAOM MoYeTka LKosioBama 15.
Knace Bucokux cTtygmja 6e3begHoOCTU U
oabpaHe.

naBHU UMb NporpamMa je cTBapambe cTpa-
TeLKUX nuaepa, CNoCo6HUX 3a AOHOLEeHe
HajTeXWUX ofaNlyka U ynpae/batbe CUCTEMOM
HauuoHanHe 6e36egHOCTM M oabpaHe y 3a-
LUTUTU BUTANHUX UHTEPECa U BPeQHOCTU Ap-
>KaBa U3 Kojux gonase.

Mehy cnylwaounma HoBe knace, nopeg ou-
pekTopke MapTuHoBuh, Cy 1 NpeacTaBHULM
HajBULLMX MHCTUTYLMja M jaBHMX Npeny3eha

Peny6nuke Cp6uje, Kao M npeacTaBHULM
MVY-a Peny6nuke Cprncke, opy>XaHUX CHa-
ra buX n Hamub6uje.

O6pahajyhu ce npucyTHUMa, pekTop YHU-
Bep3uTeTa onbpaHe, 6puragHu reHepan
Bo6aH hopoBuh, u3jaBuo je pa YHuBEp-
3UTeT op6paHe HacToju Aa APXKK KOopak ca
Haj60/bUM BOjHUM BUCOKOLUKOICKMM yCTa-
HOBaMma y CBETY M [ia pa3Buja HU3 aKTUBHO-
CTW Ha yHanpehewy KBanuTeTa CTYAUjCKUX
nporpamMa, ynpas/batba HayYHOUCTPaXKU-
BaykoM pgenatHowhy W MHTEH3UBUPatbY
mehyHapopgHe BojHe capaghbe.

M3Bop : MuHucTapcTBo oabpaHe Peny6nn-
ke Cpbuje

Dipos Director Enrols in 15th Class of
Advanced Security and Defence Studies

At the National Defence School “Vojvoda
Radomir Putnik” in Belgrade, a ceremony
marking the commencement of studies for
the 15th class of Advanced Security and De-
fence Studies was held on 2 February 2026.
The main objective of the program is to de-
velop strategic leaders capable of making
the most complex decisions and managing
national security and defence systems in
order to protect the vital interests and val-
ues of their respective countries.

In addition to Director Martinovié¢, partici-
pants of the new class include representa-
tives of the highest institutions and public
enterprises of the Republic of Serbia, as

well as representatives of the Ministry of
Interior of Republika Srpska, and the armed
forces of Bosnia and Herzegovina and
Namibia.

Addressing the attendees, the Rector of
the University of Defence, Brigadier Gener-
al Boban Dorovi¢, stated that the University
strives to keep pace with the world’s lead-
ing military higher education institutions
and continuously develops activities aimed
at improving the quality of study programs,
managing scientific research, and intensi-
fying international military cooperation.
Source: Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Serbia

Peny6nuka
Jln6an: 63 roguHe
napTHepcTBa ca
Aunocom

Ha o6ocTpaHo 3apoBosbcTBO, AMGacagop
Peny6nuke JIn6aH y Cpbuju, H. e. Jyced
XKabpe nocetno je 19.01.2026. gpyliTBO
Owunoc g.o.o. beorpaa.

OBaj cppavaH cycpeT 610 je M 3HauvajHa
npunuka 3a yHanpeheme Hawe capagke u
javarbe 63 rogunHe pyror mapTHepCTBa.

Ha cacTaHky, Kome cy npucycTBoBane au-
pekTopka Aunoca bojaHa MaptuHoBuh u
HeHa 3ameHuua MeaHa Mwunocasrbesuh,
o6e cTpaHe KOHCTaToBane cy Tpaguuumo-
Ha/IHO NpUjaTe/bCTBO [BE 3EMJ/bE KOje OBe
roguHe o6enexaeajy 80 roguHa op, ycno-
CTaB/bakba AUNIOMATCKMX OQHOCA.

The Republic of
Lebanon: 63 Years
of Partnership with
Dipos

To mutual satisfaction, the Ambas-
sador of the Republic of Lebanon to
Serbia, H.E. Yousef Jabr, visited Dipos
Ltd. Belgrade on 19 January 2026.
This cordial meeting also represent-
ed an important opportunity to en-
hance cooperation and strengthen a
63-year-long partnership.

During the meeting, attended by Di-
rector Bojana Martinovi¢ and Depu-
ty Director lvana Milosavljevi¢, both
sides emphasized the traditional-
ly friendly relations between the two
countries, which this year mark 80
years since the establishment of dip-
lomatic relations.

DIPOS G JOURNAL

Iunoc Ha TeMaTckoj ceaHuum Bnape
O NUTarbMMa oA CTPaTeLLKOr 3Havaja

BaxxHa Tematcka cegHuua Bnapge Cpb6uje,
KOjoj je mpucycTBoBao npepcegHuk Cpou-
je AnekcaHngap Byuuh Ha no3uB npemujepa
npod. op hype MauyTta ogp>xaHa je 25. ja-
Hyapa 2026. roguHe.

MpepcenHuK je nopy4no ga CBeT uae Ka ga-
JbeM dparMeHTUpary U cykobuma u ga to
Huje BULLE nogena Ha 3anap u ocTtaTak cBe-
Ta, Beh gonasu go 3HavajHe dpparmeHTaum-
je yHyTap 3anapga.

Kako je HaBeo, oa 6y ce 06e36ea1o 1 rapaH-
TOBaO MUP, CUrYpPHOCT M 6e36eaHocT rpaha-
HWUMa, Yy TUM yC/I0BUMa NoTpebaH je aHrakmaH
CBWX P>KaBHUX OpraHa Ha OHOME LUTO je ycTa-
HOB/bEHO Kao HajBULLM MPUOPUTET — OYyBatbe
MUpa U CTabUIHOCTM 3eM/be M AOoAao Ja je
cafa CBET Ha CBOjOj MPE/IOMHOj TaYku U ga u
M1 MOpaMo Aa npoHaheMo CBoje MeCTo y ToM
1 TaKBOM CBETY Ca HajMaH-e pu3unKa U ca MHO-
ro CUrypHOCTM 3a Halle rpahaHe.

Ha cepgHuum Kojoj je npucyctsoBana v au-
pekTopka Hawer [pywTsa bojaHa MapTu-
HoBMh, pasmaTtpaHa cy K/by4Ha nutara op,
CTpaTeluKkor 3Havaja 3a Penybnuky Cpoujy,

i

ca Moce6HNM OCBPTOM Ha YKyMHe Mosu-
TUYKE U EKOHOMCKE MPUNKE Yy 3eM/bu U
CBETY, Kao U Ha peanunsauujy pasBojHUX U

MH}PACTPYKTYPHUX MpojekaTa op, Hauuo-
HanHor 3Hauvaja, Mely Kojuma je u npojekat
EXPO 2027.

Dipos Attends Thematic Session of the
Government of Serbia on Key Strategic Issues

An important thematic session of the Gov-
ernment of Serbia, attended by the Presi-
dent of Serbia, Aleksandar Vucié, at the
invitation of Prime Minister Prof. Dr. Buro
Macut, was held on 25 January 2026.

The President emphasized that the world is
moving towards further fragmentation and
conflicts, noting that divisions are no longer
simply between the West and the rest of the
world, but that significant fragmentation is
also occurring within the West itself.

He pointed out that, in order to ensure
and guarantee peace, security, and safe-
ty for citizens under such conditions, the

engagement of all state institutions is re-
quired in addressing the highest priority—
preserving peace and stability. He added

that the world is currently at a turning point
and that Serbia must find its place in such
a world with minimal risk and maximum se-
curity for its citizens.

At the session, which was also attended by
the Dipos Director, Bojana Martinovié, key
issues of strategic importance for the Re-
public of Serbia were discussed, with par-
ticular focus on overall political and eco-
nomic developments in the country and
globally, as well as on the implementation
of major development and infrastructure
projects of national importance, including
EXPO 2027.

O HALUNX 3AKYIALA JAJ10 JE HAJBULLY
O OLIEHY 3A [TPOPECUOHAJIHOCT 1
OIEPATUBHOCT 3AIIOCJIEHUX Y

ANmnocy

0 OF OUR TENANTS GAVE THE
0 HIGHEST RATING FOR THE
PROFESSIONALISM AND EFFICIENCY

OF THE EMPLOYEES AT DIPOS

Ounoc marasuH 2026.
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CpaauHa pobpopownuua
HOBOMMeHoBaHOM aMbacapopy Ky6e

Y  npocTtopujama  Hawer [pyLlTBa,
21.01.2026., ca BenUKUM 3a[0BO/bCTBOM
CMO Yroctunm HoBoMMeHoBaHor ambaca-
nopa Ky6e y Cpbuju, Hb. e. NaBena OpeH-
cuvja Oujaca EHaHpeca.

TokoM cppaydHor u npujaTesbcKor cycpeTa,
aupekTopka Ounoca bojaHa MapTuHoBuMh
M HbeHa 3aMeHuua MBaHa MunocasseBuh,
yno3Hane cy ambacapopa ca pagom 1 no-
cnoBameM Haller [pywTBa U OCBpHYyJe ce
M Ha BULIeaeLeHMjcKy capaamy Ounoca m
Amb6acape Peny6nuke Ky6e y Beorpagy.
“lMNpBK YroBop O 3aKyny HEMOKPETHOCTU
3ak/byyeH nsamehly ambacapge Ky6e u Ou-
noca gatmpa u3 1963. roguHe. Op Tapa

[0 paHac, 6puX/bUBO je HeroBaHa Hawla
capagra. Ctora, ca U3y3eTHUM 3aJ0BOJb-
CTBOM flaHaC UCTUYEMO YMHEHULLY fa je Ta
capagHba npepacna y jegHo UCKPEHO U Mo-
y3[aHo npujatesbcTBo, H6all kao n 6unatep-
HU OfHOCW Hale ABe 3emsbe. YumHuhemo
cBe Ja M Hawe [pywTteo 6yge noysgaH u
Kpeanbunan gpomahuH y Bawem maHpaty”,
u3jaBuna je gupektopka MaptuHoBuh, no-
Xeneslwu HberoBoj EkceneHumju ycnewHy
OUNAOMATCKY MUCHjY Y HaLLOj 3eMJ/bU.
AmMb6acapa Peny6nuke Ky6e 3a cBoje no-
Tpebe KopucTu objekaT U3 Hawer nopt-
donuja y ynuum [omeHTujaHoBa 4 y
Beorpapy.

Dipos Warmly Welcomes Newly
Appointed Ambassador of Cuba

On 21 January 2026, at the premises of
our company, we had the great pleasure of
hosting the newly appointed Ambassador
of Cuba to Serbia, H.E. Pavel Orensio Diaz
Hernandez.

During the cordial and friendly meeting, Dipos
Director Bojana Martinovi¢ and her Deputy
Ivana Milosavljevi¢ introduced the Ambassa-
dor to the work and operations of the compa-
ny, also reflecting the decades-long cooper-
ation between Dipos and the Embassy of the
Republic of Cuba in Belgrade.

"The first lease agreement between the
Embassy of Cuba and DIPOS dates back

to 1963. Since then, our cooperation has
been carefully nurtured. It is therefore our
great pleasure to emphasize today that
this cooperation has evolved into a sincere
and reliable friendship, just like the bilat-
eral relations between our two countries.
We will make every effort to ensure that
our company remains a reliable and cred-
ible host during your mandate,” stated Di-
rector Martinovi¢, wishing His Excellency
a successful diplomatic mission in Serbia.
The Embassy of Cuba uses a property from
our portfolio located at 4 Domentijanova
Street in Belgrade.

aH peteTa:

Horahaj 3a HajMnabe
ynaHose lunoc
nopoauue

MoBopoM o6Genexaearta MehyHapogHor
[aHa peunjux npaea, y 6ajkoBUTOM 06jek-
Ty 13 noptdonuja Hawer OpywTBa, y yau-
un AHgpe Hukonuha 17, paHa 15. HoBem6pa
2025. rognHe opraHusoBann cMo nocebaH
porahaj 3a Hajmnahe ynaHoBe Hawe [unoc
nopoguue.

Kpos urpy, opy>xeme, KpeaTuBHe pagnoHu-
Le, ManuwaHu cy MManu Npunuky ga Hayye
BULUE O CBOjUM MNpaBMMa, anu U O 3Havajy
nopopgmue, /by6aBu, TonepaHumje U NowTo-

Bakba Y ofpacTarby CBaKor YoBeKa.

Mopen, poguTes/ba MNpugpyxwna UM ce u
ouvpekTopka Hawer OpywtBa bojaHa Map-
TMHOBMh Kao M HeHa 3ameHuua WMBaHa
Mwunocaemesuh.

Children’s Day:
Event for Youngest
Members of Dipos
Family

On the occasion of International Chil-
dren’s Rights Day, on 15 November
2025, a special event was organized
for the youngest members of the Dipos
family at a fairytale-like property from
our portfolio located at 17 Andre Nikolica
Street.

Through play, social interaction, laugh-
ter, and creative workshops, children
had the opportunity to learn more about
their rights, as well as about the impor-
tance of family, love, tolerance, and re-
spect in every person’s upbringing.
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OvpekTopku [lpywitBa cBe4YaHo ypyyeHa
aunnomMma [lunnomarcke akagemuje MCI

MuHuctap cnosbHux nocnoea Cp6u-
je Mapko hypuh, cBe4yaHo je ypyuumo 22.
peuembpa 2025. punnoMmy ANPEKTOpPKU
Ounoca bojaHn MapTuHoBMh Kao n octa-
nuM nonasHuumMa [unnomaTtcke akape-
MWje KOju Cy YCMELWHOo 3aBpLInIM CTPYYHO
ycaBpLlaBabe.

"CTuuare oBe guniomMe 3a MeHe je Be-
JIMKa 4acT U 3af0BO/bCTBO, anu U Benuka
OAFOBOPHOCT, jep npeacTaB/ba 3HauvajHO
Nnornaes/be y MOM CTPYYHOM U JIMYHOM yca-
BpLUaBakby Kao U nocBeheHoCTu cnyxe6u y
jaBHOM MHTepecy.

CTteyeHo 3Harwe omoryhuno mu je pybrbe
pa3ymeBare caBpeMeHUx MehyHapopHux
0fHOCa M 3Ha4aj aunaomartcke npakce, anu
caM curypHa ga he sHa4yajHO [ONPUHETUN U
MOM fasbeM pafy Ha Nos3uumju Ha Kojoj ce
TPEHYTHO HanasumM.

N3paxkaBaM UCKPeEHY 3axBasHOCT MWHU-
CTapCTBY CMOJ/bHUX MOCNOBa, PECOPHOM
MUHUCTPY Mapky bypuhy, npegaBaymma
M Konerama Koju cy CBOjUM 3HarbeM, UCKY-
CTBOM M mogplkoM omMoryhunu ocrteape-
H€e OBOr ycnexa,” usjaBuna je gupektopka
MapTuHoBUh 0BUM NMOBOOOM.

foBopehu o uu/beBMMa 3a roguHy Koja je
npep Hama, MUHUcTap hypuh je ykasao Ha
T0 ga he npuvopuTeTn 6UTU HacTaBak paga
Ha oYyBakby CTAaBUIHOCTW y HaleM peru-

MUWHUCTAPC

MINIS

-

OHY Yy BEOMa CJIO)KEHUM YC/IOBUMA, HacTa-
Bak paja Ha oYyBakby Haller camMocTasiHor
1 BOjHO HeyTpanHor Nonoxaja, ja4yarbe eko-

HOMCKMUX KanaumTeTa Halle 3emM/be, Kao u
ouyyBaHbe KY/NTYPHOI, UCTOPUJCKOT 1 AyXOB-
Hor Hacneha cpnckor U cBUX Hapoga Koju
XXMBe Ha nogpyuyjy Penybnuke Cpbuje.

"CBe TO y BENMKOj MepM MOYMBA Ha Jby-
AMMa Koju cTynajy y pefoBe guniomar-

OCJIOBA

S

cke cnyxb6e, Koju mMopajy ga 6yny npBo
npaeo u Haj6osbe nuue Cpbuje, cBakora
[aHa U y CBeMy LITO ce pagu U y CBOM
npodecroHanHOM fefioBaky U Yy CBOM
npuMBaTHOM. Jep, OBO HMje Mocao, OBO je
nosue, No3MB KOju HaM Hanaxe ga gaje-
Mo Hajbosbe of, cebe cBakor gaHa u pa ce
HenpeknaHo ycaspluaBamMo”, 3aK/by4yno
je MUHUucTap.

Dipos Director Ceremonially Receives Diploma from
Diplomatic Academy of Ministry of Foreign Affairs

The Minister of Foreign Affairs of Serbia,
Marko Duri¢, ceremonially awarded a di-
ploma on 22 December 2025 to the Dipos
Director, Bojana Martinovié¢, as well as to
other participants who successfully com-
pleted professional training at the Diplo-
matic Academy.

"Obtaining this diploma is a great honor
and pleasure for me, but also a significant
responsibility, as it represents an import-
ant chapter in my professional and personal
development, as well as my commitment to
public service.

The knowledge acquired has enabled me
to gain a deeper understanding of con-

temporary international relations and the
importance of diplomatic practice, and |
am confident that it will significantly con-
tribute to my further work in my current
position.

| express my sincere gratitude to the Min-
istry of Foreign Affairs, Minister Marko
Duri¢, the lecturers, and my colleagues,
whose knowledge, experience, and
support made this achievement possi-
ble,” stated Director Martinovié¢ on this
occasion.

Speaking about the goals for the coming
year, Minister Duri¢ emphasized that prior-
ities will include maintaining regional sta-

Ounoc marasuH 2026.

bility under complex conditions, preserving
Serbia’s independent and militarily neutral
position, strengthening the country’s eco-
nomic capacities, and safeguarding the
cultural, historical, and spiritual heritage
of the Serbian people and all communities
living in Serbia.

"All of this largely depends on the people
entering the diplomatic service, who must
represent the true and best face of Serbia
every day—in both their professional and
personal conduct. This is not just a job,
but a calling that requires us to give our
best every day and to continuously im-
prove,” concluded the Minister.
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XuseTtn y ueHtpy: CaBpLueHo
peHoBUpaH cTaH Ha [lophony

Y jegHOM opf, Hajnenwmx M HajTPaXXeHUjux
nenosa beorpapga, Ha Jophony y ynuuu Oly-
6poBayka 26 Hawe [IpyLuTBO N3BENO je KOM-
NNeTHO PEHOBUPaAHE MU3Y3ETHO GYHKLMO-
HanHor ctaHa yKynHe nosplumHe 83,38 M2.
Y nBOCOGHOM CTaHy ca fBe Tepace Koju ce
Hanasu Ha 4eTBPTOM cnpaTy Moxe ce pehu
[a je cBe HOBO.

M3BpLieHa je 3amMeHa dacagHe U yHyTpalutbe
cTonapwuje, MOJOBM Cy Of, HOBOT MapKeTa [A0K
CYy Y XOAHUKY, KYXVHW, KynaTuny u Ha Tepa-
caMa nocTaBs/baHe KepamMu4ke nioumLe.

Visit our website at www.dipos.rs,

or contact us at rent@dipos.rs if

you are interested in any of the
properties from our portfolio.

Upon receiving your inquiry, we

will organize viewings of selected
properties and help you find the ideal
home foryou.

Kynatuno je onpem/beHO HOBUM CaHWUTap-
HUM eNneMeHTMMa, KyXuha Ca KOMIMIETHO
HOBMM e/leMEHTUMa U pagHOM MOBPLUM-
HOM a HOBW Cy U CBU eNleKTpU4HK ypehaju n
MHCTanauuje.

YpaheHn cy KOMMJIETHU €eNeKTPo WHCTa-
naTepcku, Mosiepcku U rurncapku papoBu,
dapbarbe pagujatopa, Xugpo nsonaumja kao
M BOAVHCTanaTepcku pagosu .

31OoBK Cy CBeXe OKPeYeHn U pekopuca-
HU MaLUTOBUTUM JeTa/bMMa KOju HUKOra He
OCTaB/bajy PaBHOAYLUHUM.

MocetuTe Haw cajT www.dipos.rs, unun
HaM nuwKnTe Ha zakup@dipos.rs
YKOJIUKO CTe 3aMHTepecoBaHM 3a
HeKy o, HeMOKPETHOCTM U3 Haller
noptéonuja.

Mo npujeMy Baluer 3axTeBa,
opraHusoBaheMo pasrneparbe
oflabpaHux HEKpeTHUHa U NpoHahu
naeanHy HEKpPEeTHUHY 3a Bac.

Living In The City Center: A Perfectly
Renovated Apartment In Dorcol

In one of the most beautiful and sought-after
parts of Belgrade, in Dorcol at 26 Dubrovacka
Street, our company has carried out a com-
plete renovation of an exceptionally function-
al apartment with a total area of 83.38 m2

In this two-room apartment with two terrac-
es, located on the fourth floor, everything can
truly be described as brand new.

All exterior and interior joinery has been re-
placed; the floors feature new parquet, while
ceramic tiles have been installed in the hall-
way, kitchen, bathroom, and on the terraces.

Ounoc marasuH 2026.

The bathroom is fitted with new sanitary
elements, the kitchen is equipped with
completely new cabinetry and work sur-
faces, and all electrical appliances and in-
stallations are new as well.
Comprehensive electrical, painting, and
plastering works have been completed,
along with radiator repainting, waterproof-
ing, and plumbing works.

The walls have been freshly painted and
decorated with imaginative details that
leave a lasting impression.

BE3E CA CBETOM / CONNECTIONS WITH THE WORLD

Capapta Ha CHAOXXHUM
UCTOPUJCKUM TEME/bUMA

Cooperation Built on Strong Historical Foundations

Q

erbia and the countries of Africa share
a vast legacy of historical partnership.
This friendship is grounded in soli-
darity, mutual support and assistance,
respect for sovereignty and interna-
tional law, as well as in a deep understanding and
genuine mutual affinity. Africa remains a key pil-
lar of Serbia’s foreign policy—something that will
once again be affirmed this year through the of-
ficial commemoration of May 25, celebrated
both as Africa Day and as Serbia’s nation-
al Day of Friendship with the Peoples of

pouja U adppuuke 3eMibe pacmona-
5Ky OFPOMHUM KallUTalIoOM HCTOPH]j-
ckor mapTHepcTBa. IIpHjaTe/bCTBO
ca appHUYKMM HAPOLUMA TEMEIBbU Ce
Ha COJIMAAPHOCTH, MOAPUIYU U IIO-
Mmohu, nowrosawy cyBeperurera U MeljynapogHor
npasa, ald U AyOOKOM II03HABaWby U y3ajaMHUM
cummardjama. a je Adpuka
BaXaH CTyd y CIOJbHO] MO-
autuuu  Cpduje  ouhe
norBpheHo u oBe ro-
OWHe, CBEYaHUM

odenexaBameM Africa.
25. maja - ana Africa Day is observed in remem-
Adpuke u Ha- brance of 1963, when the leaders of

LLUOHATHOT \ * ’
Iana mpwuja-

Te/bCTBA  Ca T
adpuUUYKUM o
HapoauMa.

Han Adpu-
ke obenexana ce y
3HaK ceharma Ha 1963.
rOfuHY, Kaja cy umedoBu
32 He3aBHCHe ApXaBe appUYKOr KOHTHHEH-
Tay Anuc Adedu MOTNHCATU TIOBEJBY KOjOM je
CTBOpEH NpBU $OPyM He3aBUCHUX adPUIKUX p-
xaBa - Opranusanuja ad puIKOr jeJUHCTBA, Koja
je mpepacnay Appuuky yuujy. Penydnuka Cpdu-
ja, Ha TeMe/bMMa CHa>KHUX UCTOPUjCKUX Be3a, Off
2017. ropuHe 3BaHUYHO odenexkaBa 25. Maj Kao
au npujate/scTBa ca HapoguMma Adpuke.

OBaj mpasHuk, 300r BHIIEfeLEHHjCKe ca-
pafme ca JUIUIOMaTCKUM MpefCTaBHUIITBUMA
adpuukux 3emama y Beorpany, BaxxaH je natym u
3a [IpywTso [Tunoc, Koje je HOHOCHO Ha YBpPCTa
nmapTHepcTBa ca MUcHjamMa Amxupa, Erunra, [1P
Koura, Tynuca, JIuduje, Comanuje...

IMpa3HUK KOHTHUHEHTA KOjH je KOJIeBKa 40Be-
YaHCTBa Hodap je moBopn 3a oTBapame HOBHUX

32 independent African states gath-
ered in Addis Ababa to sign the
charter establishing the first
continental fo-
rum—the Organ-
ization of African
Unity, which later
evolved into the Afri-
can Union. Building on
these strong historical ties,
the Republic of Serbia has offi-
cially marked May 25 as the Day
of Friendship with the Peoples
of Africa since 2017.
Given its decades-long co-
operation with the diplomat-
ic missions of African countries
in Belgrade, this occasion also holds
particular significance for DIPOS,
which takes pride in its enduring part-
nerships with the missions of Algeria,
Egypt, the Democratic Republic of the
Congo, Tunisia, Libya, Somalia, and others.

“ A celebration dedicated to a continent often

described as the cradle of humanity also pro-

nornasba capafgwe. Adpuka je pgaHac, kaga Serbia marks May vides an opportunity to open new chapters of co-
Cy MHBECTHLHje y MUTAWkY, jefHa of rinodan- 25 as the Day of operation. Today, Africa stands among the most
HO HAajAMHAMHYHU]UX perHja, a mbeHe [pXKaBe Friendship with dynamic regions globally in terms of investment,
YCIELIHO pa3BHjajy CBOje TOKallHe eKOHOMH]e. the Peoples of with its nations steadily developing their local
Takohe, Cpduja u naptHepcke adppudke npxa- Africa, reaffirming economies. At the same time, Serbia and its Af-
Be MMajy KanaluTeT 3a LOAATHU Pa3Boj capaj- the strength of rican partners have considerable potential to
e y 00/1aCTH NMOJBONPUBPELE U NMPOU3BOLIHE their close and further strengthen cooperation in areas such as
XpaHe, TPrOBHHe, 00pa3oBamwa U Ky/IType, Of- longstanding agriculture and food production, trade, educa-
dpawue.. relations tion and culture, and defense. @
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Oge roauHe Hawe [JpylwTBo obenexasa BaxHe roguwuue - 70 roguHa
yCnewHe 1 npujatesbcke capaghe ca AUNAOMaTCKUM NPeaCcTaBHULITBUMA
Mekcuka n Anbanuje. OBaj 3HauajaH jybunej 3a Hac Huje caMo NOTBpAA
KOHTUHYyUTeTa Beh U gy6OKMX, UBPCTUX M NMOY3AaHUX NAPTHEPCKMX OAHOCA

[OnpekTopka
[Ounoca bojaHa
MapTnHoBKh

n ambacagop
Mekcunka Kapnoc
dennkc KopoHa

Director of
Dipos, Bojana
Martinovic, and
the Ambassador
of Mexico Carlos
Félix Corona

»ANnoCcoBU" JYBUJEJU
DIPOS’S JUBILEES

ro/ima capainhe
ca aMoacaraMa
Mekenka i \vioammje

70 Years ol Cooperation with the
Embassies ol Mexico and Albania

OvpekTopka
MapTuHoBuh
n ambacagop
AnbaHuje
Bapgun LlaHaj

irector Martinovie This year, our company is celebrating two important anniversaries - 70

an e Ambassador . . 0 o 5 5 .

of Albania years of successful and friendly cooperation with the diplomatic missions of

Bardhyl C j d 5 5 O . 3 ) . . .
e Mexico and Albania. This important jubilee for us is not just a confirmation of

continuity, but of deep, solid, and reliable partnerships.




apanma n3mel)y Dumnoca u Amdacape

Mekcuka ydpaja ce mehy majmyro-

TpajHUja U HajCTadUIIHU]a mapTHEp-

CTBa Koja Hallle pylITBO Heryje. Cp-

JadaH M M3y3eTHO MpHjaTaH CyCpeT
pupekTopke [unoca Bojane Maptunosuh u wene
samenuue VBane Munocaemesuh, ca amdacano-
pom Mekcuka, Hb. e. Kapnocom ®Penuxkcom Ko-
pOHOM, yrpuindeH je 8. menemdpa 2025. rogune y
npocToprjama amdacase Te 3eMJbe y AYXy PasHU-
Ka 1 jyduneja y 2026. ronuuu - 70 roguHa yCIeuHe
capanbe.

[IpBu YroBop o 3akymy Amdacame Mekcuka
u Hamer [IpymTBa nornuca je 1956. ronuHe, a
npenctaBHUIITBO ce Beh pmenenujama Hanasu y
odjexTy u3 Hawer noprdonuja, y ynunu Jbyrune
Borpana 5, 360r yera je mocera uMana mocedbHo
CBeyaH M eMOTHBaH Kapakrep. Mapaxkasajyhu
3aXBaJIHOCT Ha BUIIE[EL€HU]CKOM IOBEpPEWmY U
capanmH, fupektopka Maprunosuh ypyuunna je
HberoBoj exkceneHuuju cnenujantu ,, Kmbyd mose-
pema“ - cMMOOIMYaH 3HAK MOLITOBaKkA, JI0jaTHO-
cTH U y3ajamue nocsehenoctu. TokoM pasroso-
pa ode cTpaHe HCTaKje Cy BEJIUKO 3a{0BOJECTBO
usrpaljeHUM mapTHEPCTBOM.

,BHUIlleflelleHUjCKe capafibe ca HAIlUM 3aKyl-
LMMa TeMeJb CYy, aJIM ¥ KpPyHa HallleT [10C/IoBamba.
Capanmwa ca Amdacagom Mekcuka nmocebHo cBe-
LOYH O CHA3W MOBEpPEema, NOWTOBaKA, TpodecH-
OHa/IM3Ma U 3ajefHHUUYKOr paga. To cy mapTHep-
CTBa KOja HaC MHCIUPHULIY fia yBeK UIeMO KOpaK
naspe”, usjaBuia je qUpekTopka Maprunosuh.

OTBOpPEHOCT U NMPHjaTEBCTBO OIIHKY]Y U BH-
IIeflelleHH|CKY YCIIeIHy capaamwy Junoca ca AM-
dacagom Andanumje y Beorpany. [Ipeu yrosop o
3akymny Junoc v andaHCcKy NapTHEPH HOTIUCATH
cy 1956. ropuHe 1, Ha 000CTPAHO 3aLOBOJBCTBO,
Ta capajia Tpaje U JaHac.

To je morepheno u 10. geuemdpa 2025, kaga
je y ambacanu AndaHuje ynpuiaudeH cpAadaH u
cappXajaH cycpeT pupekTopke Bojane Mapru-
HoBuh u 3ameHnune VBane MuwuiocasmeBuh ca
ambacapmopom Ib. e. Bapnunom LlanajeM. Y gyxy
BUILETOHILbe capafbe 1 MeljycobHor yBakasa-
a, ¥ amdacanopy LlaHajy ypydeH je cumdomny-
Hu ,, K/by4 moBepema‘, Kao U3pa3 3aXBalHOCTU U
YBPCTOT NapTHEPCTBA KOje ce KOHTHHYHUPAHO He-
ryje u yHanpehyje.

Obpahajyhu ce ambdacamopy, Maprunosuh je
HarJlacua fia je ped o IIOKJIOHY KOju ITopef MoBe-
pema, NpeAcTaB/ba U KJIbYyd KOjUM OTBapaMo Bpa-
Ta 3a HOBe 3ajeJHUYKe IpojeKkTe 1 MoryhHoCTH.

»aHAIIKBU cacTaHaK OWO je MPWIMKA #a ca-
[JIeflaMo 3ajeJHUYKe pe3yJITaTe KOje CMO 10 cafa
OCTBapWJIY, Kao U Aa AOAATHO 0jayaMo Hallle [y-
FOTO[MILGE MAPTHEPCTBO®, M3jaBUIA je HUPEK-
topka Maptunosuh. Amdacamop Llanaj Tokom
HUCKPEHOT U CPAAaYHOr pasroBopa HarJlacHuo je

~-ANNOCOBU” JYBUNEJN / DIPOS'S JUBILEES

BaxkHocT Jumoca u noprdonuja ycnyra 3a pap
aNdaHCKOI AMIJIOMATCKOr MPEACTABHHUINTBA Y
Beorpapny.

Andanwuja 3a cBoje JUIIIOMATCKO MpPeLCTABHU-
IITBO KOPUCTH UMM pecuBHy Kyhy Ha agpecu By-
neBap kHe3a Anekcangpa Kapahophesuha 25a.
Taj 0djekar, CBOjUM BPeLHOCTUMA apXUTEKTYPE,
eCTeTHKe U HCTOPHUjCKOTr 3Hadaja, UCTUHCKU je
ykpac Beorpana u jegan on iparypa Jumoca.

CumbonnyHo
npusHare ,Kmbyy
nopepema” 3a
AYro 1 UCKpeHo
napTHepCcTBO

Symbolic
recognition,
the “Key of
Trust,” for a
long-standing
and sincere
partnership

Q

he cooperation between Dipos and

the Embassy of Mexico is among

our company’s longest-standing and

most stable partnerships. A warm

and very pleasant meeting between
Dipos Director Bojana Martinovi¢ and her Deputy
Ivana Milosavljevié, and the Ambassador of Mex-
ico, H.E. Carlos Félix Corona, took place on De-
cember 8, 2025, at the embassy’s premises, in the
spirit of the holidays and the 2026 jubilee - 70 years
of successful cooperation.

The first lease agreement between the Em-
bassy of Mexico and our company was signed
in 1956, and the mission has for decades been
located in a property from our portfolio, at 5
Ljutice Bogdana Street, which gave the visit a
particularly ceremonial and emotional charac-
ter. Expressing gratitude for decades of trust and
cooperation, Director Martinovié presented His
Excellency with a special ‘Key of Trust’ - a sym-
bolic token of respect, loyalty, and mutual com-
mitment. During the meeting, both
sides emphasized their great satis-
faction with the partnership that has
been built.

‘Decades-long cooperation with our
tenants is both the foundation and
the pinnacle of our business opera-
tions. Cooperation with the Embas-
sy of Mexico particularly testifies to
the strength of trust, respect, profes-
sionalism, and joint work. These are
the partnerships that inspire us to al-
ways go a step further’, said Director
Martinovié.

Openness and friendship also char-
acterise Dipos’s decades of success-
ful cooperation with the Embassy of
Albania in Belgrade. The first lease
agreement between Dipos and the
Albanian partners was signed in 1956, and the
collaboration has lasted ever since, to mutual
satisfaction.

This was officially reaffirmed on 10 December
2025, when in the Embassy of Albania, a cordial
and eventful meeting was held between Dipos
Director Bojana Martinovi¢, Deputy Ivana Mi-
losavljevié, and H. E. Bardhyl Canaj, Ambassador
of Albania. In the spirit of long-standing coop-
eration and mutual respect, Ambassador Canaj
also received the symbolic ‘Key of Trust), as an
expression of gratitude and firm partnership
which is continuously nurtured and improved.

Addressing the Ambassador, Martinovi¢ em-
phasized that the gift, in addition to symbolising
trust, also represents a key that opens the door to
new joint projects and opportunities.

‘Today’s meeting was an opportunity to review

Dipos magazin 2026
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COOPERATION WITH

DIPOS IS ESSENTIAL

'Understanding and respecting the specific
needs of an embassy is essential in order to
have a functional and high-quality mission that
presents the true image of Mexico in Serbia.
Dipos has the willingness and understanding
to implement administrative processes that
are specific to diplomatic missions. Finally,

and equally important, is the client service

the embassy receives from Dipos during the
maintenance and adaptation of facilities -
always timely, with the highest quality finishing,
and within the best possible deadlines.

In short, for the Embassy of Mexico,
cooperation with Dipos is essential for the
fulfilment of our diplomatic functions in
Serbia, for which we are very grateful’, said the
Ambassador of the United Mexican States to
the Republic of Serbia, H.E. Carlos Isauro Félix
Corona.

the joint results we have achieved thus far, and
to further deepen our long-standing partner-
ship’, said Dipos Director, Bojana Martinovic.
Ambassador Canaj, during the open and cordial
discussion, emphasized the importance of Dipos
and their service portfolio for the operating of
the Albanian diplomatic mission in Belgrade.

Albania uses an impressive villa for its dip-
lomatic mission at 25a Kneza Aleksandra
Karadordeviéa Boulevard. With its architectur-
al, aesthetic, and historical value, this property
is truly an ornament of Belgrade and one of Di-
pos’s gems. @
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e ,Ep Cpbuja” kaxe ga y caBpeMeHOM CBeTy
JIOTY - OHE CY YECTO NPBU KOHTAKT NyTHMKA
BojeBpCHU aMbacapop. Keanutet ycnyre,

WX U MOEHTUTET CaMor BpeHAa, Kako Kaxe,
KaKo Ce OXKMBJbaBa CHara v caMe 3eMjbe

i

arek

onnecting Serbia
with the World

The CEO of Air Sérbia'saX/s that in the modern world airlines play
%a wide role - they are often the first contact point of passengers

\_/

=y

~with a country and act as their ambassadors. The quality of service,
rofessionalism of staff and brand identity, he claims, have a direct
impact on how the strength of the country is perceived



ommnanuja ,Ep Cpduja” je cecHa

ynore Kojy uma kao “ambacamop®

Cpbuje, nosesyjyhu byne, npunu-

Ke u pecTuHanuje. IloBe3uBame

3eMJ/be Ca CBETOM U HEHOM [uja-
CIIOPOM TIPELCTaBIba U YyBatbe KyITypPHHUX, TPagH-
LMOHAJIHUX ¥ €MOTHBHUX Be3a. Hama crparemika
yjora orjiefia ce y ToMe ia Ayropo4Ho yHampehy-
jemo mehynaponny moctynuoct Cpduje 1 Kpos
CBaKOIHEBHO IOCIIOBabe I'PALMMO HeH MO3UTH-
BaH WMHI Ka0 MOJEPHE U IJIOGANHO MHTErpHca-
He pOpxaBe. YHampeleme Mpexe gecTHHALH]a,
MopepHu3anuja ¢proTe ¥ KOHTUHyHUpaHU (OKyC
Ha cTabMIIHOCT pasBoja M OP>KUBH PACT jecy MH-
Becruunja y dyayhaoct. U Cpduje u weHe Hanuo-
HaJHe aBHO-KOMITaHHje.

Cymupajyhu ocTBapeHe pe3ynTare, alnu U CKU-
uupajyhu npasue dynyher passoja, oBo y uHTEp-
Bjyy 3a ,Jlunoc marasuH’ HCTHYe NMPBU YOBEK
L,Ep Cpbuje” Jupxu Mapek. On uctude na ,Ep
Cpduja”, Kao HALMOHAIHYA ABHO-TIPEBO3HUK, UMa
BaXXHy CTpaTellKy yiory y yuanpehemwy melyna-
ponHe noBezanocTu Cpduje U jayamwy wbeHe II10-
daJsiHe MpPeno3HAT/PUBOCTH.

,Pa3Boj aBuo-caobpahaja [upeKTHO KOMPUHO-
CH €KOHOMCKOj KOHKYPEHTHOCTH 3eMJbe, Behoj
[OCTYITHOCTH TPXHUILTA U MPUBIAYey HHBECTH-
uuja u Typucra. Y caBpeMeHOM CBETY aBUO-KOM-
naHuje UMajy WHPY yIOry — OHE Cy YECTO MPBU
KOHTAaKT MyTHHKA Ca jeLHOM APXaBOM, TaKO fAa
KBAJIUTET yCiIyre, npodpecHoOHaIM3aM 3amocie-
HUX U UEHTUTET CAMOT OpeH/a uMajy JUPeKTaH
YTHLA] HA TO KAKO CE€ LOXMB/HABA CHATA M CaMe
3eMsbe”, Kaxke Mapexk.

Crparemku 3Hayaj

CBOj cTpaTewku 3Ha4aj KoMnaHuja
+Ep Cpbuja” nokasala je u Ha noyeTky
nocneprux paTHUX gejctaBa Ha bauckom
MCTOKY. ABUOHMMA HaLMOHaNHor
aBMO-NpPeBO3HUKa BeNUKN 6poj HaLmnX
rpahaHa us YjegureHnx Apanckmnx
EMupaTa 1 oKoNIHUX Ap>KaBa CUTYPHO je
Hawao nyT po kyhe. Nocnepra Kpusa
HUWje jeAWHa y KOjoj Cy KanauuTeTtu
KomnaHuje ,Ep Cpbuja"” kopuwheHun 3a
npuxeaTt u TpaHcnopT rpahaHa Cpbuje
y BaHpeJHMM OKOJIHOCTUMaA, a 3Ha4aj
HauMOHaNHe aBMO-KOMMaHuje 6uo je
HapoO4YUTO BUA/BUB TOKOM MaHaeMuje
koBuga 19. Xuwage Hawmx rpahaHa no
noce6GHOM pepfy neTtewa CTUrie cy Taga
Ha curypHo, y Cp6ujy, ns , 3ak/pyyaHux"
CTpaHuUX gpxasa.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

BepyjeM ma cy kiby4 ycmexa ,Ep Cpdwuja” ja-
CHa BH3HWja pa3Boja, CTPATEIUKO IUIAHUpPAbe U
mocrnefHa mMocBeheHOCT KBAIUTETy y CBAaKOM

cerMeHTy mocioBama. MeljynapogHa mnpusHa-
13, [IONYT TUTYJIE 32 HajOO/BY aBHO-KOMMAHHU[Y Y
ncroyHoj EBponu, npencrasipajy BakHY IOTBPAY
Oa AyropodyHe CTpaTervje U oArOBOPHO YIpaBba-
e [1ajy MepibuBe pesynrare. [locedHy BpegHOCT
0BOj Harpanu faje YMIEeHHUIA [la Ce OBa Harpapga
3aCHMBA Ha MCKYyCTBMMAa U OlleHaMa 3aXTeBHUX,
IIpe cBera MOCJIOBHUX MyTHUKA U KOPUCHHUKA Mpe-
MHjyM yCyra.

I am Czech, but

I accepted to
come to Serbia
exactly because

our peoples
share the same
cultural pattern
and manner of
social interaction.

I do not feel

as a foreigner

in Belgrade.
The hospitality

and openness
of people, even
when you first
meet someone,
contribute to my
sense of belonging
to this people

ir Serbia is aware of the role it

plays as an ‘ambassador’ of Serbia,

connecting people, opportunities,

and destinations. Connecting the

country with the world and its di-
aspora is also about preserving the cultural, tra-
ditional, and emotional ties. Our strategic role is
reflected in the fact that we have been improv-
ing the international accessibility of Serbia in the
long term and that we are building its positive
image as a modern and globally integrated state,
through our day-to-day operations. The expand-
ing of the network of destinations, fleet modern-
ization, and continuous focus on the stability of
development and sustainable growth are an in-
vestment in the future - both of Serbia and of its
national airline.

This is how the CEO of Air Serbia, Jifi Marek,
sums up the results and directions for further
development in an interview with Dipos Maga-
zine. He emphasizes that Air Serbia, as the na-
tional carrier, plays an important strategic role
in improving Serbia’s international connectivity
and strengthening its global recognition.

‘The development of air transport directly
contributes to the economic competitiveness of
a country, greater market accessibility, and at-
tracting investment and tourists. In the modern
world, airlines play a broad role - they are of-
ten the first contact point of a passenger with
a country, so the quality of service, profession-
alism of the staff, and brand identity have a di-
rect impact on how the strength of the country is
perceived’, Marek says.

According to the results of a prestigious
survey conducted by the American maga-
zine Global Traveler, last year Air Serbia
was once again named the best airline in
Eastern Europe. The company also recorded
a strong increase in the number of passen-
gers, expanded the network of destinations,
and achieved stable business results. What
do you believe to be crucial for the achieve-
ment of top-level results and breaking his-
torical business records?

I believe that the key to Air Serbia’s success
is a strong vision of development, strategic
planning, and consistent dedication to quality
in every segment of operations. International
recognitions, such as the title of best airline
in East Europe are an important confirma-
tion that long-term strategies and responsible
management lead to quantifiable results. An
added value to this award is the fact that it is
based on the experiences and evaluations of
the demanding business passengers and pre-
mium service users.
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Strategic
Importance

Air Serbia demonstrated its strategic
importance again when the latest
conflict erupted in the Middle East.
The airplanes of the national carrier
safely transported many of our citizens
home from the United Arab Emirates
and neighbouring countries. This last
crisis was not the only time when the
capacities of Air Serbia were used to
receive and transport Serbian citizens
in emergencies, as the importance of
the national airline was particularly
evident during the Covid-19 pandemic.
Thousands of our citizens were able
to make it safely back to Serbia from
foreign countries that were ‘locked
down’, owing to specially organized
flights.

We ended last year, which was truly a year of
success, with a record-breaking figure of 4.57
million passengers carried, which surpassed the
historical result of the former flag carrier, JAT.
We significantly expanded the flight network,
introduced new destinations and increased flight
frequency, operating a total of 103 routes to 34
countries across four continents. All of these re-
sults are a consequence of the concerted efforts
of a professional and dedicated team. I often em-
phasize that the biggest strength of any company
are its people and a strong brand, because they
are the ones that provide resilience to challenges
and ensure long-term growth.

How do you achieve the balance between
commercial goals and national interests in
practice?

Commercial goals and national interests are
not principles that are opposed to each other.
On the contrary, they are mutually dependent. A
sustainable and profitable business model allows
a company to gradually develop the key aspects
of its business operations, which are signifi-
cant for the economy, tourism, and the diaspora,
while also ensuring efficiency and competitive-
ness in the market. The alignment between these
principles results in the achievement of remark-
able business results and the growth of national
economy.




[Tpouuty roguHy, Koja je 3aucTa ToAUHA ycIle-
Xa, 3aBPIIMJIM CMO Ca PeKOPAHUX 4,57 MUIHOHA
IpeBe3eHUX IyTHUKA, YUME CMO HaAMallUIx
HUCTOPHUjCKU pe3ynTaT Hekagaumwer JAT-a. 3Ha-
YajHO CMO MPOLIMPHUIN MpPEXY JIETOBA, YBEIH
HOBe fecTuHauuje u nosehanu 6poj ppexBeHun-
ja, mocnyjyhu Ha ykynuo 103 pyre ka 34 3emibe,
Ha YeTHPU KOHTHHeHTa. CBU OBM pe3yITaTH Cy
mpe CBera IUTO 3ajeQHUYKOr paja mpodecuo-
HaynHOr ¥ nocBehenor Tuma. Yecro ncrudem ga
cy HajBeha cHara cBake KOMNaHUje HEHH JBYAH U
cHaxxaH OpeHn, jep ynpaso oHu omoryhasajy or-
MOPHOCT Ha U3a30B€ U JYTOPOYHU PaCT.

KoMmepuujanHu DubeBH M HALMOHAJIHU HHTeE-
pecH HHCY ABa CYINpPOTCTaB/beHa npuHuuna. Ha-
IpOTUB, OHU cy MeljycodHo 3aBucHu. OnpXus
u npoduTadunaH Momen mocioBama omoryhasa
KOMIIaHHUjH ia AYTOPOYHO Pa3BHja KIbyYHE acIeK-
Te CBOT II0CJ/IOBaba Off 3Ha4aja 3a IPUBPENY, TYPHU-
3aM M JUjacropy, y3 UCTOBpeMeHO 0de3dbeljuBame
epUKACHOCTH U KOHKYPEHTHOCTU HA TPKHLITY.
YcknaljeHOCT OBUX MpUHLKIIA PE3YNITUPA YjeAHO
OCTBapHUBabeM H3BPCHHX MOCIOBHHUX pe3y/iTara
Y pa3BojeM HalMOHAaJHe EKOHOMHU]e.

Vmajyhu y BuAy ynory Kojy Hauma KOMIaHH]ja
MMa y moBe3rBamwy Beorpaja ca IeJMM CBETOM,
cebe BUAMMO Kao jeJHOr Of KIbYYHHX NMapTHepa
EXPO 2027. Kpo3 Hame omeparnuje NpOMOBH-
memo CpOHjy Kao MOOEpHY, OTBOPEHY 3€MIBY,
3empy podbpux pmomahuna u sa mac je EXPO
OpUIMKa 3a NOAATHO yuBpurhuBame pemyranu-
je Cpduje u Hawe KoMmIaHuje y cBery. [loTBpau-
hemo Hamy ynory xojy UMamo Kao HaLMOHAIHH
aBHO-IIPEBO3HUK, a OHA ce ornena y odesdehu-
Balby HeCMETaHOTI TPaHCIOPTa y4eCHHKa, OJIakK-
IIaBawy IOCIOBHUX U KYITYPHHUX KOHTaKaTa U
NO3ULMOHUpaky Beorpaga Kao perdOHaIHOT U
r7100aTHOT YBOPHUIITA.

[TocebHO MCTHYEMO [a y TOOUHHU OfpXKaBamba
usnoxode ,Ep Cpduja’ obemexxaBa BemUKH jy-
dunej - 100 roguua mocrojawa. To je 3HayYajan
OaTyM He caMO 3a MCTODPHjy Hallle KOMIIaHHje,
Beh ¥ 3a pasBoj LUBHIIHOT Ba3[yXOIUIOBCTBA Y
oBoM pmeny EBpome. OBaj jydunej momatHo Ha-
[y1alllaBa BaXXHOCT Hallle yJIore ¥ AOIPUHOC KOjU
hemo umatu y okBupy EXPO, Kao 1 nmpunuky aa
NpefCTaBUMO dorary Tpamuuujy u oymyhHoct
aBruo-uHpyctpuje y Cpouju.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Ham gasby pasBoj BUAUMO KPO3 CTAJIHO Ipa-
hemwe u pasymeBamwe norpeda nyruuka. ¥ rogu-
HaMa Koje lojia3de, MpeXy JeCTUHAIHja, CEPBUC
u ycnyry kpeupaheMo ynpago y cKiagy ca TUM
noTpedama, Bogehu padyyHa 1a HCKYCTBO MyTO-
Bawa Oyme NPHUjaTHO U y CKIIaAy ca caBpeMe-
HUM TPEeHJOBUMA y aBUO-UHAYCTpUju. [locedan
aKIeHaT CTaB/baMO Ha MHOBAILWj€e KOje yHarpe-
hyjy ynobHocT 1 mpakTHYHOCT, Iporpam Jioja-
HOCTH Koju he onakwaTu NyToBamke U CBaKOX-
HeBHe KYNOBHMHE, Ka0 M OPXXUBOCT KOja je cBe
BaXHMja HAWUM nyTHuuuma. Kenumo na ,Ep
Cpduja” dynme CHHOHHMM 3a [TOY34AHOCT, TOCTO-
OPUMCTBO U MOLEPHY YCIyTy, Al U KOMIIaHH-
ja Koja maxkJpUBO OCIIYLIKyje CBOje NMyTHHUKE U
npunarohasa ce WUXOBUM ovekMBamuMma. Ha
Taj HayMH, He caMo Aa hemo HacTaBuTH fa ja-
yamo nosesaHocT Cpduje ca cBeToM, Beh hemo
U [ONPUHETH HEHOM IPECTAB/baby Kao 3e-
MJbe OTBOPEHHUX, CABPEMEHUX U FOCTOBYOUBUX
pomahwuna.

[TpomeHe cy moryhe. CmaTpam fa je TO U3y3er-
HO BakaH acIeKT Haller paga. Bepyjem na npasa
MOTHBAal{ja 3all0CIEHUX, Y CKIaAy ca CTpaTeru-
joM, IOHOCHU pe3yiTare, jep CTpaTeryja des pynu
KOjH je CIpOBOfE, ocTaje camo Huaeja. Hajsehu
M3a30B je cBakopHeBHO mopceharm 3amocnene
Ia CBOj paj IMOCMaTpajy U3 MepcrneKTHBe HAIINUX
nyTHUKa. CaMO TaKO MOXKeMO 3auCTa ia padyMe-
MO HBHUXOBe [IOTPede U 1a UM IPYKUMO HCKYCTBO
KOje 3aCIyXyjy, CBAKUM LaHOM momepajyhu rpa-
HUIle KBaJIUTETa HALIKUX YCIIyra.

Y HallMM HapoAuMa je CJI0OBeHCKa fylia. Ja caM
Yex, anu fonasaxk y Cpoujy cam NpUXBaTHO yIIpa-
BO 300T TOra LITO HALIM HAPOAH [ieJie MCTH KyI-
TypHHU 00pasar ¥ HAYHH COLMjaTHe NHTEePaKIHje.
Y Beorpany ce He oceham kao crpanan. Tocro-
HOPUMCTBO ¥ OTBOPEHOCT JbYAIH, YaK U IIPU IPBOM
cycpety, ponpuHoce mom ocehajy npunagxocTu
OBOM Hapofy, HaCyIpOT CaBpeMeHOM HHIUBUAY-
aJIM3My KOjH je JaHac CBe IPUCYTHUjH.
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We would like
Air Serbia to
be synonymous
with reliability,
hospitality, and

modern service,

a company
that listens

carefully to its
passengers and
adapts to their

expectations.
That is how

we will not

only continue
strengthening
Serbia’s
connections with
the world, but
also contribute to
its representation
as an open,
modern, and
hospitable
country.

In the coming years, particularly during

EXPO 2027, Belgrade will welcome many

visitors and business delegations from all

over the world. How does Air Serbia see its
role in this strategically important project?

Bearing in mind the role our company plays
in connecting Belgrade with the whole world,
we see ourselves as one of the key partners of
EXPO 2027. Through our operations, we pro-
mote Serbia as a modern, open, and hospitable
country, and EXPO for us is an opportunity
to solidify the reputation of Serbia and our
company globally. We will confirm our role
as the national airline, which is reflected in
providing smooth transportation for partici-
pants, facilitating business and cultural con-
tacts, and positioning Belgrade as a regional
and global hub.

We would particularly like to highlight that in
the year of EXPO, Air Serbia will celebrate a ma-
jor anniversary — 100 years of operations. This
date is important not just for the history of our
company, but for the development of civil avia-
tion in this part of Europe. This jubilee further
highlights the importance of our role and the
contribution we will have within EXPO, as well
as the opportunity to present the rich tradition
and future of the aviation industry in Serbia.
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Looking ahead, how do you see the future
development of Air Serbia in the coming
years, and which values would you like to
develop not only as a carrier, but as a repre-
sentative of Serbia internationally?

We plan our future development through con-
stantly monitoring and understanding the needs
of passengers. In the years to come, we will cre-
ate the network of destinations and services in
line with these needs, making sure that the expe-
rience of travel is pleasant and aligned with the
latest trends in the aviation industry. We are par-
ticularly focusing on innovation that improves
comfort and practicality, the loyalty programme
that will facilitate travel and everyday purchases,
along with the sustainability which is more and
more important for our passengers. We would
like Air Serbia to be synonymous with reliability,
hospitality, and modern service, a company that
listens carefully to its passengers and adapts to
their expectations. That is how we will not only
continue strengthening Serbia’s connections
with the world, but also contribute to its rep-
resentation as an open, modern, and hospitable
country.

In January 2026, it was four years since you
became CEO of the company. What would
you single out as your biggest success, and
what was the biggest challenge?

Change is possible. I believe that this is an ex-
tremely important aspect of what we do. I be-
lieve that genuine motivation of the employees
together with strategy brings results, because
strategy without the people implementing it re-
mains just an idea. The biggest challenge is to
remind your employees each day to observe what
they do from the perspective of our passengers.
This is the only way to truly understand their
needs and give them the experience they de-
serve, pushing the boundaries of quality of our
services each day.

You have been living and working in Serbia

for years. Have you grown attached to our

country and our people during that time?

What traits of the Serbian people have you

come across and which of them do you par-

ticularly appreciate?

Out peoples share a Slavic soul. I am Czech,
but I accepted to come to Serbia exactly because
our peoples share the same cultural pattern and
manner of social interaction. I do not feel as a
foreigner in Belgrade. The hospitality and open-
ness of people, even when you first meet some-
one, contribute to my sense of belonging to this
people, as opposed to modern-day individualism
which is ever more present. ¢




Epa-HK'O';"PaII,Mq'eB & ) :
LprbaHcku, Toa } G e ‘ s ST Dusan Vasiljev, arejustsome ofthe /m,oortant cu/tura/ﬁgures who //veo’
fuls ' ‘ and worked in the ‘Little Vienna‘of the Banat region




a3ajbKa KOMITAca CPIICKOT TyXOBHOT
IIPOCTOpa, OKPEHYTOT Ka CeBepOU-
CTOKY, BHIIIe Off TPX BeKa HeIorpe-
IIKBO IToKasyje ka TeMuLIBapy, Kao
jeHOM Of yTaOHMX KaMeHOBa CpII-
cKe uctopuje U Kynrtype. lllapMaHTHH PyMyHCKH
rpaj jolI off Cpeftber BeKa KOHTHHYHPAHO je 61O
jenHo on HajBehux cpenuiuTa KYAType U 06pa3oBa-
a 6aHaTckux Cpba, ayTd ¥ MeCTO CHAaXKHOT y3AM3a-
Ba 1 adupManHje HaoHaNIHOT Ayxa. TemumBap
je maHac MCTOpHjCcKa BapoLI MyHa CPIICKUX TParoaa
13 IPOXyjalux BpeMeHa. CefiUIlTe je CPIICKe 3aje-
Hulle y PymyHuju u rpan y kome ce rpaharu Cp6u-
je 3amcra ocehajy kao xop kyhe.

A xaxo u He 6u, kaga ux y TemuiBapy fode-
Kyjy npujatesbcka PyMmyHHja, HacMejaHa nuLa
pomahrHa, CpICKM je3WK Ha CBAKOM KOPaKy H
6e36poj cBefoYaHCTaBa BHIIEBEKOBHOI Gopas-
Ka cprckor Hapopna. OBaj rpap je U UCTOPHjCKa
JeKLMja TeXibe Ka cnobonu u npocnepurery. U
He CaMO TO: HCTOPUjCKOM Cambapemny CKIIOH Lie-
Tay Ha TEMHIIBAPCKUM yluLama nako he yountu
Tparose Kopaka U ¢pparmente cynbuna Jocureja
O6panosuha, Bpanka Paguuesunha, CaBe Teke-
nuje, Koncrantuna Hanuna, Munoma Lpman-
ckor, Togopa Manojnosuha, [lymana Bacumesa...
OHH cy caMO HajIO3HATH]HU KUTE/BU PYMYHCKOT
rpapa Ha Berejy Koju cy TpajHO ynucaHHU y 371aTHe
CTpaHMUIle CPIICKE KYIType U YMETHOCTH.

TemumBapcku Cp6u, OTKaL IOCTOj€, OKYI/BAIH
Cy ce, a U iaHAC TO YHMHe, OKO CBOje MaTHile - Ca-
6opHor xpama Backpcema [ocnofmer, karenpan-
He LIPKBE, Koja je ofi 18. Beka enuieHTap BUXOBOT
OYXOBHOT M KYJITypHOT XuBoTa. OBO MapKaHT-
HO 3[ale Hajas3H Ce Ha je[HOM Ofi LIeHTPaJHUX
rpajCcKuX YBopHIlTa — Tpry yjenumwema. 3anagHu
670K CcKIagHOr GapOKHOr Tpra, KOju YMHHU Cplie
OBOTI' TIpajia, 3ay3uMa pelpe3eHTATHBHO 3[aibe
BnaguyaHCKOr ABOpPA, Y KOjeM BEKOBUMA CTOJYje
Bnaguka Cpicke npkee. OB 06jeKTH, 3ajeHO ca
nparehuM 3rpagama Koje Cy y mpoLuiocT uMmae
pasnu4uTe KyJITypHe, IPOCBETHE U afiMUHHUCTpa-
TuBHe PpyHKIM]je, YHHE CPICKU PacumjaHcku KBa-
OpaT U UCTUHCKU Cy YKpac U noHoc TemumBapa.

Temumpapcka enapxuja CIIL TokoM pmyror
Tpajalba MMaja je Ha CBOM dYeNly BeIHKH 6poj
HMCTaKHYTHX JHUYHOCTH, KOje Cy faje H3y3eTaH
AOIPHUHOC OYyBakby CPICKOT HaMoHaNHOT. Mehy
wrMa cy Vcaunja Hakosuh, Joanukuje Bnapuca-
BpeBuh, Teopruje IMomosuh.. Ha TpajanoBom
TPry, KOjU ce Haja3u y [ely rpaja Ha3BaHOM
®dabpuka, Hala3yu ce W cpIcka upksa nocsehe-
Ha CeetoMm Boply. Y Tom peny rpaga Hekana cy
sxuBenu Cpbu u I'piy, Koju cy 6unu Maxom 3a-
HaT/IWje U TPrOBIY, aTl U yMeTHHUIHU. L|pkBa je
MOAUTrHYyTa y nepuony on 1745. go 1755. rogune
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U mocefyje KoneKiujy of Buile ox 100 Bepckux
KIbUTra MMCAHUX Ha CJIOBEHCKHUM je3UIuMa U He-
KOJTMIMHY Ha I'PYKOM je3uky u3 18. u 19. Beka.
Kako nume np Mupjana [lasnosuh u3 EtHo-
rpa¢ckor uHcturyra CAHY y cBojoj crymuju
»,Cpbu y TemumBapy®, cprcka 3ajefHuua je 6una
3a0KPYyXeHa, yCIIelllHa 1 PeJIaTUBHO 106pO UHTe-
rpucaHay COLMjaJIHA U eKOHOMCKH KHUBOT I'paja.
AyCcTpO-TypCKH parT, KOjH je IpeTXOANO Benukoj
ceobu 1690. roguHe, pa3Bejao je TeMHUIUIBAPCKE
Cpbe, fa 6u ce y feleHHjaMa Koje Cy yClienuie
KOMYHa KOHCOJIM[0BaJla U HAaHOBO 3a0KPY>KUIIA.
Hosoycnocraspena rpahjancka kimaca - Tpros-
LY U 3aHaT/IHje — 6p30 ce ¥ NIMHAMUYHO Pa3BU-
jama, o yeMy cBefloue He CaMO JOPeBHH aHAIU U
cTape MOCIOBHE KibuTe, Beh u 6pojHe 3anyx6une
U majate mupom rpajga. Cpncka 3ajegHuLa, y3
mahapcky U HeMauky, fana je BEIMKH JONPHHOC
TEMUILIBAPCKOM MYJITHKYITYpPaTH3MY.

TeMuuiBap je 6u0 rpaj e€BpOICKOI HUBOA, Y
KOjU Ce [ONasuio 1o o6pa3oBaibe, MOCIOBHY
NPUIHKY, YMETHUYKO MpU3Hae. Bair Ty je rum-
Ha3Wjy 3aBpIUKO jefiaH of HajBehux cpnckux po-
MaHTHYapCKUX mecHuka Bpauko Papuuesuh. V
IEMY je Hallicao U CBOjy IPBY ITIeCMy Ha CPIICKOM
je3uky ,[leBojka Ha cTymeHuy". Ha ctapom Temu-
IIBAPCKOM I'po6/by U JaHAC IOYHBAjy HETOB OTAll
Teopop u 6par CreBaH.

Manu Beu Ha Berejy ocraBuo je ny6ok Tpar y
YMETHHYKO] MHCIHMPALUjU jefHOT Of HajBehux
cprnckux nucana Mwunoma Lpwanckor. M3 pon-
Hor YoHrpasja gocenno ce Kao fieTe y 0Baj rpaj
KOjH je 0CTao TpajHa HHCIUpALHja U CUMOOT 13-
ry6/beHOT 3aBHYaja Y Ibe[OBOM GOraToOM OIyCy.

MKoHocTac,
pan KoHCTaHTUHa
OaHuna

Iconostasis,
by Konstantin
Danil

or more than three centuries, the com-
pass needle of the Serbian spiritual
sphere, when turned towards the
north-east, has unmistakeably point-
ed in the direction of Timisoara, one
of the cornerstones of Serbian history and culture.
This charming Romanian city has since the Middle
Ages been one of the largest cultural and educa-
tional centres of the Banat Serbs, and the place of a
tremendous rise and affirmation of national spirit.
Today, Timisoara is a historical town full of Serbi-
an traces from bygone times. It is the centre of the
Serbian community in Romania and a place where
Serbian citizens genuinely feel at home.

And how could it be otherwise, when in
Timisoara they are greeted by the friendly,
smiling Romanian hosts, the Serbian language
can be heard at each step, and there are
countless testimonies to the centuries of Serbian
presence here. This city is a historical lesson
in the striving for freedom and prosperity. Not
only that: any daydreaming-prone passer-by
will easily notice the footsteps and fragments
of destinies on the streets of Timisoara of such
Serbian notables as Dositej Obradovié, Branko
Radicevié¢, Sava Tekelija, Konstantin Danil,
Milo$ Crnjanski, Todor Manojlovié, and Du$an
Vasiljev. These are the most famous inhabitants
of this Romanian town on the Bega River, who
have left an indelible mark on the golden pages
of Serbian culture and art.

The Rascian Square

The Serbs of Timisoara, for as long as they
have existed, have gathered, and still do, near
their spiritual centre - the Serbian Orthodox
Ascension Cathedral, which has served as the
epicentre of spiritual and cultural life since the
18" century. This striking building is located
in one of the central hubs of the city - Union
Square. The western part of this harmonious
Baroque square, which is the heart of the city,
is dominated by the striking Serbian Orthodox
Episcopal Palace, where for centuries the Bishop
of the Serbian Orthodox Church has resided.
These edifices, together with the accompanying
buildings which in past served different cultural,
educational, and administrative purposes, form
the Serbian Rascian Square and are a genuine
treasure and pride of Timisoara.

Throughout its long history, the Timisoara
Eparchy of the Serbian Orthodox Church has
been governed by many remarkable personalities,
who made significant contributions to the
preservation of the Serbian national identity.
These include Isaija Dakovié, Joanikije
Vladisavljevié, and Georgije Popovié, to name a
few. At Trajan Square, which is located in the
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CabopHu xpam BasHecera [locnogHer
/ Serbian Orthodox Cathedral of the
Ascension of the Lord

part of town known as Fabric, there is a Serbian
church dedicated to Saint George. Serbs and
Greeks, mostly craftsmen and artists, used to
inhabit this part of town. The church was built
between 1745 and 1755 and includes a collection
of more than 100 religious books from the 18"
and 19 centuries, written mostly in the Slavic
languages, with a few in the Greek language.

Mirjana Pavlovié, PhD, from the Ethnographic
Institute of the Serbian Academy of Sciences
and Arts claims in her study entitled Serbs
in Timisoara that the Serbian community
was cohesive, successful and relatively well
integrated into the social and economic life of
the city. The Austro-Turkish war that preceded
the 1690 Great Migration of Serbs dispersed
many Serbs of Timisoara, but in the subsequent
decades, the community consolidated again. The
newly established bourgeois class, consisting of
merchants and craftspeople, developed quickly
and dynamically, as evidenced not only by the
ancient records and business books, but the many
endowments and palaces across the city. The
Serbian community, along with the Hungarian
and German ones, contributed greatly to the
multiculturalism of Timisoara.

Little Vienna on the Bega River
Timisoara was a city of European renown, a
place where people came for education, business




W CPNCKU MEBALUW / SERBIAN MILESTONES

[Bop cpnckor enuckona
/ Residence of the Serbian bishop

Buo je To, mucao je LlpwaHcku, cjajaH rpaf,
YHjH CY )KUTEbU XHUBETH GEYKUM CTHUIOM KHUBO-
ta. Kop3o, kaBa/bepH, LieTie, yrnaleHe Garure
kadeTepuja U MocracTUYApHHULIA, ONepa U M030-
pHIIHe IpefcraBe, MaHupu u yrinahenocr. Tpa-
rose Tor u takBor TemuimBapa u naHac cpehemo
Ha Tpry cno6ope, Tpry yjenusmemna 1 Tpry mobe-
Oe, Kao ¥ MUTOPECKHUM yJaullama Koje IOoBe3yjy
oBa yp6aHa YBOpHIUTA.

TeMulLIBap je U AaHAC CPefUIITE CPICKOL Ha-
pofia Koju XHUBH Ha nmpocTopy PymyHuje. Y wemy
pagu cprcka rumuasuja ,Jdocurej O6papo-
Buh®, a y okonuam u Buie of 20 CPHICKUX KyII-
TYpHO-YMeTHUYKHUX ApymTaBa. CpICKH je3UK ce
Jyje CByAa, hNMpUIMYHUX HATIIKCA je OCTa, a OCe-
haj npunangsocTH je cBempucyran. Pasnor Tome
cy typuctu u3 Cpbuje, yuju 6poj Beh rogpunama

Apapn - rpaa caiukapa n
apxurTexara

Ctopuja o Cpbuma y PymyHuju n
HUXOBOM UCTOPUjCKOM Tpajakby 6una 6u
HepopeyeHa 6e3 NoMUtbara joL jeaHor
Ba)XKHOr UeHTpa — Apaga. N'pag Ha peum
Mopuw, yaarmbeH oko 60 kMnomeTtapa
op TemunwBapa, BeoMa je 3Ha4vajaH 3a
uctopujy Cpba Ha TepuTOpuUju faHalHbe
PymyHuje. OBae cy poheHu MHorm
3HaMeHuTn Cpbu: mutpononut Feopruje
JoBaHoBuh, cnukap CteBaH Anekcuh,
apxuTekTa MunaH Ta6akoBuh 1 tberosm
cuHoBu hophe 1 UBaH. Y oBoM rpany
poheH je n caxparweH CaBa Tekenuja,
BEJINKU CPICKU O06POTBOP, U3y3eTaH
CPNCKU KYNTYPHU pagHUK, 3aay>X6uHap
W yTeMesbuBaY CPRNCKUX KYNTYPHUX
MHCTUTYUMja y Xab636ypLIKOj MOHapXUju.

pacre. To cy U jeAMHCTBEHEe MPUIIHKE 1a C€ TOCTHU
M3 MaTHlle U3 IpBe pyKe yBepe Y HeKafalllkbH Cjaj
cprcke 3ajegHuue y Tamumkom Banary, Koja je
CPIICKOj MCTOPHjH fiajia BeJUKe JbyAe U HUXOBA
cjajua mena.

Ia TpaguIuOHaIHe CIIOHE U AaHAC IMOBE3Yjy
cBeflodye ¥ 6pojHM KaHanu KoMyHuKaunuje Cp-
6uje ca CBOjUM CyHapomHHIWMa y PymyHuju.
Kao npumep 6pure matuue 3a Cpbe U3 peruona
MO>Ke fa IOCITy>KH IT0CeTa TeHepaHOT ceKpeTapa
MuHucTapcTBa Crno/bHUX nocnosa [lymana Kosa-
peBa Bykypeiwrty kpajem 2025, kaga ce cacTao u
ca mpepcenuukoMm Case3za Cpba y PymyHuju u
MOCTaHUKOM Yy PYMYHCKOM maprnaMeHTy Ormba-
Hom Kpcruhem.

[maBHa Tema pasroBopa GHO je MOJOXaj CpIi-
CKe 3ajefHHuLle Y PyMyHHjU U aKTUBHOCTH Koje
CaBe3 Ipefily3uMa y LMJ/bY OUyBala HALILOHAHOT
WUAEHTUTETa KPO3 pa3JIMuUTe KyJITypHE U efyKa-
tuBHe npojekre. Kpcruh je narnacuo na y Pymy-
HUju xuBH oko 12.000 Cpba, ox gera oko 10.000
y TeMumBapy M OKOJIMHH M HCTaKao je 3HaYaj
OOCTYHHOCTH 06pa3oBarba Ha MaTePHEM je3HUKY,
noce6HO WM3[BOjUBLIM CPICKY MIKony ,Jlocurej
O6panosuh” y TemuwBsapy, Kojy noxaha oxko 140
yYeHHUKa.

Kperuh je momao na yyemrhe Hammx cynapop-
HHKa y MOJUTHYKOM >KHUBOTY PymyHuje uma
BEJIMKM 3Ha4yaj y KOHTEKCTy IoGoJbluama CBe-
YKYIHOT KBanuTeTa XuBota Cpba y 0Boj mpwuja-
TeJbCKO] 3eMJbH U HCTAKa0 BeoMa fo6py capapmwy
ca HafIeXXHUM opranuma Cpbuje, moce6HO ca
YupaBoM 3a capanmy ¢ gujacnopom U Cpbuma y
peruony. ¢
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Tpr yjeaumera
y TemuwBapy

Union Square
in Timisoara

BapokHe nanate
cy yKpac rpaga

Baroque palaces
are an ornament
of the city

opportunities, and artistic recognition. It was
here that one of the greatest Serbian romanticist
poets, Branko Radicevié, completed his
secondary education. It was in Timisoara that he
wrote his first poem in the Serbian language, The
Girl at the Spring. His father Teodor and brother
Stevan still rest at the old cemetery in Timisoara.

The Little Vienna on the Bega left a lasting mark
on the artistic inspiration of one of the greatest
Serbian writers, Milo§ Crnjanski. He moved from
his native Czongrdd as a child to Timisoara, the
town which remained a lasting inspiration and a
symbol of a lost homeland in his rich oeuvre.

Crnjanski described Timisoara as a marvelous
city whose inhabitants lived a life similar to
the one in Vienna. It had a promenade, refined
gentlemen, leisurely walks, elegant gardens
of cafes and pastry shops, opera and theatre
performances, etiquette, and elegance. The
traces of this Timisoara can still be seen at
Liberty Square, Union Square, and Victory
Square, and in the picturesque streets that
connect these urban hubs.

Timisoara is still the central point of Serbs
living in Romania. The Serbian general
secondary education school ‘Dositej Obradovi¢’
operates here, and there are more than 20 Serbian
cultural and artistic associations in the city and
its surroundings. The Serbian language can be
heard everywhere, there are many inscriptions
in the Cyrillic script, and there is an overall
sense of belonging. This feeling is evidenced
by the growing numbers of tourists arriving
from Serbia. A visit to Timisoara is a unique
opportunity to witness first-hand the former
glory of the Serbian community in the Timis
Banat, which contributed many great people and
works of art to Serbian history.
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Arad - City Of Painters
and Architects

The story of Serbs in Romania
and their historical existence would
not be complete without mentioning
another important centre — Arad. This
town on the Mures River, around 60
kilometres from Timisoara, is also very
important for the history of Serbs in
the territory of modern Romania. It was
the birthplace of many distinguished
Serbs: Metropolitan Georgije Jovanovi¢,
painter Stevan Aleksi¢, architect Milan
Tabakovié, and his sons, Dorde and Ivan.
The town is also the birth and burial
place of Sava Tekelija, great Serbian
benefactor, remarkable cultural figure,
endower and founder of Serbian cultural
institutions in the Hapsburg monarchy.

The fact that traditional ties are still alive
and well is also evidenced by the many
communication channels that exist between
Serbia and their compatriots in Romania. An
example of the homeland’s care for Serbs in the
region was the visit of the General Secretary of
the Minister of Foreign Affairs, Dusan Kozarev,
to Bucharest in late 2025, when he also met with
the President of the Association of Serbs in
Romania and MP in the Romanian parliament,
Ognjan Krstic.

The main topic of discussion was the position
of the Serbian community in Romania and
the activities undertaken by the Association
to preserve national identity through various
cultural and educational projects. Krstié
highlighted that around 12,000 Serbs live in
Romania, 10,000 of whom inhabit Timisoara and
the surrounding area, and he also emphasized
the importance of the availability of education in
the mother tongue, particularly focusing on the
‘Dositej Obradovié¢’ school in Timisoara, which
has around 140 students.

Krsti¢ added that the participation of fellow
Serbians in the political life of Romania plays
a big role in improving the overall quality
of life of Serbs in this friendly country and
highlighted the excellent cooperation with the
relevant authorities from Serbia, particularly the
Directorate for Cooperation with the Diaspora
and Serbs in the Region. ¢
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ABoposy beorpapa BaxHo cy Belgrade's palaces are an
KYNTypHO-UCTOPHCKO Hacnehe, important cultural and historical
aJln U NIPENO3HaT/bVBU heritage, and recognisable
CMBOAM AoCTOjaHCTBEHE symbols of dignified elegance
eneraHLije koju opJInKyjy cee that characterise all of the great
BEJINKe eBPOMNCKe NpecToHuLLEe European capitals

- THE ROYAL GRANDEUR
«. OF BELGRADE -
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BOPOBH HUKana HUCY GHITH CaMO pe3u-

JeHIMje W KOoHauumTa Brapgapa. Ilo-

OUM3aHM Cy Ka0 CUMO60M MOhM U cHare

Op>KaBe - pelpe3eHTAaTHUBHH IPOCTO-

P Y KOjuMa ce 3eM/ba y IMYHOM Cjajy
MoKasuBaia CBeTy. IbuxoBa apxuUTEKTypa, I0JIO-
Xaj y yp6aHOM MPOCTOpPY U LiepEMOHMjaIHA yIora
06JIMKOBaIN Cy HE CaMO MOJIUTHYKY XHUBOT Beh u
eCTeTHKy caMor rpaga. M 6Georpancku [BOpOBH,
KpPO3 Pa3/In4UTE eII0Xe, Off KHEXKEBUHE U KPAJbEBH-
He 10 caBpeMeHor 064, TPaTHUIIH Cy pa3Boj ApKaBe
U eHy UCTOPHjCKY CynOHHY. YIPKOC IpoMeHama
Op>kaBHOT ypeljema, oBa 3mama OaHac Cy BHILE CY
Ol BAXKHOT KyJITypHO-UCTOpHjcKor Hacneha u ypba-
HUX OpUjeHTHpA.

Ca 1030M JOCTOjaHCTBEHE eJleraHLiKje Koja ofi-
JIMKYyje BeJMKe eBPOICKe IPECTOHHUIIE, alld U KAO
MeCTa Tfie Cy Ce YKPIUTAIH MOJIUTHKA, KyATypa U
OpPYLITBEHHU XUBOT, ABOPOBU U fnaske noacehajy na
je cpmcka mpecTOHHMIA ONYBeK GWia rpaj HajBU-
IINX CTPEMJbEIHA.

Nako je Cpbuja 3HATHO paHHje OGHOBUIIA CBO-
jy Bp>kaBHOCT, IPBH MOAEPHH Kpa/beBCKU KOM-
iekc po6una je Tex 1882. roguue, Kafa je, Hefa-
neko of gaHaummwer [Joma HapomHe ckymiuTuHe,
[0 NPOjeKTy MO3HATOI apxUTeKTe AJeKcaHAapa
Byrapckor, nogurayt Ctapu ABOp — pe3uieHIHja
Kpasba Munana O6penosuha.

Buna je To 3rpaja mo Mepu Miaje, anyd aMOu-
UO3He [pkaBe, usrpaljeHa u [gekopucaHa IO
CBHM €BpPOICKMM MepuinMa tora goba. Peu je
O peNpe3eHTATHBHO] pe3UAeHLUju ca ¢acana-
Ma OGJIMKOBAaHUM y OYXY aKaJeMH3Ma U ca elle-
MeHTHMa HTajujaHcKe peHecaHce. [Topen ynasa
ca TpeMOM, I0Cce6GHO je ymedaT/bHBa AeKoparuja
npBor crupara, rae cpehemo nopceke cry6ose, rpu-
¢$oHe, KapujaTuze, KA0 ¥ THMIIAHOHE - TPOYTAaOHE
yKpacHe eJleMeHTe U3HaJ BpaTa U po3opa.

Enrepujep Crapor nBopa 6uo je ypehen y nyxy
PACKOLIHMX €BPOICKHUX ABOPOBA TOT Koba. IIpo-
CTpaHe caje 3a IpUjeMe, CBeYaHe [BOpaHe MU
[NpUBATHU amapTMaHU GWIH Cy ONpeMJ/beHH pa-
CKOLIHMM HaMellTajeM, KPUCTATTHUM JIyCTepUMa,
nosnaheHUM ykpacuma u ornenanuma. 3ugoBe Cy
yKpalaBaje OeKOpaTHUBHE LITyKaType, CBUIEHE
3ugHe 06JI0Te U YMETHUYKE CIIHKE, JOK CY IOLOBU
6UIH IPEeKPUBEHH MAPKETOM CIIOKEHHUX OpHaMe-
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HaTa ¥ pacKOLUIHUM TenucuMa. TakaB eHTepHujep
Tpebano je ga HArJIACH HOBM IIPECTHX CPIICKe
MOHapxHje U fa Beorpagy ma pemnpeseHTaTHBaH
ABOP [AOCTOjaH eBPONCKUX NPECTOHUIIA.

Mako je mo cIoballllb0j apXUTEKTYpH 3rpaja
6una Meljy HajmenuM ocTBapemUMa aKafeMCKe
apxutekType Cpb6uje 19. Beka, 6una je gBa myra
owrehena: y [IpBom cBeTckoM paty u y llecroa-
npuickom 6ombapnosamwy 1941. ropune. IMocre-
paTHa peKOHCTpPyKIHja u npeypehusame Crapor
OBOpa Tpajanu Cy cBe fo 1947. ropuHe, Kaja je
eroB U3IJIe/l 3HATHO U3MEEH.

Crapu OBOp je y BpeMe H3rpanime 6HO [€0
[IHpe LeJNHe KPA/beBCKUX 06jeKkaTa, Kojy Cy jour
yuHunu Crtapu KoHak, Mapmanart, srpapa lap-
me, nBopcka Gamra... Lleo kBapT 6uo je orpahen
60raTo yKpauleHOM OTpajfioM, ca JIyIYHHM Kallu-
jama 3a meIaykd U KOJICKHU MpOJia3 U cTpaxapa-
Ma. [Janac je y Ctapom gBopy cMemTeHa ['pagcka
CKYMIUTHHA.

Usrpagwy Hosor aBopa mopyduo je kpasmb Ile-
tap IIpsu Kapahophesuh, anu Huje moyekao na
ce ycenu y oBo 3aamwe. Y Hosu gBop je 1922. ronu-
He yIIao HberoB CUH AJleKcaHfap, KOjH je o Taja
sxuBeo y Kyhu Kpemanosuha na Tepasujama (na-
Hac M03HaToj U Kao 3rpapa IIpoTokona, y Kojoj je
HNOTIHCAHO CTBapawe HOBe Ap>XaBe KpasbeBHHe
Cp6a, XpBara u Crnosenaua 1918. rogune). IIpo-
jekar je mormucao Crojan Turenbax, a apxUTeK-
TOHCKH AM3ajH 06jeKTa OCIIOhEH je Ha aKaJeMCKe
Tpapuuuje CTapor fBopa, ca KOjUM YHUHHU ypbaHy
L[eJIMHY Y CTPOTOM LIEHTPY I'paja.

[Bop je 6uo 3BaHWYHA pe3upeHuHuja fo 1934,
Kaja je yctymwbeH Mysejy kHe3a IlaBna, xoju ce

[Bop Kparba
MunaHa
(Ctapu gBop)

King Milan’s
Palace
(Old Palace)

[1Bop Kparba
AnekcaHpgpa
(HoBw gBop)

The Palace of
King Alexander
(New Palace)

Q

oyal palaces were never just resi-

dences or lodgings of rulers. They

were constructed as symbols of the

power and strength of the state -

representative spaces in which the
country presented itself to the world in all of its
splendour. Their architecture, position in the ur-
ban space. and ceremonial role have shaped not
just political life, but the aesthetics of the city.
The palaces of Belgrade, through different epochs,
from the principality and kingdom to the mod-
ern times, have also followed the development of
the state and its historical destiny. In spite of the
changes in state organisation, today these build-
ings are more than just important cultural and his-
torical heritage and urban landmarks.

With a touch of dignified elegance that char-
acterises major European capitals, and as places
where politics, culture, and social life converged,
these palaces are still a reminder that the Serbi-
an capital has always been a city with the highest
of aspirations.

KING MILAN'’S PALACE (OLD PALACE)

Even though Serbia had restored its statehood
much earlier, the first modern royal complex was
built only in 1882, when the Old Palace, designed

The interior of the Old Palace
was decorated in the spirit of the
grand European palaces of the
time. The spacious reception
rooms, ceremonial halls, and
private apartments were
furnished lavishly
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by the famous architect Aleksandar Bugarski,
was built near today’s National Assembly, as the
residence of King Milan Obrenovié.

The residence was tailored to the fledgling
but ambitious state, constructed and decorat-
ed in accordance with all European standards
of the time. This is a representative palace with
facades designed in the spirit of Academicism
with elements of the Italian Renaissance. In ad-
dition to the entrance with a porch, particularly
impressive are also the first-floor decorations,
where we meet Doric columns, griffins, caryat-
ides and tympanums - triangular decorative ele-
ments above the doors and windows.

The interior of the Old Palace was decorated
in the spirit of the grand European palaces of the
time. The spacious reception rooms, ceremoni-
al halls, and private apartments were furnished
lavishly, with crystal chandeliers, gilded deco-
rations, and mirrors. The walls were adorned by
decorative stuccoes, silky wall coverings, and ar-
tistic paintings, whereas the floors were covered
with intricately shaped parquet and luxurious
carpeting. Such an interior was meant to high-
light the new prestige of the Serbian monarchy
and provide Belgrade with a representative pal-
ace akin to the ones in other European capitals.

Although according to its exterior, this palace
was among the most beautiful outputs of Aca-
demicist architecture in 19th century Serbia, it
was damaged on two occasions: in World War I
and in the bombing of Belgrade on 6 April 1941.
The post-war reconstruction and redecorating
of the Old Palace lasted until 1947, when its ap-
pearance was significantly changed.

During the time of its construction, the Old
Palace was part of a larger complex of royal
buildings, including also the Old Residence, the
Marshalate, the Guard Building, and the palace
gardens. The entire quarter was surrounded by
a richly decorated fence, with arched gates for
pedestrian, carriages, and guards. Today, the Old
Palace houses the Belgrade City Assembly.

THE PALACE OF KING ALEXANDER

The construction of the New Palace was com-
missioned by King Peter I Karadordevi¢, who
did not live to move in the residence. The first
resident of the New Palace was his son Aleksan-
dar in 1922, who until then had lived in the Krs-
manovié¢ Residence in Terazije (known today as
the Protocol Building, where the signing of the
declaration of the new Kingdom of Serbs, Cro-
ats, and Slovenes took place in 1918). The design
was developed by Stojan Titelbah, and the archi-
tecture was based on the Academicist traditions
of the Old Palace, with which if form an urban
complex in the very heart of the city.
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Ty Hanasuo fo 1948. rogune. Y nociepaTHOM me-
pUOLY UMao je pas3Iu4yuTe HaAMeHe, a fjaHac je y
mBeMy cMelnTeHo [IpencenuumTso Cpbuje.

[TpourtocT 6e0rpafgCcKUx BlIafapCKUX pe3UIeH-
nuja, MeljyTum, ©Ma U CBOjy IPETXOAHY HCTOPH]Y.
Hajcrapuju cauyBaHu BlagapcKy pe3ufeHIHjal-
HU o6jekatr y Beorpany je Konax kHeza Musoma
O6penosuha y Tomuugepy. ¥ 6ajKOBUTOM IpH-
pofHOM aMOHjeHTy, OKPYXeH LIyMOBUTHUM Gpe-
xypunma Komyrmaka, rpahen je om 1831. mo
1834. roguHe, Mo IUIAHOBMMAa HeuMapa Koje je
IpegBOAUO IIABHU JIBOPCKU apXUTEKTa TOT Bpe-
meHa Xanu Hukona JKuskosuh.

Konak y KoMe je KHe3 Musou npoBeo nocnien-
e faHe npen cMpT 1860. roguHe Mo CBOjOj apxu-
TeKTypHU IpHUNafga KACHOOCMAaHCKO] apXUTeKTypHU
Y OCIMKaBa UCTOPHjCKU TPEHYTaK y KOMe je Mo-
purHyT. Kao wro ce u Cp6uja Tora no6a ysausana
u3 OpujenTa u crpemuna Esponu, 1 Musnouepa
pesupeHunja nocenyje onpehene cpenmoesporn-
CKe apXHUTEeKTOHCKe eJleMeHTe, HAPOYUTO Y Jiely
KJIACULIUCTHUYKOT, TOTOBO aMIIUp CTHUJA YIa3HOT
noprasa, Kao Uy ¢acafHoj AeKopaLujH.

KoHak je monoBuHOM 19. Beka 6MO LeHTpaIHU
Oeo TOMYUAEPCKOr JBOPCKOr KOMIUIeKca. Y
IEMY je CBOje BaXKHO MEeCTO MMaja NpUABOPHA
LipxkBa Cserux amoctona Ilerpa wu IlaBna,
muTpononurosa Kyha, Xajaydka decma, KacapHe
u ppyru momohHu o6jextu. [locebaH ykpac
TOMYMIEPCKOT apKa je miartaH, nocalen y Bpeme

U3rpafbe KOHAKa, KOju CBOjUM MOhHUM cTabiom
U PacKOIIHOM KpOLIKOM IpedHuka 50 merapa u

OaHaC HUKOra He OCTaB/ba PABHOAYLIHHUM.

Mehyrum, cmeHom puHactuja (1903), Konak
po6wuja nmornyHo Apyry dyHKuujy. On pe3ugeHIu-
je mocTaje monuLMjcKa mocTaja, a oxn 1920. rogune
Mysej noBa u mymapcTsa. [IpuinKoM mpociase
150-ropuuimune I[IpBor cpruckor ycranka (1954), y
Konaky je orBopeH My3ej IIpBor cprckor ycraH-

KoHak KHesa
Munouwa

Residence of
Prince Milos

npekonyTa paHawmwe CabopHe LpKBe.

3adopaB/beHe najiare u ABOPIM

Cpricky NpecToHuLY KpPO3 UCTOPUjy CYy Kpacunm n BOpCcKu
06jeKkTu Koju cy AaHac rotoeo nanu y 3abopas. Tako je
OCHMBaY nNpecToHor beorpapa, gecnot CtedaH Jlazapesuh,
CBOj ABOP MMao Ha Liutagenu, mehy Kynama Tagawrer
Fopwer rpapa. MNpBu KoHak KHe3a Munowa O6peHoBuha
y beorpagy 6uo je Ffocnopapcku KOHak Koju ce Hanasuo

KHeXxeB ABOp, KacHWje no3HaT nog MMeHoM CTapu KoHak,
nogurao je kao cBojy nopoaunyHy kyhy oko 1840. roguHe
ycTtaBo6paHutesb CtojaH Cumuh a oBo BenenenHo 3game ce
Hanasuno namehy Crtapor u HoBor gBopa y ueHTpy beorpaga.
CumuheBy kyhy oTKynuna je gp>xaBa, a KOPUCTMO je KHe3
AnekcaHpap Kapahophesuh ca nopognuom, Kao v YnaHoOBM
nuHacTnje O6peHoBuh. Y OBOM 3patby U3BPLUEH je aTeHTaT
Ha nocnefHer Cprnckor Kpasba U Kpasbuuy us guHactuje
O6peHoBuh TokoM Majckor npeBpaTta 1903. roguHe.

KpameBcku
KOMMAekc
Kapahophesuha
- benu gBop

The Karadordevic
Royal Complex -
The White palace

Q

The Palace was the official residence until
1934, when it was handed over to the Museum of
Prince Pavle, which remained there until 1948. In
the post-war period it served different purposes,
and today houses the Presidency of Serbia.

RESIDENCE OF PRINCE MILOS

The history of Belgrade’s royal residencies,
however, has even older roots. The oldest pre-
served ruler’s residence in Belgrade is the Res-
idence of Prince Milo§ Obrenovié¢ in Top¢ider.
Set in a fabulous natural environment, surround-
ed by the tree-covered hills of Kosutnjak, it was
constructed in 1831 - 1834, according to the
plans of builders led by the main court architect
of the time, Hadzi Nikola Zivkovié.

The residence where Prince Milo$ spent his fi-
nal days before he died in 1860, belongs to the
late Ottoman architecture and reflects the his-
torical moment in which it was built. Just like
Serbia of the time rose from the Orient and
strove towards Europe, Milo$’s residence also
possesses certain Central European architectur-
al elements, particularly in the Classicist, almost
Empire style of the entrance portal, and in the
facade decorations.

In the middle of the 19th century, the Resi-
dence was the central part of the Topcider royal
complex, which included also the court church
of Holy Apostles Peter and Paul, the metropoli-
tan’s residence, the Hajducka ¢esma public foun-
tain, barracks, and other auxiliary structures. A
special ornament in Top¢ider Park is a plane tree
that was planted during the time of the construc-
tion of the residence, whose powerful trunk and
lush 50-metre wide canopy still amaze visitors to
this day.

- Photo Royalfamily.org
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However, after the change of dynasties (1903),
the Residence received a completely different
function. It was turned from a residence into a
police station, and in 1920 it was made the Muse-
um of Hunting and Forestry. On the occasion of
the 150th anniversary of the First Serbian Upris-
ing (1954), the Museum of the First Serbian Up-
rising was opened in the Residence, and the in-
itial exhibits were used as the starting point for
the forming of the Historical Museum of Serbia,
to which the building still belongs.

THE KARADORPEVIC ROYAL COMPLEX

If we follow the addresses of royal residenc-
es, we can see that the Obrenovic dynasty moved
from Topcider to the very centre of Belgrade,
whereas the Karadordevi¢ dynasty moved in the
opposite direction. This is how the capital city
gained another royal complex, a little farther
away, in the neighbourhood of Dedinje.

Surrounded by spacious parks, cypresses, and
old trees, the Dedinje Royal Palace was creat-
ed as the new seat of the Yugoslav royal family

Forgotten Palaces
and Residences

Throughout its history, the Serbian
capital has been adorned with royal
buildings which have been almost
forgotten. Despot Stefan Lazarevi¢, who
first made Belgrade the capital of Serbia,
had his court in the Citadel, among the
towers of the old Upper Town. The first
residence of Prince Milo$ was the Lord’s
Residence, which was located across the
modern-day Cathedral Church of Saint
Michael the Archangel.

The Prince’s Palace, later known
as the Old Residence, was built as a
family home around 1840 by one of the
Defenders of the Constitution, Stojan
Simié, and this majestic building was
located between the Old and New
courts in the centre of Belgrade. Simié's
home was later purchased by the state
and was used by Prince Aleksandar
Karadordevié¢ with his family, as well as
members of the Obrenovi¢ dynasty. It
was in this building that the last Serbian
king and queen from the Obrenovié¢
dynasty were assassinated during the
May Coup in 1903.
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Ka, a IPBOOUTHH €KCIIOHATH Cy IIOCIYXUIH Kao
nosia3Ha ocHOBa 3a popmupatse VicTopujckor my-
3eja Cpbuje, KOMe OBO 3[atbe MPUMAfa U JaHaC.

KPAJBEBCKU KOMIMJIEKC KAPABOPHEBURA

Axo ce, cynehu mo Bragapckum apgpecama, fu-
Hactuja O6peHoBuh npecenuna uz Tomuupepa
y crporu uenrap Beorpapma, Kapahophesuhu cy
MOLUTH Y CYIPOTHOM IIpaBLy. Tako je mpecTOHH-
1a fo6uia jour jefaH ABOPCKU KOMIUIEKC, HEIUTO
naree, Ha [legumy.

OKpy>KeH IPOCTPaHUM IaPKOBHUMa, YeMIIPECH-
Ma M cTapuMm crabnuma, geguimbcku KpameBcku
ABOP HACTAO je Ka0 HOBO CeIUIITE jyrOCIOBEHCKe
Kpa/beBCKe MOpOAulie V BpeMe Kkaja je Beorpan
[I0CTajao MPECTOHUIA BeJIKe U CIOXeHe ApKa-
Be. TUILIMHA U 3eJIeHU I10jac KOjU OKPYXYjy KOM-
IUIeKC JaBaly Cy My KapakKTep U3[BOjeHe pe3H-
OeHLN]je, [OCTOjHE BIafapCcKOr JOMa.

Cpiie KoMIuleKkca YyuHU KpasbeBcKH oBOp, rpa-

Benu pBop, jeaHa op,
HajeneraHTHUjUX pe3naeHuMja
mebypatHor beorpaaa, suaaH
je no>xesbm Kpasba AnekcaHapa
3a weroBe cuHoBe lNeTpa,
Tomucnasa u AHapeja, y oyxy
€BpPONCKOr KlacuuusMa u
akageMm3Ma

hen y nepuomy 1924-1929. ropuHe Kao aH4YHA
pesufeHLMja Kpasba AjiekcaHApa M Kpama Ile-
Tpa Jpyror, a faHac je IOM IPeCTOJIOHACIeHU-
Ka AJeKkcaHfpa U merose mnopopwuile. IIpojek-
TaHTH Cy 6unu apxutekta >Kusojun Huxomnuh
n akagemuk Hwukonaj KpacHoB, a apxurekTtypa
OBOpa OCJlaka Ce Ha TPajULMjy CPICKO-BU3aH-
THjCKOT CTH/IA, Ca eleMeHTHMa Koju moncehajy
Ha CcTape MaHaCTHPCKe KOHAaKe U MefHUTepaHCKe
pe3upeHLYje.

Hekomnuko ronuHa kacHuje, 1934. roguHe, y He-
oCpenHOj GIM3MHHU MONUTHYT je u Bemu mBop,
jemHa on HajeleraHTHHjUX pe3UfAeHLHUja Mely-
patHor Beorpapma. 3upaH je mo >Ke/bM Kpaba
AnexcaHppa 3a werose cuHose IleTpa, Tomucna-
Ba U AHJIpeja, y IyXy €BpOICKOI KJacuIM3Ma U
aKajieMuU3Ma, ca ejeraHTHUM ¢acafgama U CBe-
TauM canoHuma. Kpae AnekcaHpap HHje JOXH-
BE€O [1a BUJIU 3aBpIleTaK pagoBa, a U3rpafmby ABO-
pa [oBpIIHO je KHe3 IlaBiie Koju je, Ka0 BEJIUKHU
JBy6UTEIb YMETHOCTH, ABOP OIPEMUO BPELHHUM
YMETHUYKHUM OeTuMa.

PeponyuroHapHa npoMeHa fApxaBHor ypelhema
U YKUabe MoHapxuje 1945. roqrHe HUCY yTHLA-
M Ha HaMeHy KOMIUlekca. [leleHHjamMa MOTOM
ABOPCKHM KOMIUIEKC GMO je 3BAaHMYHA DEe3UMEH-
IMja NpBOr 4yoBeka Jyrocnaeuje Jocuna Bposa
Tuta, fa 64 TeK HeBefeceTHX MONMHA KOMIUIEKC
penuMuvHO 6uo Bpahen Ha Kopuiherme ctapum
BJIaCHUIMMA — 4JIAHOBHUMa KpasbeBCKe NMOpojuLe
Kapahophesuh. ¢

Photo Royalfamify.org

KpameBcku
KOMMIekc
Kapahophesunha
- benn gBop

The Karadordevic
Royal Complex -
The White palace

KpareBcku
KoMmMaekc
Kapahophesuha -
KparbeBckun osop

The Karadordevic
Royal Complex -
The Royal palace

@ - 35 S

at a time when Belgrade became the capital of
a large and complex state. The silence and the
green area surrounding the complex gave it a
character of an exclusive residence, worthy of a
ruler’s home.

The heart of the complex is the Royal Palace,
built in 1924-1929, as the personal residence of
King Aleksandar and King Petar II, and today
serves as the residence of Crown Prince Alek-
sandar and his family. It was designed by archi-
tect Zivojin Nikoli¢ and academician Nikolay
Krasnov, and the palace’s architecture relies on
the tradition of the Serbian-Byzantine style, with
elements reminiscent of old monastery lodgings
and Mediterranean homes.

Several years later, in 1934, the White Palace
was constructed in the vicinity, as one of the
most elegant residences of inter-war Belgrade.
It was commissioned by King Aleksandar for his
sons Petar, Tomislav, and Andrej, in the spir-
it of European Classicism and Academicism,
with elegant facades and bright salons. King Al-
eksandar did not live to see the completion of
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White Palace, as one of the
most elegant residences

of interwar Belgrade, was
commissioned by King
Aleksandar for his sons Petar,
Tomislav, and Andrej, in the spirit
of European Classicism and
Academicism

the works, and the construction was finalised by
Prince Pavle who, as a great art lover, furnished
the palace with valuable art works.

The revolutionary change of state organisa-
tion and abolition of the monarchy in 1945 did
not affect the complex’s purpose. For decades
later, the royal complex was the official resi-
dence of the President of Yugoslavia, Josip Broz
Tito, and only in the 1990s it was partially re-
turned to its former owners - the members of the
Karadordevic royal family. ¢
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pIiCKa HOIIWaA, H3HHUKJIA W3 ayTeH-
TUYHOI HAapOMAHOI CTBapasallTBa,
IPEIO3HAT/BUB j€ HAL[MOHATHU CHM-
601 ¥ TOy3faHW 4yBap TpajuIHje.
[MMajkaya, mymagujcka CyKmba, Tpa-
OULMOHATHU Be3 U OMaHIM, 360r CBOje HCTOpUje,
CUMOOJIMKe, Qi U BHUCOKE eCTETCKe BPENHOCTH,
UKOHWYHU Cy eJIeMEeHTH CpPIICKOT HJeHTUTETa,
KOjU W [albe Hafaxwyjy cmajajyhu mpomutoct u
CajallkboCT cBefodeln 0 KOHTHHyWTETYy KyITy-
pe U TpajHUM BpeNHOCTHMA KOje ce IIPeHoce KPo3
reHepanuje.

[TpucTynano My ce Ka0 HCTUHCKOM 6I1ary - cBe-
9YaHO OfIeJI0 Y CTApUM CPIICKUM Kyhama BekoBuMa
je OpPMKHO 4yBaHO y MOCEGHO YKPAIIEHUM LIKPHU-
aMa U OpMaHUMa, ca GykeTuMa HajMHPHUCHH]er
cyBor uBeha, ma>xJbuBO YeTKAaHO U M3HOIIEHO Ha
HajOIITPUjH Mpa3 U HajTOIIMje CyHIle. A U Kako
6u fpyrauuje, Kaja je HapojHa HOLIka GuiIa
HUCTUHCKHM TMOHOC W [paroleHOCT BIacHHKa. U
He CaMo Ibera, Hero U lkeroBor JoMa U CBUX YKy-
hana. BoraTcTBo ykpaca, Be3a, feTasba y pyqYHOM
pany, KOMOMHOBaHO ca Haj6oJbUM MaTepHjannuma,
YUHUIIO je ofesia 3a IoceGHe MPUIMKE 3HAKOM
pocTojaHcTBa momahnHa M [OKa3oM TaleHTa U
BpPeNHMX PYKy Cynpyra, Majku v Khepku us me-
rose kyhe.

TpagUIHMOHAJIHA HOIIKA, HAKO IOTHUCHYTa M3
CBaKOJHeBUIle MOJ yTHULAajeM HHAYCTpHje, Npo-
MeHe HayMHa KHMBOTA U [yXa MOJEPHOr BpeMe-
Ha, IaHac je CaCTaBHU [€0 UEHTHUTETA CPICKOT
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Hapo[a, a yIeyaT/bUBU eJIEeMEHTH HAapPOLHOT ofie-
7a, MOIIYT Kame LIajKaye WIM OllaHaKa, Iperno3Ha-
T/BUB Cy CHMOGOJ Haller Hapopa, Ma I[e >XUBEO.
Takolje, OBH OfeBHU €JIEMEHTH BPEMEHOM CY I10-
CTal UKOHUYHU NPEeAMETH KOjHU, 6UI0 Kao BU3Y-
€JIHM MOTHBH, CyBeHHPH WJIU 4YaK JIeJIOBU CaBpe-
MeHe rappaepobe, IUPEKTHO MPeNCTaB/bajy Hally
3eMJby U HeHe Jby[le Y HHOCTPaHCTBY.

,Inme je majkava, Ty je Cp6un®, cTapa je uspexa
KOja je3arpoBHUTO [OBOPU O CUMOOJIMLU OBe Kalle
Ha IJIaHy HallUOHaJHOT UAEHTUTeTa. Y KOHTEeK-
CTy HapOJHOT OfleBamwa, MOJ yTHLajeM CHa>KHOT
CEeHTHMMEeHTA Ha PaTHUYKY IIPOLIIOCT, MECTO I1aj-
Kauye je moce6HO Y3AUTHYTO Y HAPOLHHUM ObuYa-
jMa U1 3a0TPHYTO NMOCEGHUM ayTOPUTETOM: CMa-
TpaJso ce fia Ce He CKUAA HU Mpefl KUM, OCUM IIpef
Borom. 3ato cy 1pkBe 6uie jeguHA MecTa Iae Cy
ce JbyAH MOIJIM CPECTH I'OJIOIJIaBH, a YaK HH NpHU-
CYCTBO KpaJba HUje OUJIO0 M3y3eTaK Off IpaBuia fa
je jemMHO MeCTO IIajkaye - Ha riaaBd. 360T OBe
BUIIECTPYKOCTH CJIOjeBa, IIajKada je faHAC Ka-
paKTepUCTHYHHU aMbiIeM CPIICKOT Hapofa.

[Ipyya 0 HapOMHOM pYXy, €BOJYLHUjH HOLIbE
HallUX Hapofa U IeHUX elleMeHaTa, He3aMUCIIU-
Ba je 6e3 ETHorpadckor myseja y Beorpany. Bam
3aTO CMO y HeMy IOTPa’kHUIu KOHTEKCT HacTaH-
Ka, KJbY4 €CTeTHKe U pey BUILE O CPIICKOM Tpaju-
[UOHAIIHOM OJIeNly U OJl€Batby.

Mysejcku caBeTHUK Ap Tatjana Mukynuh mox-
ceha Ha nyry eBonynujy cprnckor HapopHOr ofe-
71a, Koje je CBOj KOHaYHU 061K 00610 y 19. Beky.
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Traditional

costume, although
no longer in
practical use,
remains today an
integral part of
the identity of the
Serbian people,
while the sajkaca
cap and opanci
are recognizable
national symbols

BoraTtcTBO
KonopuTa
obenexje je
HapogHor
ogena

The richness

of color is a
defining feature
of traditional
folk attire

Q

erbian traditional attire, born out of

authentic folk creativity, is a recog-

nisable national symbol and a reliable

guardian of tradition. The $ajkaca cap,

Sumadija skirt, traditional embroidery
and opanci shoes, with their history, symbolism,
and high aesthetic value, represent iconic elements
of Serbian identity, and still inspire by bringing to-
gether the past and the present, while testifying
to the continuity of culture and permanent values
passed down through generations.

It was treated as genuine treasure - the
ceremonial clothing in old Serbian homes was
for centuries carefully preserved in specially
decorated chests and wardrobes, together with
bouquets of the most fragrant dried flowers,
carefully brushed, and aired in the harshest frost
and the warmest sunshine. And how could it
be any different when traditional attire was the
true pride and a prized possession not only of the
owner, but of the entire household. The diversity
of ornaments, embroidery, and hand-crafted
details, combined with the finest materials,
made these costumes for special occasions a sign
of the host’s dignity and evidence of the talent
and skill of the wives, mothers, and daughters of
the household.

Traditional attire, though pushed out of
everyday life by the effects of industrialisation,
new lifestyles, and the spirit of modern times,
remains an integral part of the Serbian people’s
identity. The most notable symbols of the
traditional costume, such as the $ajkaca cap
or opanci shoes, are symbolic of our people,
wherever they may live. These clothing items
have in time become iconic objects, whether
as visual motifs, souvenirs, or even elements of
modern-day clothing, and directly represent our
country and its people abroad.

‘Where there is a $ajkaca, there is a Serb’, is an
old saying that succinctly explains the symbolism
of this cap for Serbian national identity. Within
the context of traditional attire, and under the
impact of a strong sentiment for the wars of
the past, the $ajkaca is held in particularly high
regard within the traditional customs and is
shrouded in a special sort of authority: it was
once believed that one should not take off their
$ajkaca for anyone, except God. That is why
churches were the only places where you could
meet bareheaded people, and even the presence
of the king was no exception to the rule that the
only place of the Sajkaca was on one’s head. It is
owing to these layers of meaning that the $ajkaca
today is emblematic of the Serbian people.

The narrative of the traditional costume,
and the evolution of the clothing of our people
and its elements, is unimaginable without the
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Ethnographic Museum in Belgrade. That is
why we went there to discover the context of
its origins, the key to its aesthetics, and to learn
more about Serbian traditional clothing.

Museum advisor, Tatjana Mikulié, PhD,
reminded us of the long evolution of Serbian
traditional attire, which reached its final form in
the 19th century. Ever since, both the men’s and
women’s traditional costumes have consisted of
around ten elements respectively, combining a
practical need for clothing with a set of symbolic
messages and hidden meanings.

‘If we talk about the traditional costume
from the region of Sumadija, we can see that
it perfectly corresponds to the local geography
and weather. Everyday clothes were based
on natural, warm, and durable materials, and
natural products, such as wool, cotton, and
linen. This harmonious clothing system has a




Op Taja ¥ MyLIKa U XKeHCKa IIyMaanjcka HapoJ-
Ha HOIla NpefCTaB/bajy KOJIEKIHjy Of AeceTak
eJleMeHaTa, KOj! 06jeAubyjy IPaKTHIHY MOTPe6Y
3a O[leBambeM, ajld ¥ HU3 CUMOOTNIHUX MOPYKa U
CKPUBEHHUX 3HAUYEHA.

»AKO TOBOPHMO O LIyMajHjCKOj HapOJHOj HO-
kM, npuMehyjeMo [a OHa caBpLIEHO OAroBapa
pebedy M NPUPORHHUM yciaoBuma. CBaKOLHEB-
Ha omeha 6asmpana ce Ha MPUPOLHUM, TOILUIUM
U M3APXK/BUBUM MaTepHjajiiMa, NPOU3BOAUMA
M3 IpHUPOfe: BYHH, MaMyKy, naHy. OBako cKiaj-
HO yOONHM4YeH CHCTEM O[€eBalma UMa CBOj Ay6O-
KU IPaKTHYHU U CUMOOJIUYKH CMHCA0. Y HCTO
BpeMe, llymanuja ce, xao Cpncku IIujeMoHT,
O[yBeK Be3WBaja 3a YCTAaHWYKY TpajuLiujy, na
je oBaj HauUMH ofeBarwa fOOHUO CBOj LIMPU ULEH-
TUTETCKYM U HALMOHAIHU KOHTEKCT | KaXke Halua
CaroBOpHHUIA.

[Tpuya o majkayu, Kako uctude Ap Mukynuh,
MOYHEbe ¥ MPOLIIOCTH, Y FPAHUYHUM 0671acTUMA
TYpCKOT M ayCTPHjCKOr LapCTBa, Ha IPOCTOPY
Koju maHac 3aysuma Cp6uja. IToctoju Buie 06-
jalImbera BeHOT Mopekia, ajly CBa Cy Be3aHa 3a
BOjHMUYKY MPOLUIOCT Hamler Hapopa. OBa BpcTa
Kalle IIpe BeK M 110 jaBHJIA Ce Kao Aeo YHUOpMe
ajKalIKUX ofipenia, fAa 64 ce oMacoBMia IOCIIe
paToBa mociefmwux AeleHuja 19. seka. CBojy pe-
IyTauujy BOjJHUYKE ¥ HAPOMHE, Ay U hauke KaIe,
majkaya je 3a0KpyKuaa 3BaHUYHHUM [p>KaBHUM
yKa3uma, a oce6HO TOKOM PAaTHHX erorneja 1912-
1918. McToBpeMeHO ca THM, KHUBela je U CBOj
LUMBWIHU XHMBOT Kao npuxBahenu meo mapon-
Hor ofena. lllajkaya je UMasa CHa>kKHy Hal[HOHaJI-
HY ¥ 0CJTO60OUIAYKY KOHOTALM]Y U EbeHa YIIOTpe-
6a ce mupuia ca ocnobaljamem cprckux Kpajesa,
IZie je TOIJIO MPUXBaTaHA.

Ip Mukynuh o6jamaBa ga cy genoBu cBeva-
He TpagunuoHanHe Mywke omehe 6uwnu rym, u
jenex, oMHOCHO aHTepHja. Pey je ,ropmoj“ opme-
hu, saracurux, npupoguux 6oja (6paos, Terer,
CHBOMACJIMHACTA), YKPALIaBAaHO] TAMHHUM Taj-
TaHCKHUM yKpacuMa, Ipey3eTUM Takole u3 Boj-
HUYKe Tpaguuuje. HUBo U nemora mekopaluje
3aBUCHJIM CY Off YMEIIHOCTH U TaJleHTa aHIraXo-
BaHOT 3aHaTIHje — Tepauje. PackomHu yKpacH,
YeCTO U ca MHULHjamuMa, 6K Cy 3HAK MPECTH-
>Ka ¥ TOBOPHJIM CYy O MaTepHjaJIHOM MOJIOXKAjy U
cTaTycy BlacHHUKa. [IaHTaloHe Cy eBoyHpaie of
[IMPOKUX YaKIIMPa TUIHUYHUX 38 UCTOK, 0 6pull
MAHTaJ0OHA, 110 YIVIeAy Ha KOKBHYKe MaHTalIOHe
€BPOICKOL THUIIA.

OCHOBHHU OfleBHU NpeAMET M XeHa U MyIIKa-
pana 6uia je maMy4YHa WIK JTaHEeHa KOIIyba, Koja
je moce6HO yKpaluaBaHa, a Be3 Ha TPyLUMa, Kpar-
HaMa U PyKaBHMa U HErOBH [NEKOPDATHUBHU elle-
MEHTH ayTeHTHYHHU Cy M3pa3 HapOAHOI CTBapa-
namrea. Koury/be ce yKkpamaBajy pasindUTHM
OpHaMeHTHMa, Hajyeurhe reoMeTpHjCKUX 06THKA
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unu $ropasHUM MOTHBHMMA, y3 Kopulihetbe jap-
KHUX W yIedaT/buBHUX 60ja. MICTH KOIOpPUT mpartu
Y ByHEHH II0jac WJIM TKaHHIy Koja ce IIpHBe3yje
OKO II0jaca, IpeKo KOIIy/be U MaHTaloHa. MyIIKo
OfleJIO YIOTIYyHaBajy dapame, Takohe ykpaiieHe
¢nopanuum, Hajuemrhe (BETHUM MOTUBHMA.

,,BpenHOCT HAPOHE HOIIE je Y TOME [a je OHA
M3pa3 HeMaTBOPEHOT HApOMHOI CTBapasallTBa,
YyBaHOL U PEHOLIEHOT reHepanyjama, U JOCTYII-
HHUX IPUPORHUX pecypca. Jbynu cy y nmpouuioctu
SKUBEJIH Y CKJIafly C IPUPOAOM, Y3UMAIH Cy U3 Ebe
CBe IITO UM je 6UI0 MOTPe6HO U mpunarohasanu
joj ce y cBAKOM CEerMeHTY XMBOTA, [1a U y OfjeBa-
1y. [eoMeTpHjcKa U BereTabuiHa OpHAMEHTHKA,
anu u propanHa, Kojy cpehemo y Mausu, Bojso-
puny u lllymanuju, npeyseTte cy U3 IPUPOAe, Kao
feo mMper eBpolckor yruuaja. Cycper ca ene-
MEHTHMA CBeYaHOT HaAPOLHOT OfieJa U3 Ya/beHUX
kpajeBa Cpb6uje, Lipue 'ope unu BocHe u manac
M3a3uBa UCTHHCKO ycxuherbe 360r ycmeaux KoMm-
6uHanuja 60ja, TUIIOBA yKpaca, 60raTcTBa JeKo-
panwuje”, o6jammasa Muxynuhesa.

JKeHCKe cBeyaHe HOLIKE Ha MpocTopy Bankana
HeyIopegUBO Cy pacKoOIlHUje, ca BUIe eJleMeHa-
Ta U feramba, 6oraTuje u jauynx 60ja, a To Moce6HO
Baxxu 3a onehy myapux skeHa, npep yaajy — 4eBo-
jauky crnpemy. Ha oBoj rapmepo6wu, ca Kojom pe-
BOjKa CTyHa y 6pak ¥ HOBU IOM, BUAH Ce HajBUIIN
HUBO PYKOTBOpPHHE.

[Ipeko Be3eHHX KOIIy/ba XEHE Cy Y IPOLUIO-
CTH HOCHJIEe 3y6YH, HEKY BPCTY LYradKoT IPCIIyKa,
ca ykpacuma y fomUM 30HaMa seha u ynTaBom

The value of

traditional folk
costume lies in

the fact that it
is an expression
of authentic
folk creativity,
preserved
and passed
down through
generation

Q

deep practical and symbolical meaning. At the
same time, Sumadija, as the Piedmont of Serbia,
was always associated with the tradition of the
Serbian Uprising, which gave this manner of
clothing a wider identity and national context’,
Mikulié explains.

The story of the Sajkaca, according to Mikulié,
began a long time ago, in the border area
between the Ottoman and Austrian empires, in
the area of modern-day Serbia. There are several
explanations of its origin, but all of them are
linked with the military past of our people. This
sort of cap appeared a century and a half ago as
part of the uniform of the $ajkasi, or river flotilla,
and only became widely used following the wars
of the late 19th century. Its reputation as the
cap of soldiers, regular people, and students,
was solidified by official government decrees,
particularly during the war epics of 1912-1918.
Parallel to that, it also lived its ‘civilian’ life as
a widely accepted part of traditional clothing.
The $ajkaca had a strong national and freedom-
fighting connotation, and its use expanded with
the liberation of Serbian lands, where it was
gladly embraced.

Mikulié explains that parts of the ceremonial
traditional men’s attire were the gunj wool jacket,
jelek embroidered vest, and anterija long robe.
These are clothing items of the upper body, with
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muted, natural colours (brown, navy blue, khaki),
decorated with dark braided cord ornaments,
also derived from military tradition. The level
and beauty of decoration depended on the skill
and talent of the artisan known as terzija. Rich
ornaments, often featuring initials, were a sign of
prestige and reflected the material standing and
status of the owner. Trousers evolved from the
loose-fitting ornamental trousers typical of the
East, to breeches, modelled after the European
riding trousers.

The basic item of clothing for men and women
alike was the cotton or linen shirt, which was
specially decorated. The embroidery on the
chest, collar, and sleeves, together with the
decorative elements, is an authentic expression
of folk creativity. Shirts were decorated with
various ornaments, usually geometrical shapes
or floral motifs, using bright and vivid colours.
The same colours were also found on the woollen
belt or tkanica which was tied around the waist,
over the shirt and trousers. The men’s clothing
was complemented with socks, also decorated
with floral motifs, usually flowers.

‘The value of the traditional attire lies in
the fact that it is an expression of original
folk creativity, which has been preserved and
passed down through generations, based on the
available natural resources. People in the past
used to live in harmony with nature. They took
everything they needed from it and adapted to it
in every segment of life, including clothing. The
geometric, vegetal, or floral ornaments that we
meet in the regions of Madva, Vojvodina, and
Sumadija, were drawn from nature, as part of a
wider European influence. Seeing elements of
ceremonial traditional attire from distant parts
of Serbia, Montenegro, or Bosnia, still evokes
genuine admiration because of the successful
combinations of colours, types of decoration,
and richness of ornaments’, Mikulié explains.

Women’s ceremonial clothing in the Balkans
is much more lavish, with more elements and
details, with richer and more vivid colours,
which particularly applies to the clothing of
young women before marriage - the maiden’s
trousseau. This clothing, which the girl wears
when getting married and entering her new
home, exhibits the highest level of craftmanship.

In the past, women used to wear the zubun, a
type of long vest, over the embroidered shirts,
which was decorated along the lower part of the
back and the entire front. Another part of the
attire was also the jelek short vest, also richly
adorned. The skirt and apron in time began
accentuating the female figure and enhanced
their femininity.

The Sumadija skirt is a particularly beautiful
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Onanax cuMOoo0JI
Hapoaa M paTHNX
nooena

OnaHak je TpagMuUMOHaNHa cpncka
obyha, unju gmsajH ogroeapa pesbedy u
NJaHWHCKOM HauuHy XxusoTa. MocToju
BULIE TUNOBA, aJIu MapKaHTaH je
WyMaanjcKku Tun, ca NoBUjeHUM KoMagoMm
KoXe - K/byHoM. OBaj geTasb HeMa caMo
ecTeTcky PyHKUMjY, Beh je erosa ynora
[a cnpeyu crnvBame BoAe U KBallerwe
ctonana. OnaHuu ce nspahyjy og Koxe,

a o/Inkyje ux penaTtMBHO HUCKA LieHa
MaTepujana u gyr Bek ynotpebe. OBa
BpcTa ob6yhe U3ys3eTHO je naraHa u
npunarofheHa KkpeTary No 6pJO0BUTOM
TepeHy, anu 1 TelkoM GU3MUYKOM pagy.
OnaHak je onwToM Mobunnsaumjom
TOKOM ocno6oannaykmnx patopa nocrtao

M 0eo BOjHUYKe YHUIOPME, Na je Tako y
KoNnekTMBHO NamMhere ywao 1 kao cMméon
paTHUXx no6epa cpncke Bojcke.

MOBPIIMHOM cripefa. [leo oxmena 6uo je u kpahu
NPCIYK, jerek, Takolje GoraTo ykpamued. Cykiba U
mperadya BpeMeHOM Cy ITo4esie a UCTUYY GUrypy
Y IONPUHOCE KEHCTBEHOCTH.

lymapujcka CyKiba je OeBHH PeAMET moce6-
He sienore. KpacH je cnennduuHO TKabe y BUAY
KBajpara, pasnu4uTux 6oja. Hajuewhe je Byne-
Ha, CHAXKHOT KOJIOPUTA, LIMPOKOT 0601a | ca Io-
ce6uuM danrama. 360r cBera Tora u gaHac ¢a-
CUMHHPA CBOjOM €CTETHKOM M XuBonucHouthy u
YecTa je MHCIIHpALKja U CaBpeMEHUM IU3ajHePU-
Ma U MOJHUM KpeaTopuma.

CseyaHa XeHcKa Holmwa ca Kocosa n Metoxu-
je moppasyMeBaia je HarjalleHo OIjaB/be — Mapa-
MY, WM HeLIKUp, A ¥ NOCe6HY BPCTY pacKOLIHe
Kare - pore. MeToxujcka HOIIbA, HHAYe 06HITyje
pBEHOM 60joM, HOK KOCOBCKa KoM6uHyje Behn
6poj cBeTNIyLaBUX yKpaca, cpMe, LIUBOKHUIA, Me-
TaJHUX eJleMeHaTa U Jpyre AeKopauuje.

,Meroxujcke KouIysbe Cy crieuHUIHE 10 TOME
IITO Cy L(eJI PyKaBH yKpalleHW GOraTuM Be3OM.
Ykpacu cy ryctd, Hajuemrhe reoMeTpujcku, y3
CTUNH3ALHU]y OMBHUX MOTHBA y OGIMKY KpCTa.
KocoBcke Koulysbe, OIET, KAPaKTEPULIY U YKpPacH
Y Ha 3a[i10j CTPaHHy, 3a 1ITa je KopuurheHa cpma.
EnleMeHTH Cy CIIMYHU Kao KOJ CBeYaHHX Ofeya y
Hlymanuju v APyrUM KpajeBUMa — KOILIyJba, CyK-
a, 3yOyH win jenek.. Kom Mmyumkapama cy To
YaKIIMpe, ca rajTaHCKUM yKpacuMa, Kao U Iy,

y3 Hezao6ua3He Yapale U OlaHKe — ofjallbaBa
HaM BHIIK KycToc Jenena Tyuakosuh.

[TojaBa CyKie y cTapoj KeHCKOj rapmepobu je
HCTHHCKA PEBOJyLHja Y HAPOLHOM Of€eBawby U
O3Ha4YMIa je mpekpeTHULY udMeljy crapor u Ho-
BoOr BpeMeHa. OHa je MOTNYHO MOTHHCHY/IA 3y6VH,
Kao U Npefmy U 3amy nperady. [loce6aH 3aunH
>KeHCKOj HOILIBU faje OrjaB/be, IPeKpHBKa 3a
I7IaBy, Kao U HU36exXaH — HakUT. JKeHe cy Hocue
MapaMe, alnu ¥ noce6He ykpace op useha, momyr
cMmba, y popmu BeHana. To je cBe KOMOGUHOBAHO
ca pasJIMYUTHM yKpacuma, Iepjiama, HUCKama,
KakKo 6U >KEHCKOM JIMLY Aaje moceGaH eCTETCKH
edekar. BorarcTBO HakuTa oriema ce y o6y
kopuinhewa cpebpHux nadTH, Mepiu, OTpPIKLA,
HHUCKHM [yKaTa, pa3HOGOjHUX TpakKa, Mpanopara...
Kopucrune cy ce ¢UINrpaHcKu yKpalleHe UITle,
KOje Cy y KOMOHHAauuju ca MapamoM 6uie edex-
TaH yKpac 3a I1aBy, y opMu BeHIa, KA0 JPEBHOT
yKpaca u cumborna.

CpMa je 6una yobuvajeHr MaTepujan 3a yKpa-
mwasawe XeHcke ofehe. Meranuum HuTHMA Be-
IITH MajCTOPH Cy U3BIAYMJIU Pa3Iu4YUTe yKpace,
reOMETPHjCKUX O6JIMKA, OPHjeHTATHUX eJleMeHa-
Ta, propanHux MoTHBa. [ly6ibe carnenaHo, Be3 Ha
CPIICKMM HOIIbaMa je 36Up yTHlaja ca HCTOKa
U 3amaja, ajid U y3 6pojHa sokanHa yHanpelema
U npuiarohaBarma KOjU M LOAHAC IJIEHE CBOjOM
YMETHUYKOM CHArOM U JIEIOTOM.

Q

The Opanak as the
Symbol of the People
and Military Victories

The opanak is the traditional Serbian
shoe, whose design is in line with the
geography and mountainous way of life.
There are several types, but the most
distinctive is the Sumadija one, with the
curved leather tip, known as the kljun. This
detail does not only serve an aesthetic
purpose, but also acts to prevent water
from flowing in and soaking the feet.
Opanci are made of leather, and are
characterised by a relatively low cost of
materials and a long lifespan. This type of
footwear is extremely light and adapted to
moving on hilly terrain and hard physical
labour. After the general mobilisation
during the wars of liberation, the opanak
became part of the military uniform and
entered collective memory also as a symbol
of the military victories of the Serbian army.

LLymMagonjcka cykrba je HajynevaT/buBUju
[,€0 XEHCKe HOLWHe

The Sumadija skirt is the most striking
element of the women'’s traditional costume

.\‘. Z g
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garment. [t is adorned with a specific embroidery
in the shape of squares of various colours. It is
usually made of wool, with vibrant colours, and
has a wide hem and distinctive pleats. That is
why it still fascinates with its aesthetics and
vibrancy, and often inspires contemporary
designers and fashion creators.

The ceremonial women’s costume from
Kosovo and Metohija highlighted the headdress
- scarvess or towels, and a special type of
decorative cap - the roga. The clothing from
Metohija is known for its red colour, whereas the
clothing from Kosovo combines several forms
of shimmering decorations, metallic threads,
sequins, metal elements, and other decorations.

‘The shirts from Metohija are specific
because the entire sleeves are adorned with rich
embroidery. The ornaments are dense, usually
geometrical, with floral motifs stylised in the
shape of a cross. The shirts from Kosovo, on the
other hand, are characterised by decorations at
the back, with metallic thread embroidery. The
elements are similar to the ceremonial attire in
Sumadija and other regions - shirt, skirt, zubun
or jelek vest, etc. Men wore trousers with braided
cord ornaments, as well as the gunj wool jacket,
along with indispensable socks and opanci’,
explains senior custodian Jelena Tucakovié.

The appearance of skirts in traditional women’s
costumes was a true revolution in traditional
clothing, marking the turning point between the
old and the new times. It completely pushed out
the zubun, as well as the front and back aprons.
A special aspect of women’s clothing was the
headdress, as well as the indispensable jewellery.
Women used to wear head scarfs and special
ornaments made from flowers, such as immortelle
wreaths. This was all combined with different
decorations, such as beads, or strings of pearls,
to create a special aesthetic effect in the female
face. The diversity of jewellery was reflected in
the abundant use of silver clasps, beads, necklaces,
strings of ducats, colourful ribbons, and small
bells. Filigree-decorated pins were also used,
which, combined with head scarves, formed an
effective head ornament in the shape of a wreath,
a well-known ancient decoration and symbol.

Metallic thread embroidery was commonly
used to decorate women’s clothing. Skilled
craftsmen used the threads to create various
ornaments, such as geometric shapes, oriental
elements, and floral motifs. Upon closer
inspection, it can be concluded that the
embroidery on Serbian clothing represents a
combination of influences from the East and
the West, enriched by many local additions and
adaptations that continue to captivate with their
artistic power and beauty.
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NPUPOAM, OyXy U MHcHju [anepu-

je Maruue cprcke IMyHO FOBOPU HeH

rp6, uspalhjen mo ysopy Ha npBu u ay-

TEHTUYHU MaTHYMH NeyaTmak, Koju

nmaHac Kkpacu ¢acany manare oBe yCTa-
HOBe - KOIIHMIA U3Meljy gBa mpBera M3 Koje u3-
nehy nyesne, kKao cuM60ONI MecTa y KOjeM Ce CaKy-
Iba ,,HEKTAp CPIICKOT KyNTypHOT Hacneha®. Ucnon
oBOT aM6JIeMa Hanase ce JBEPH KOje BOLe Y INKOB-
HU TPe30p HajCTapHjer CPICKOT KIMKEBHOT, KyJl-
TYpPHOT ¥ Hay4YHOT [IPYIUTBA, KOje OBe TOJUHE CJla-
BU ITyHa [iBa BeKa Ol OCHUBaba.

Tanepuja je U3HUKIA U3 MaTule CpncKe, YUju
jybunej obenexaBa BeTUKOM H3JIOKO60M yMeT-
HUYKe 36HMpKe OBe HajcTapHje CPICKe MHCTUTY-
[[{je, KA0 ¥ HU30M IPYT'HX IPOrpaMcKux noraha-
ja. Ped je o ycTaHOBU KynType Of HAallMOHATHOT
3Hayaja, y MyHOM CMHUCITY PeUH, IPeNo3HAT/bUBO]
10 BPCHOj KOJIEKIIUjU CPIICKe YMETHOCTH OJi Kpa-
ja 16. Beka o maHac. Y 1oj ce Hanmasu oko 12.000
pena, mel)y kojuma u pemek-mena Teomopa Kpa-
uyyHa, KoHcranTuna [lanuna, Katapune MBaHo-
Buh, BHype Jakmuha, [Taje Jopanosuha, Ypowa
lpenuha, Case lllymanoBuha u MHOrUX gpyrux.
VcTopuja oBe KOJeEKIHje 3alpaBo je HCTOpHja
CPICKOT Hapoja, yMeTHOCTH U KyJIType, a fena
KOja yyBa I0Y3[aHO Cy CBeJJOYaHCTBO HAILlUOHAJI-
HOT AyXa, Ujeaja U BHUIIEreHepalHjCKUX AyXOB-
HUX CTPEMJbERA.

Kako je y moHorpaduju , Ilonoc Haunje”, usnga-
Toj moBomoMm 175. pohennana Tanepuje, HaBena
ynpasuuna gp Tujana Ilankosmesuh Byrapcku,
y NMUTaky je jefUHCTBEHA HallMOHATHA yCTaHO-
Ba KOja je OAyBeK fOKa3WBajia ,KOJIMKO je CpI-
cKa Ky/ITypa [e0 eBPOICKOI BUAOKPYra®, aiu je
¥ 6usa [IPOCTOp 3a ca3HABale CONCTBEHE IPO-
mtocT. IloTekna je of MpUBaTHe UHHUIHjaTHBE
Cp6a, ,,maTproTa, CIPeMHHUX Aa YJIOXKE KaluTal
y ApywTBo Koje he 4yBaTH M HeroBaTH CPIICKH
je3UK U KynTypy".

3aro MMa moce6HO MeCTO Kao jefUHA pemy-
671MYKa MHCTHUTYLMja Of HALMOHAIHOI 3Hadaja
KOjy HHje ocHOBana fpxaBa, Beh Maruua cpn-
cka. Opn ocHuBamwa 1847. rogune y Iemrru npo-
Ia je Kpo3 BeNuKy TpaHchopmanujy, ma 6u
1933. 6una oTBOpeHa 3a jaBHOCT y HoBom Cany
Kao My3ej.

,lanepuja MaTtuie cprcke uma moceGHy 4acT
¥ OATrOBOPHOCT jep je MpOUCTeKIA U3 jefHe Of
HajBaXHUjUX KYITYPHHUX HHCTHUTYLHja CPIICKOT
Hapopa. MaTuua cpIcka je TOKOM ABa Beka I10-
cTojama IoKa3aja H3y3eTHY CIOCOGHOCT fa y
cBakOM BpeMeHy npoHalje cBoj myt, ma ce mpu-
narofjaBa mpylWITBEeHMM NpoMeHama, a fa IpHU-
TOM OCTaHe BepHa CBOjUM TeMe/bHUM LIU/beBUMa
- HeroBawy BPXYHCKHUX JOMETa CpPIiCKe KYIType,
HayKe U KIbHXXeBHOCTH. YIIpaBo 3axBabyjyhu Toj
CHa3M M KOHTHHYUTeTy, MaTula cpicka U fAa-
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HAc MpefCTaB/ba jefaH Of K/bYYHHUX CTybOBa Ha-
Ier KyJITypHOT UAEHTUTEeTa, oK ['asepuja Kpo3
CBOjy YMETHHYKY 30HMPKY 4yBa, TyMa4yd U Npef-
CTaB/ba jaBHOCTH [fparoneHo Haciehe koje je
HacTajano 3axBa/byjyhu reHepaunujama yMeTHH-
Ka, 106pOTBOpa U KYJITYPHHUX MOCIEHHKA", KaxKe
Twujana [lankosreBuh Byrapcku, Koja je u cama
HeflaBHO oGenexuna jy6uiej - 25 ronuHa paga y
0BOj 3HA4YajHOj YCTaHOBH KYJIType.

,Kocoscku 60j",
MeTtap Nly6appa

Battle of Kosovo,
Petar Lubarda
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[Manata MaTuue
cpnckey
Hosom Capy

Palace of
Matica Srpska
in Novi Sad
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he coat of arms of the Gallery of Mat-
ica Srpska speaks volumes about its
nature, spirit, and mission. It was
designed based on the first, authen-
tic signet ring of the Matica Srpska,
which today adorns the facade of this institution’s
building - a beehive between two trees from which
bees fly out, symbolising a place where the ‘nectar
of Serbian cultural heritage is collected’. Under-
neath the emblem there is a door that leads to the
artistic treasury of the oldest Serbian literary, cul-
tural, and scientific organisation, which celebrates
its bicentenary this year.

The Gallery originated from the Matica Srps-
ka, whose jubilee will be celebrated with a great
exhibition of the art collection of this oldest Ser-
bian institution, together with a set of other pro-
grammed events. This is a cultural institution of
national importance in every sense of the word,
known for the remarkable collection of Serbian
art from the late 16th century to the present day.
It houses around 12,000 works of art, includ-
ing masterpieces by Te-
odor Kracun, Konstantin
Danil, Katarina Ivanovié,
Dura Jaksié, Paja Jovano-
vié, Uro§ Predié, Sava Su-
manovié¢, and many more.
The history of this collec-
tion is in fact the history
of the Serbian people, art,
and culture, and the works
it holds are a reliable testi-
mony to the national spirit,
ideals and spiritual aspira-
tions of many generations.

As stated in the mono-

of the Serbian people. During two centuries of
its existence, Matica Srpska has shown a re-
markable ability to find its way at all times, to
adapt to social changes, while staying true to
its fundamental goals - cultivating the highest
achievements of Serbian culture, science, and
literature. It is due to this strength and continu-
ity that the Matica Srpska is still one of the key
pillars of our cultural identity, while the Gallery
preserves, interprets, and presents to the public
its art collection, the precious heritage that was
created thanks to generations of artists, benefac-
tors, and cultural workers’, says Tijana Palkovl-
jevié¢ Bugarski, who recently celebrated a jubilee
of her own - 25 years of work in this important
cultural institution.

The importance of the Gallery of Matica Srpska
is also confirmed by the visits from many reputa-
ble guests and statespeople. The former president
of Yugoslavia, Josip Broz Tito, visited the exhi-
bition Modern Visual Artists of Vojvodina with
his wife Jovanka in 1969. The Serbian Patriarch
Pavle visited the Gallery
in 1990 on the occasion of
an exhibition marking 800
years of Hilandar Monas-
tery. The Gallery of Matica
Srpska was visited in 2016
by the royal couple, King
Charles III and his consort,
Camilla. Another important
visitor was the President of
France, Emmanuel Macron,
who got acquainted with
the most valuable works in
the permanent exhibition in
2024, accompanied by the

graph Pride of the Nation,
published on the occasion

of the Gallery’s 175th birthday
by its director, Tijana Palkov-
ljevi¢ Bugarski, PhD, this is a
unique national institution that has always proven
‘how much Serbian culture is part of the European
horizon’, while also acting as the place of learning
about one’s own past. It originated from a private
initiative of Serbs, ‘patriots ready to invest their
capital in an association that would preserve and
nurture the Serbian language and culture’.

That is why it holds a special place as the only
institution of national importance in Serbia that
was not founded by the state, but by Matica Srp-
ska. Since its founding in 1847 in Pest, it has un-
dergone a major transformation, and was opened
to the public in Novi Sad in 1933 as a museum.

‘The Gallery of Matica Srpska has as special
honour and responsibility as it originated from
one of the most important cultural institutions
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o6 Fanepuje MaTuue cpncke
Coat of arms of the Gallery of
Matica srpska

President of Serbia, Alek-
sandar Vucidé.

TEKELIJANUM

The collection was started by
the great benefactor and first lifelong president
of Matica Srpska, Sava Tekelija. Matica Srpska
was founded in Pest in 1826, with the aim of pre-
serving the Serbian language and culture, and
developing and promoting the cultural heritage
of the Serbian people in the Habsburg monarchy.

The precursor of the Gallery was created with-
in Matica’s library, when the donors gifted por-
traits along with books. However, even before
that, Tekelija himself had initiated the idea of
forming a museum of the Serbian people, real-
izing its importance for the development of na-
tional identity. In his endowment, the Tekelija-
num, he provided a place for Matica’s meetings
and donated his own portrait - a drawing by li-
thographer Josef Kriehuber. He wanted to form




3uavaj Tamepuje Maruue cprcke moTephyjy
U mocere GPOjHUX YITIEHUX [OCTHjy U [p>KaB-
Huka. Hekapgauwsy npencenHuk Jyrocnasuje Jo-
cun Bpos Turo je ca cynpyrom JoBaHnkom 1969.
roguHe obumao u3nox6y ,CaBpeMeHH JIMKOB-
HU yMeTHHLIM BojBopune®. Cprncku narpujapx
[TaBne mocetuo je Tanepujy 1990. ropune, mo-
BOIOM u370k6e KojoM je obGenmexkeHo 800 ro-
nuHa XwmnaHpapa. lanepujy Matune cprcke je
2016. ronuHe 06UImIA0 U GPUTAHCKHU KPa/beBCKU
nap, kpass Yapic Tpehu ca cynpyrom Kamuinom.
Mehy sHauajHuMmM mocerwonuMa Hu3gBaja ce U
¢pannycku npencenuuk EmManyen MakpoH, Koju
ce 2024. roguHe, y APYIITBY HpefcenHuka Cpou-
je Anekcanznpa Byunha, ynosHao ca HajBpenHu-
jUM [lelMMa CTajHe MOCTaBKe.

3aveuu KojeKlUje Be3yjy Ce 3a BEJIUKOT M0-
6poTBOpa U IPBOr [GOXKHBOTHOI MHpefceqHHKa
Marune cprncke CaBy Tekennjy. Cama Martuna
ocHoBaHa je 1826. rogune y Ilewmry, c nupeM vy-
Bakba CPIICKOT je3UKa U KY/IType, Kao U pa3poja U
yuanpehema KynTypHe 6amITHHE CPICKOT HAPO-
pay Xa636ypIukoj MOHaPXHUjH.

ITpeteua l'anepuje cTBOpeHa je y oKpupy Ma-
TU4YHHe 6ubIHOTeKe, Kafia AapoOAaBLUU Y3 IpH-
MepKe KIUra [ajy Ha IOKJIOH U moprpere. Mmnak,
npe Tora je cam Tekenuja moKpeHyo unejy o Gpop-
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MUpamy My3eja CPICKOT HApO/ia, CBECTAH HEeroBe
Ba>KHOCTH 32 Pa3BOj HALMOHAJIHOT MAEHTHUTETA.
VY cBojoj 3agyx6unu, Tekenujanymy, o6e36enuo
je MecTo 3a cacTaHKe MaTHIle U MOKJIOHHO jOj
cBoj moprper - rpaduky, pan nurorpada Jozedpa
Kpuxy6epa. Keneo je na ce dopmupa [lanteon -
rajepyja IopTpeTa 3HAMEHUTUX JIMYHOCTH U Ya-
cuuka Marune. Kacuuje je 3aBemrao u jegana-
€CT MOPOAUYHHUX IOPTPeTa, Ka0 U HMame, Kyhe
u HoBau. To je moxcrakno Teogopa Ilasnosuha,
ypenHuka ,Jleronuca® u cekperapa MC, na Ha
cemHuum YmpasHOr opbopa 14. okrobpa 1847.
IpenyoXu ocHuBamwe CepOcKo-HapoaHe cOUpPKe
nnu Myseyma.

Y cBakoM mnepuofy pasBoja Maruua, ogHO-
cHO weH Myseym, capaljuBanu cy ca 3HayajHuM
YMeTHHLHMa CBOT 1064, 0] KOjHX Cy HApy4HBaIn
pamose. OcuM Hapyu6uHa U OTKyma, 36MpKe Cy
o6orahuBane ¥ 6pOjHUM MOKIOHUMA.

Mely naponaBuuma cy ce MCTULAIM BJIACTe-
nun  Tlerap Jaromuh, Benemocenuuk Borman
Oyuhepcku, anBokaT W mMoTNpencefHUK Matu-
e Munom BoxiuaH, Kao U HacaeJHULM jeJHOT
Ofl OCHMBAya, KIVMXEBHUKA M NPaBHUKA JoBaHA
Xanuha, Koju cy mpunoxwin noprpere Hocu-
teja O6panosuha u Jlykujana Myuminkor. Mehy
OPUIOXHHULIKMMA Cy GHIN U JeleHa, yoOBULA KO-
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CKynuwTuHa",

MaBne
Cumunh

May

Assembly,
Pavle Simi¢

AKT ca orneganom, Caea Lymanoswuh / Nude with the mirror, Sava Sumanovié¢
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YnpaBHuLa Nanepunje
TujaHa MankoBbeBuh
Byrapcku nopen nopTpeTta
AHke Tonanoswuh, ayTopa
KaTapuHe iBaHoBMO

Director of the Gallery

of Matica Srpska, Tijana
Palkovljevi¢ Bugarski, next to
the portrait of Anka Topalovic,
painted by Katarina Ivanovic

a Pantheon - a gallery of portraits of renowned
persons and members of Matica Srpska. Later,
he bequeathed eleven family portraits, as well as
property, houses, and money. This inspired Te-
odor Pavlovié, editor of the Letopis magazine
and secretary of Matica Srpska, to suggest on the
meeting of the Management Board on 14 Octo-
ber 1847, the founding of the Serbian National
Collection or Museum.

THE LAVISH LEGACY OF DONORS

At every stage of its development, Matica Srp-
ska and its Museum cooperated with significant
artists of the time, commissioning works from
them. In addition to the orders and purchases,
the collections were enriched also through nu-
merous donations.

The most renowned donors included noble-
man Petar Jagodié, landowner Bogdan Dunder-
ski, lawyer and vice-president of Matica Srpska
Milo$ Boksan, as well as the heirs of one of the
founders, writer and lawyer Jovan Hadzié, who
donated the portraits of Dositej Obradovi¢ and
Lukijan MusSicki. Other donors included Jele-
na, widow of playwright Jovan Sterija Popovi¢,




,ParbeHu LipHoropay”, Maja JoBaHoBWh
| Wounded Montenegrin, Paja Jovanovic¢

Mmepuorpada Josana Crepuje [lomosuha, satum
3HAMEHUTU HOBOCAACKU TrocTHoHHMuap IleTap
JoBanosuh, maponasau gBe cnuke Bype Jakuu-
ha (,Kpasesuh Mapko®“ u ,Ilap Oywan®), kao u
HaclefHULM apxuTeKTe [Iparume BpamosaHa u
OpyTH.

3HayajaH MOKJIOH 610 je U 40 ciMKa YyBeHOT
KOJIEKLIMOHapa M BeslenocefiHHKa Joue Byjuha,
3atum 35 ciauka Koje je naposao I'pag Hosu Cap,
Kao U NMOKJIOHM MaHacTupa XunaHaap u Kosuss.
Cru3sanu cy 4 NojefUHaYHU AAPOBU CaBpEMEHHUX
C/IMKapa, a' y HOBHje BpeMe U KOMIaHHja.

,Kao HajcTapuju HalMOHAIHU YMETHHUYKH MY-
3ej, l'aymepuja Martuue cpIcke IpeacTaB/ba OrJle-
HaJio Ap>kKaBe U CBOjeBPCHU BUTPaK UCTOPHjCKHUX
poraljaja, yMeTHHUYKUX ONpefie/berba U CTPEMIbE-
A CPICKUX YMeTHUKA, ucTude np Tujana [lan-
koBbeBuh Byrapcku. ,Hama Konmekuwuja wiy-
CTpyje UCTOPHjy CPIICKOr Hapopa, uyyBa cehame
Ha norahaje ca mpocTopa Ha KOjUMa je XHUBEO U
CBENIOYHU O jeAUHCTBEHOCTH YMETHUYKUX ULeja U
Hfeana Koje je u3Henpuo. ['asepuja je, HA HEeKH
Ha4yuH, KOIIHUIA y KOjOj 3yjU AUBOTA YMETHHY-
KHUX IIpefiMeTa, HapaTHBa, UJeja U CTBapasiala,
a MoJ YHjUM KPOBOM Ce GPOjHHM NporpaMuma
U aKTHBHOCTHMA jaBHOCTHU IIPeACTaB/ba CPIICKa
JTUKOBHA YMETHOCT HOBHjer foba. 3ajemHHuYKa
nocBeheHOCT KynITypHO] M YMETHHYKO] MHUCHjU
CBaKOM HOBOM H3710X60M U IPOjeKTOM JOLATHO
Hac OCHaxyjey 3ajelHULIM KOjOj MpUIagaMo, JOK

A0AUP YMETHOCTU / A TOUCH OF ART

Hac 60TaTCTBO M€ja U IJIAHOBA MOACTUYE [a He-
[IPeCTaHO CTBapaMo HOBe cafpkaje U 0TBapaMo
HOBE MPOCTOPE 32 YMETHOCT.

YmerHuuka 36upka MC on 1947. yxuBa cra-
Tyc mocebHe 36upKe mon HasuBoM [amepwuja
Marune cpIcke, 0K Cy ocTane — eTHorpadceka,
HYMHM3MaTH4YKa, apXeoJolliKa — Taja H3ABOjeHe
y HoBodopMmupaHu Mysej BojBonune. lanepuja
1958. mo6wuja comcTBeHy 3rpany (3mawe GuBLIe
[IpoaykTHe Gep3se) U MOCTaje Ap>KaBHA yCTAHOBA
[pPBOT pena.

JenuHCcTBEHM OMCepU KOJIEKIIje

.MopHap Ha mony”, Casa LLlymaHoB®h
/ Sailor on Pier, Sava Sumanovié

the renowned inn keeper from Novi Sad, Petar
Jovanovié, who donated two paintings by Pura
Jaksié¢ (Prince Marko and Emperor Dusan), as
well as the heirs of architect Dragisa BraSovan,
and many more.

Also important were the 40 paintings donated
by the famous collector and landowner Joca Vu-
ji¢, 35 works donated by the City of Novi Sad, as
well as donations from monasteries of Hilandar
and Kovilj. There were also individual donations
from contemporary painters and from compa-

|
Unique Gems Of The Collection

Dipos magazin 2026

Kao Haj3HavajHuja gena y Konekumju, ctpy4vrbauu Fanepuje
n3paBajajy: ,,Ceetn CaBa ca Cp6buma cBeTuTe/bMMA AOMaA
HemamuHa", HajcTapujy rpaduky y Cpnckoj yMeTHOCTU U yjeoHo
yecTUTKy uapuuu Mapuju Tepesuju, , Aytonoptpet” CtedaHa
TeHeLKoOr — jefaH of NPBMX ayTONOpPTpeTa Yy CPMNCKOj yMETHOCTH,
nucTopujcky komnosuumjy ,,Majcka ckynwTtuHa", noptpet
AHke Tonanosuh, HajeepoBaTHMje NPBU XXEHCKN MNOPTPET
KOju je Hacnukana jegHa XkeHa, KatapuHa MBaHoBuh. Y oBoM
Kpyry cy v cnuke ,HapypeHa gesojumua” Ypouwa Mpepguha -
ranepujcka MoHa J/lusa, 3atum yse ,ParweHu LipHoropay” Maje
JoBaHoBMha, 3axBasbyjyhu KOM je cTekao CBETCKY ClaBy, Kao 1
KybucTuuka cnvka ,,MopHap Ha mony” Case LLlymaHoBuha...

The experts from the Gallery single out the following works
as the most significant in their collection: Saint Sava with
Serbian Saints of the Nemanji¢ Dynasty, the oldest drawing in
Serbian art that served as a greeting card to Empress Maria
Theresa, Self-portrait by Stefan Tenecki - one of the first self-
portraits in Serbian art, the historical piece The May Assembly,
and the portrait of Anka Topalovié, probably the first female
portrait painted by a woman, Katarina Ivanovié. Also worth
noting are Sulky Girl by Uro$ Predi¢ - the Mona Lisa of the
Gallery, oil painting Wounded Montenegrin by Paja Jovanovic¢,
which brought him international recognition, as well as the
cubist work Sailor on the Pier by Sava Sumanovié.
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,Hanypera geBojumua”, Ypouw Mpeauh
/ Pouting Girl, Uro$ Predi¢

nies in recent times.

‘As the oldest national art museum, the Gallery
of Matica Srpska reflects the image of the coun-
try and serves as a mosaic of historical events,
artistic intentions, and endeavours of Serbian
artists’, highlights Tijana Palkovljevi¢ Bugar-
ski, PhD. ‘Our collection illustrates the history
of the Serbian people, preserves the memory of
events from the areas where Serbs have lived,
and testifies to the uniqueness of artistic ideas
and ideals they produced. The gallery is a sort of
beehive buzzing with the wonder of works of art,
narratives, ideas, and creators, under whose roof
the many programmes and activities serve to
present modern Serbian visual art to the public.
Joint dedication to the cultural and artistic mis-
sion additionally empowers us in the community
where we belong with each new exhibition and
project, whereas the richness of ideas and plans
encourages us to constantly create new content
and open up new spaces for art.’

The art collection of the Matica Srpska was
appointed the special collection status under the
name Gallery of Matica Srpska in 1947, whereas
the other collections - ethnographic, numismat-
ic, archeological - were then separated into the
newly formed Museum of Vojvodina. In 1958,
the Gallery received its own building (the former
Commodity Exchange) and became a national
institution of the highest order.
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HHIKO, LA
TEC/LA

AMBACA TOP
BN IVRHOCTI

Mpe 170 roauHa, y ManoM nnukoM ceny CMusbaHy, 3anoyeo
j€ CBOj XXMBOTHW U HayYHW NyT BepoBaTHO Hajsehu yM
YOBEYaHCTBA Kora je M3Heapuo cpncku Hapoa. Pusunuap,
MHOBATOP, HayuyHW peBonyuunoHap, Tecna gaHac y uenom
CBETY cMMbonusyje YyaecHa NpoCTPaHCTBa yMa U Hayke

Nikola Tesla —
Ambassador
of the Future

Exactly 170 years ago, in the small village of Smiljan in the region of
Lika, began the life and scientific journey of arguably the greatest
mind of humankind and the pride of the Serbian people. Physicist,
innovator, scientific revolutionary, Tesla today symbolises the
wondrous realms of the mind and science across the globe



eceror jyna HaBpumhe ce 170 rogusa

op pohjema jeguor o HajBehux ymoBa

y MCTOPUjH, HAyYHHKA U BH3HOHApa,

KOjU je a0 HEMepJbUB NOMPHUHOC Ha-

IIPeTKy YOBEYaHCTBA. 3ay>KHO je LIeo
CBeT, a BEeJIMUMHOM CBOT fie/la, CHaTOM yMa U KOM-
riekcHowhy THYHOCTH, BpEMEHOM je 1MoCTao Haj-
60sp1 amMmbacagop Hallle 3eMJbe.

Ia uuje 6mno TecTMHOT TeHUjaIHOT yMa, KO
3Ha fa JM OMCMO [aHaC MMajad Hau3MeHUYHY
CTPYjy U edpHKaACAH IPEHOC eJIEKTPUYHE eHEPTH]je
Ha nasbuHy. CBeT CUTypHO He 61 610 uCTH, jep je,
KpajeM 19. Beka, y MOMEHTY IOK je OBaj HAYYHHUK,
Ka0 y UIpH, ApXkao cBeTiehe 1eBH y pykama Ha
Yuusepsurery Konym6uja, npencrasmajyhu cBoj
ocuunupajyhu Tpanchopmarop - miaaHera 6uia
y Mpaxy.

C tpujymdpom GexXuIHUX TexHOIOrHja, Tecna
je maHAC joII aKTyeJIHWjH, a MHOTH HeroBU HU3Y-
MU Tek he goKasaTH CBOjy BPeSHOCT.

V merose HajBehe mpoHasmacke cBakako cra-
pa nonudasHU CUCTEM, OGPTHO MarHeTHO IOJbE,
ACHHXPOHU MOTOP, CHHXPOHH MoTop u TecnuH
Tpancpopmarop. OTKPHO je U jefaH Of HAYMHA

TEMA / TOPIC

MpoTojepej
MunyTuH Tecna

Archpriest
Milutin Tesla

B ! B

PopgHa kyha Hukone Tecne n cnomeHunk noctas/beH 2006. rognHe
Birthplace of Nikola Tesla and the monument erected in 2006
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3a reHepHUcame BUCOKOPPEKBEHTHE CTpyje, AA0
3HayajaH [ONPHUHOC y MPEHOCY M MOAYJIALM|H
paguo-CUrHaNa, eKCIEPUMEHTHCA0 Ca PEHATEH-
CKHM 3pauuma u 61o kKibydHa $urypa Ha usrpap-
Y [IPBE CBETCKE XUAPOLeHTpane Ha Hujarapu-
HUM BOLOMAAMMA.

360r HeMep/bUBOT 3Havaja, ONJIYKOM Branme
Cp6uje, nau pohewa Hukone Tecine cnaBu ce Kao

~ Nau Hayke y Cp6uju. Ha Taj HauuH Hama semsba

gyBa cehare Ha I706ATHO BENMKO MME Y CBETY
HayKe U CBOT CJIABHOI CyHapOAHHKa, UKOHUYHE
JIUYHOCTH, KOjH Y L[eJIOM CBETy CUMOOIHU3yje uy-
HeCHa NPOCTPaHCTBA yMa U Hayke.

Tecna ce poguo y Cmumbany, y JIunu, Taga y ca-
cTaBy AycTpoyrapcke MOHapxHje, y CpICKOj Ipa-
BOCJIaBHO] MOPOAUIY CBelITeHHKa MUIyTHHA U
l'eoprune Byke, pohjene Maunuh. Hberos orarg
je mocemoBao 6orary 6ubnnoTeky, na je 6ynyhu
HAYYHUK NETHCTBO MpoBeo ynTajyhu. Majka je
CBOjUM H3yMHMa OJIaKIIaBaja XUBOT Ha Cesy, Te
ce Bepyje fa je Tecna o e HAaCIeAUO CKIOHOCT
Ka UCTPaKUBaby.

HaxkoH wmro oran fo6uja napoxujy y Focnuhy,
cesle ce, 1 Hukosa TaMo 3aBplaBa OCHOBHY LIKO-
7y ¥ HUKy peajiHy 'MMHa3Hjy, a punly y Kapnos-
ny. TecniuH Hay4HU NyT HUje 6HO JIaK, a BOAHO ra
je mpeko crynuja Ha [lonurexHuuu ,Joaneym” y
[pany. Yura cBe wro My gohje mox pyky, a o cebu
KacHMje mume: ,[IpoynTao caM MHOTO KIbUTa, a
ca 24 ropuHe caM MHOTe 3Hao U Hamamer. [Toce6-
HO TereoBor @aycma®. llIkonoBamwe HacTaBba y
[Ipary, roe ce IpBU HYT CPeo ca eleKTPUYHUM
ocBeT/bebeM y XHOEepPHCKOj YIULIH.

YV Bynumnemrtu fobuja mocao y LleHTpanHoM
TenepOHCKOM ypeny U peanusyje CBOj IIPBU H3YM
- amapar 3a nojavame riaca Ha Tenedony. Ille-
Tajyhu rpafckum mapkom C Jpyrom, jaBuia My
ce Heja U O pellewy npobremMa MOTOpa Ha Ha-
H3MeHHYHY CTPYjy 6€3 KoMyTaTopa, Kojy je mra-
IIOM Hal[pTao Ha IecKy. 3a [Ba Mecella pa3paguo
je ckuIle MHOTHX THIIOBAa MOTOpa, a Beh 3a mer
TOAMHA UX NaTEeHTHPao y AMepHUIH.

VY Crpasbypy je mOTHHCaO0 U MOCTOBHU YTOBOP
0 peanu3alyjyu NpBOT HHAYKLIMOHOT MOTOPa KOju
KOPHCTH NMPUHLKI OGPTHOT MarHeTHOT [0/ba Ha-
HU3MeHUYHUX cTpyja. To he My 6utu ynasHuna 3a
CAJl, roe ctuxe c npernopykoM Yapica Beue-
nopa, EnqucoHoBor 3actynHuka y EBponwu, Koju
nume Tomacy Epucony: ,ITo3Hajem gBa Benmuka
JOBeKa. JeflaH CTe B, a APYTH je 0Baj MIafH Y0-
BEK KOjH CTOjH mpej Bama’.

YV Ibyjopk ymioBbaBa y TPEHYTKY Kafi Ce€ CBET
pasBHja MYHEBUTOM GP3HHOM M MOTPEGHO My
je ce Buue eHepruje. Bopba ce Bonu usmely

o

his year, on 10 July, 170 years will

have passed since the birth of one of

the greatest minds in history, a sci-

entist and visionary, who made an

immeasurable contribution to the
progress of humankind. He has influenced the en-
tire world, and through the magnitude of his opus,
power of his mind, and complexity of his personal-
ity, he has, over time, become the best ambassador
of our country.

Had it not been for Tesla’s brilliant mind, who
knows if today we would have alternating cur-
rent and efficient long-distance transmission
of electrical energy. The world would surely be
a different place, because in the late 19th cen-
tury, while this scientist was apparently playing
with lighting tubes at the University of Colum-
bia, presenting his oscillating transformer - the
planet was still in the dark.

With the triumph of wireless technology, Tes-
la is more relevant today than ever, and many of
his inventions are yet to prove their full value.

His greatest inventions include the polyphase
system, rotating magnetic field, induction mo-
tor, synchronous motor, and Tesla transform-
er. He also discovered a method for generating
high-frequency electricity, contributed greatly
to the transmission and modulation of radio sig-
nals, experimented with X-rays, and was a key
figure in the construction of the world’s first hy-
droelectric power plant at Niagara Falls.

SCIENCE DAY IN SERBIA

In recognition of his immeasurable impor-
tance, by the decision of the Government of
Serbia, Nikola Tesla’s birthday is celebrated as
Science Day in Serbia. This is how our country
preserves the memory of this globally renowned
figure in science and our notable compatriot, an
iconic personality, who symbolises the wondrous
realms of the mind and science across the globe.

Tesla was born in Smiljan, in the region of
Lika, then part of the Austro-Hungarian Monar-
chy, in a Serbian Orthodox family of priest Milu-
tin and Georgina Puka, née Mandi¢. His father
possessed a rich library, so the future scientist
spent much of his childhood reading. His moth-
er’s inventions made their lives in the country
easier, and it is believed that Tesla inherited the
talent for invention from her.

After his father was appointed to a parish in
Gospid, they moved, and Nikola finished prima-
ry school and lower secondary education there,
while finishing higher secondary education in
Karlovac. Tesla’s scientific path was not easy,
and it started while studying at the Joanneum
Polytechnic in Graz. He was reading everything
he got his hands on, and later said of himself,

LipkBa CBeTux
anocrorna
MeTpa u MaBna
y CMumbaHy

Church of the
Holy Apostles
Peter and Paul
in Smiljan
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‘I read many books, and at 24 [ knew many of
them by heart. Particularly Goethe’s Faust’. He
continued his education in Prague, where he saw
electric lighting for the first time, at Hybernskd
Street.

INVENTIONS THAT CHANGED THE WORLD

In Budapest, he found employment at the Cen-
tral Telephone Exchange and realized his first
invention - a device for amplifying voice over the
telephone. When he was walking in a park with
a friend, he had an idea about how to solve the
problem of the alternating current motor with-
out a commutator, and sketched it in the sand
with a stick. Within two months, he developed
designs for several different types of motors, and
in just five years, he patented them in America.

In Strasbourg he signed a business agree-
ment on the implementation of the first induc-
tion motor based on the principle of a rotating
magnetic field of alternating currents. This later
became his gateway to the United States, where
he arrived with a recommendation from Charles
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LU0 U TEJIEBU3UjCKHUM alapaTuMa U APyroj enek-
TPOHCKOj OIPEMH.

JlabopaTopuja
Hukone Tecne
| y Konopago

CnpuHrey

Nikola Tesla

Batchelor, Edison’s representative in Europe,
who wrote to Thomas Edison, ‘I know two great
people. One is you, and the other one is this
young man standing before you’.

PonHu Kpaj je mocimepwnu myt obumao 1892 Laboratory He sailed into New York at a time when the
nocne npenasawa y [apusy u Jlongony. Majky in Colorado world was rapidly developing and needed in-
je 3arekao y locnmhy, onemohany y crapocru. Springs creasing amounts of energy. A fierce rivalry was

Hene mocnentwe peun, npema TecauHUM 6HO-
rpaduma, 6une cy: ,Cturao cu, Hukona, monoce

ongoing between the American entrepreneur
and engineer George Westinghouse and Thom-

. NN . . . . .

Mo0j.“ X W as Edison. Unlike Edison, Tesla believed in al-

Mecen faHa KacHHje moceTHo je U Beorpan, ha ?’g\ ternating current, which could transmit energy
jelMHM TyT y >KHUBOTY, Ha MO3UB bBeorpancke N b over far greater distances than direct current.
omiutThHe U WHXewepckor yapyxemwa. I[locery N N That was the reason why he soon parted ways
Beorpany uckopucTuo je u 3a apupmanujy cBor \} with Edison, and Westinghouse bought the

onoby6ba. rights to his patent for the system of alternatin
poRosmy >y g P y g

,KonujeBka mojujex mgjemosa, Kpamesuna Cp-
6uja... npujectonnna Cp6uHOBa, I03UBA Me — TO
je omnMMKOBame 3a MeHe BEJIMKO M HUILITA MU Ha
CBHjeTy, y XHUBOTYy MoMe, Hehe 6uTu mpaxe on
OBOT OfJIHKOBamwa. Ja cam cpehan mro cam Cp-
6uH, U THjeM WMeHOM moHocuhy ce moBujeka”,
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current transformers and motors. This design by
our genius is still in use today, and many electric
devices are based on another invention of his -
the induction motor. In 1891, he patented the Te-
sla coil, which emits flying streams of electrical
energy in an attempt to transmit electricity wire-

pekao je Tecna. [LE, lessly. These coils are still in use in radio and TV
aMepUYKOr Mpey3eTHUKA M HWHXewepa [lopya [IpuMIbeH je y ayaujeHUHUjy KOO Kpaba Ajek- ':\ a ! devices and other electronic equipment.
Bectunrxayca u Tomaca Epucona. 3a pasnuky caupnpa O6penosuha, koju ra je ognukosao Op- \J i 3
on Enucona, Tecna je BepoBao y HaU3MeHUYHY neHoM Caetor Case. Buso je To npBo ofnrMKoBa- <\ b\ PATRIOTISM
CTPYjy, KOja MOXe fia Ce TIPeHece [ajbe Of je[AHO- e Koje je 10610 3a cBoj HayyHH pan. [loceTno je b R He visited his homeland for the last time in

cMmepHe. 3aTo ce 6p3o pasumao ¢ Equconom, a
BecTuHIXayC je Kynuo MpaBa Ha HkeroB MaTEHT 3a
cucTeM TpaHcGOPMATOPA U MOTOPA HAU3MEHHMY-
He cTpyje. OBaj fU3ajH Halllelr reHUja y ynoTpebu
je U maHac, a MHOTH elleKTpUYHHM ypehaju ocna-
ajy ce Ha jollI jeflaH HeroB U3yM — aCHHXPOHE
mortope. 'opune 1891. mateHTHpao je TecnuH Ka-
neM, Koju emutyje nerehe cHomose enekTpuyHe
eHeprHUje y MOKyLIajy fa [IpeHece CTPYjy 6exud-
HUM nyTeM. M OHHU Cy U fJajbe y ynotpebu y pa-

IIpujaress ca 3majem u Ilynuaom

Tecna je 6M0 NO3HAT KAao €KCLEHTPMK, a YyBEHa je erosa
orncecwuja 6pojemM Tpu, kao n ¢pobuja og 6auunna. JegHo BpemMe

ce ApY>XXMo ca NO3HaTUM yMeTHULUUMa, Mehy Kojuma je 6mo

nucay Mapk TBeH, KOju je AoCTa BpeMeHa NPoBOANO Y HEroOBOj
na6opatopuju. Hajgehu npujatesm My je 6M0 CPMNCKM NECHUK

JoBaH JoBaHoBMh 3Maj, Unjux je HeKONNKO necama NpeBeo
Ha eHrnecku u o6jaBno y amepuykoj wramnu. Ca gpyrum
HalMM BEMKUM Hay4YHUKOM Muxajnom MynuHoMm nmao je

pob6pe ogHoce, y3 jeaaH nepuopg TuwnHe. Tecna je roctosao

Ha YHuBep3uteTy Konymbuja ynpaso Ha MynuHoB npegior.

Oenunu cy u cTpacTt npemMa YyMeTHOCTU U HapOOgHUM necMama.
YnpKoc ayroroguibum pasmupuuama, NMynuH je npea cMpT

TpaXxxuo ga ce BuAKU ca HMUKoNom Kako 61 ce onpocTuIun.
Tecna je npuxBaTMO NO3MB, anu je cagpikaj buxoBor
nocnegmwer pasroBopa ocTao TajHa. 3abenexeHo je ga cy

o60ojuua 6unn Beoma eMOTMBHM M fa Cy Ce pacTanu y Mupy.

v Haponuu mysej, Kanemernan u Benuky mkony,
U OAPKa0 YyBEHHU 03[ PaBHU [OBOP CTyAEHTHMA
u npodecopuma:

,Ja caM, Kao IITo BUAUTE U dyjeTe, ocTao CpouH
U IIPEKO MOpa, Tfie Ce UCIUTHBabKUMa 6aBuM. To
ucto tpeba fa 6ymeTe U BU U Jja CBOjUM 3HAKEM U
panoM IOAMKETe CIaBy CPICTBA Y CBETY...

C moBpaTKoM y AMEpHUKY 3alOYHe BeIHKO
BpeMe 3a cprckor HayyHuka. Ca BectuHrxaycom
0CBaja KOHKYPC 3a OcBeT/baBame CBETCKe U3JI0-
x6e y Yukary, KojoMm je obenexxena 400. rogu-
mBUNa of uckpuasamwa Kpucrodpepa Komymba.
Opn TOr TpeHyTKa IOCTaje HayyHa 3Be3[a CBeT-
ckor rinaca. OrpoMaH ycrex OCTBapHO je U ca
IPBOM XHUAPOLIEHTPAIOM Ha CBeTy, Ha Hujarapu-
HUM Boponaguma. Of TpUHAECT MaTeHaTa HCKO-
puurheHux 3a weH paj, geser je 6uno TecnuHo!

Ha npBoj M3mox6u eNeKTPUYHUX amapara y
“MepucoH ckBep rapaeHy’ 1898. usBeo je uyBe-
HU eKCIIEPUMEHT y KoM momohy papuo-tanaca
Oa/BMHCKY yIpaBba KpeTaweM 6popnha. Hakon
Tora ocHHUBa naboparopujy y Konopago Cnpusr-
Cy, Y KOjoj je mokaszao fa je 3eMspa NPOBOLHHUK.
Bpmehu mpaxmerma o Bullle MUIMOHA BOITH
IIPOU3BOAMO je BellTauyke MyHe Ayre HeKOJIHKO
LeceTHMHa MeTapa, LITO je U AaHAC jeqHAa Of Ipe-
[O3HAT/BUBUX BHU3YeJHUX MPENCTaBa HErOBOT
Hay4YHOT paja.

TBpAuO je U fa je 3ab6eeXXU0 pafgro-CUTHAIIE
BaH3eMa/bCKOT TOpeKIa.

OBH eKkcHnepuMeHTH OWIM Cy IpUIpeMa 3a
HOBY 1a60paTopHjy ca IpefajHUM TOPHEM Ha

s

Photo Wikipedia

Friends with Zmaj and Pupin

Tesla was known to be eccentric, and his obsession with
the number three is well-known, as is his fear of germs. For
a while, he socialised with famous artists, which included
the writer Mark Twain, who spent considerable time in his
laboratory. His closest friend was the Serbian poet Jovan
Jovanovié Zmaj, several of whose poems Tesla translated
into English and published in the American press. He also
maintained a good relationship with another great Serbian
scientist, Mihajlo Pupin, in spite of one period of silence.
Tesla was a guest lecturer at Columbia University at Pupin’s
suggestion. They shared a passion for the arts and folk
poetry. In spite of years of estrangement, before his death,
Pupin asked to see Nikola so they could reconcile.

Tesla accepted the invitation, but the topic of their final
discussion remained a secret. It was recorded that both of
them were deeply emotional and that they parted in peace.

1892, after lectures in Paris and London. He
met his mother in Gospi¢, old and frail. Her last
words, according to Tesla’s biographers were,
“You have come, Nikola, my pride’.

A month later, he visited Belgrade for the
only time in his life, at the invitation of the Bel-
grade Municipality and the Engineering Associ-
ation. He used his visit to Belgrade to affirm his
patriotism.

‘The cradle of my forefathers, the Kingdom of
Serbia, the capital of all Serbs calls me - this is a
great honour for me, and nothing else in my life
will ever be more important than this distinc-
tion. I am happy to be a Serb and will be proud
of that name forever’, Tesla said.

He was received by King Aleksandar Obreno-
vi¢ who awarded him the Order of Saint Sava.
This was the first decoration that he received for
his scientific work. He also visited the Nation-
al Museum, Kalemegdan, and the Great School,
and gave his famous address to students and
professors:

‘As you can see and hear, I have remained a
Serb even across the ocean, where I conduct my
research. You should also do the same and ele-
vate the glory of the Serbian people in the world
with your knowledge and efforts...

After his return to America, a great era for the
Serbian scientist began. Together with Westing-
house, he won the competition for the lighting
of the World’s Fair in Chicago, which marked
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Jlour Ajnenny. Y paguo-cranuuy ,Bopnenknajd
Kyna“ mocTa HOBIA je ynoxuo 6usHucMeH lej ITu
Mopran. Mehytum, kana ce Moprau nmosykao us
NpOjeKTa, IpojeKar je Mpormao.

Ornpuinuke y UCTO BpeMe, AMePHYKHU NaTeHT-
HU 3aBOJ MOHUINTHO je MPEeTXOOHY OMJIYKy ha
NpUXBaTH TeC/IMH MaTeHT Ha pajHo, Te je Mpu-
XBaTHO OHaj npoHana3aya ['ybenma MapkoHuyja.
Mapkonu je 1909. no6uo HobenoBy Harpany, a
Tek 1943. Bpxosuu cyn CAJ npusHao je Hukonu
Tecnu oBaj U3yM.

Toxom IIpBor cerckor para, Tecna y UHTep-
Bjyy onucyje npsu ypehaj ,3a yHuwTaBawe uinu
IeTeKTOBawke MOJMOpHHIA IOA BOJOM Ha 3Ha-
4ajHOj yHa/beHOCTH , Koju he KacHHje mocratu -
pagap. Y 72. TOGMHM IpHjaBibyje NOCIeNkU Na-
TEHT 3a JIETeJINIY Ca BEePTHUKAJIHUM I0JIeTalkbeM
U crerameM, Kojy he mokperaru mwerose mohne
Typ6uHe.

3aHUMJ/BUBO je U [ia ra je, TOKOM IIOCeTe aMe-
PUYKOM IpefcefHUKy 1942. ronuHe, y Hbyjopky
MIOCETHO U jYTOCIOBEHCKH Kpasb y erauny Iletap
Opyru Kapahophesuh. Kpam je sanucao y nues-
HUKY Aa cy TecnuHe peun 6uie fUp/bUBE U Ja Cy
o6ojuua niakamiu.

Benuku cprcku Hay4HUK IPEMHUHYO je Ha mpa-
BocnaBHu Boxxuh 1943. y cHy, y 87. romuHu, y
cBOM amapTMaHy Ha 33. crnparty xorena , Hbyjop-
kep“. KomeMopauwujy je mpenocuo Paguo Hby-
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®oTo My3ej Hukone Tecne/Photo Nikola Tesla Museum

Mysej Hukone
Tecney
Beorpaay

Nikola Tesla
Museum
located in
Belgrade

Dipos magazin 2026

jopk, a JyrocioBeHcKa KpasbeBCKa Biaja je op-
raHusoBana caxpany. [locMpTHU ocTanu cy 6unu
n3noKeHHU y Kanenu KeMm6er, a omeso je ogpxka-
Ho y KaTtenpanu Cs. JoBaHa BorocnoBa. Benuku
reHuje MO JUYHOj Xebu ucnpaheH je y3 mecmy
,Tamo mnanexko*.

T'enuje u3 JIuke je yMpo JUIIeH MaTepHjaTHUX
BpengHoCTH. ’KUBeo je o[l CKPOMHe IIeH3Hje KOjy
je obesbehuBana JyrocmoBeHcka Bimapa. ['pamo-
HadenHUK Jla 'Bapauja je pekao: ,Hukomna Tecna
je ymMmpo. YMpo je cupoMaliaH, aau je 610 jemaH
0/l HajKOPHUCHUjUX JbYAHU KOjU Cy MKaja >KUBEJIH.
OHO IITO je CTBOPHO BEIUKO je M, KAaKO BpeMe
nponasu, mocraje jow sehe.

3a cBOj HeMepJ/bUB JONPUHOC HAayLH, Ha [eHe-
panHoj koHdepeHLHUjHU 3a Terose U Mepe y [lapu-
3y 1960. onnydeHo je fa ce je[UHHIIA MarHeTHe
WHOYKIMje Ha30Be Teca.

BaxBamyjyhu Hanmopuma cectpuha, Tecnu-
He JUYHe CTBapH nociare cy y Beorpan, roe je
HaKHaJHO OTBOPEH HeroB My3ej. MHore mikose
v ynuue y Cpbuju gaHac Hoce UMe OBOT HAyYHHU-
Ka, 6all Kao U ABe TepMoeyiekTpaHe, EnexTporex-
HUYKH UHCTUTYT U aepojpom y Beorpany. Tako-
he, cnaBHM amepuyKkU MpoUsBohjay eNeKTPUYHUX
ayToMo6uiIa Ha3BaH je mo mweMmy. [locToju u acte-
poupn 2244 Tecna, KOju je OTKPUO U HMEHOBAO
actpoHom Munopan B. IIporuh. U Ha Meceny ce
Hanasu kpatep Tecna, ca MpeyHHUKOM Off 26 KHU-
JomeTapa.

o

the 400th anniversary of Columbus’s landing in
America. It was then that he became the sci-
entific star of global renown. He also achieved
enormous success with the first hydroelectric
power plant in the world at Niagara Falls. Of the
thirteen patents used for its operation, nine were
Tesla’s!

At the first exhibition of electrical devices in
Madison Square Garden in 1898, he performed
the famous experiment in which he used radio
waves to remotely steer a boat. After that, he
founded a laboratory in Colorado Springs, where
he demonstrated that the Earth was a conductor.
By producing discharges of several million volts,
he created artificial lighting tens of meters long,
which still remains one of the most recognisable
images of his scientific endeavours.

He also claimed to have recorded radio signals
of extra-terrestrial origin.

These experiments were a preparation for a
new laboratory with a transmission tower on
Long Island. A lot of money was invested in
the ‘Wardenclyffe Tower’ radio station by busi-
nessman J.P. Morgan. However, when Morgan
backed out, the project failed.

At about the same time, the US Patent Office
reversed its previous decision to accept Tesla’s
radio patent and instead granted it to inventor
Guglielmo Marconi. Marconi was awarded the
Nobel Prize in 1909, and only in 1943 did the US
Supreme Court recognise Tesla as the original
inventor of the radio.

During World War I, Tesla described in an in-
terview the first device ‘for the destruction or
detection of submarines under water at a signifi-
cant distance’, which was later to become the ra-
dar. At 72, he filed his last patent for an aircraft
with vertical lift off and landing, powered by his
powerful turbines.

It is also noteworthy that during his visit to
the American president in 1942, Tesla was vis-

m

ited in New York by the Yugoslav King in exile,
Petar II Karadordevi¢. The king wrote in his
diary that Tesla’s words had been moving and
that both of them had cried.

TESLA'S FINAL DAYS

The great Serbian scientist passed away on
Orthodox Christmas 1943 in his sleep, aged
87, in his apartment on the 33rd floor of the
New Yorker Hotel. The memorial service was
broadcast by Radio New York, and the Yugo-
slav Royal Government organized the funeral.
The wake was organized in the Campbell Fu-
neral Chapel, and the service was held in the
Cathedral of Saint John the Divine. According
to his wish, the great genius was laid to rest to
the Serbian patriotic song Tamo daleko (There,
Far Away).

The genius from Lika died without any materi-
al wealth. He lived on a modest pension provided
by the Yugoslav Government. Mayor La Guardia
said, ‘Nikola Tesla has died. He died poor, but
was one of the most beneficial people who ever
lived. As time passes, his great creations will be-
come even greater.

For his immeasurable contribution to science,
the General Conference on Weights and Meas-
ures in Paris decided in 1960 to name the unit of
magnetic induction after Tesla.

Owing to the efforts of his nephews, Tes-
la’s personal belongings were sent to Belgrade,
where his Museum was later established. Many
schools and streets in Serbia today are named
after this scientist, just like two thermal pow-
er plants, the Electrical Engineering Institute,
and Belgrade Airport. The famous US electric
car company was also named after him. There is
even the asteroid 2244 Tesla, which was discov-
ered and named by astronomer Milorad B. Pro-
tié. A 26-kilometre-wide crater on the Moon also
bears Tesla’s name. ¢

®oTo Mysej Hukone Tecne/Photo Nikola Tesla Museum
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JE BEJIECH/IA U Y OKTATOHY IS A POWERHOUSE IN THE OCTAGON T0O

Hawa 3eMsba je NUOHUP 1 permoHanHu nuaep y apmpmaumjm Our country is a pioneer and regional leader in the promotion
MMA cnopta. lberosa nonynapHoct nocnegmbmnx rogmMHa of MMA. Its popularity has been consistently growing in
HEMNPEKUAHO pacTe - TPeHYTHO NocToju oko 60 kny6osa, 6nm3y 400 recent years - currently, there are around 60 clubs, nearly 400
pernctpoBaHux TakMuuapa v Bue oa 1.000 oHux Koju ce buMe registered competitors, and more than 1000 of recreational

6aBe pekpeaTUBHO 1 U3 X0bMuja, yKibyuyjyhu n Benimkun 6poj nete.
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fighters who practice it as a hobby, including many children
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pbuja je 3emspa IIAMIIMOHA — Hajde-

whe ce 4yje kapma ce cBopme 6unaHcu

TpujyMmda HalIMX HALHOHATHUX Ce-

nekuuja, Kirybosa U nojeguHana. O

CHAa3HU CPIICKOT CIIOPTCKOTL T'eHa CBe-
HodYe yCIleCH He CaMO Y HajIoIyJTapHUjUM JUCLU-
IUIMHaMa Hero W CIIOPTOBHMa KOjHU Cy y pa3Bojy U
KOjH TeK 0CBajajy MOKIOHHKE MHPOM cBeTa. Criop-
TOBMMa, KOjU Ha MOHOC Hauuje, Beh meuenujama
MyHEe BUTPUHE TPOdejrMa, YBPCTHUM KOPAKOM MPH-
Opykyje ce ¥ MMA - aTpakTuBaH ¥ 3axTeBaH 60-
PHIAYKY CIIOPT, KOjU YOP3aHO OCBaja eMOLHje 10-
Mmahe my6nuike. Y HajBaXHHje, pe3ylTaTH KOjU CY
Beh ocTBapeny ynuBajy ontumusam ga Bpeme 0BOr
crniopra 3a Cp6ujy Tek fonasu.

MMA (Mixed Martial Arts) je u rno6anHo u Ha-
LMOHAITHO MJIa[] CIIOPT U, yIIPKOC MOMyIapHU3aliu-
ju, 3a MHOTe je 1 la/be Hermo3HaHULa. HeoBO/BHO
je mosHaro ga je Cpbuja nuoHup y adpupmanu-
ju OBOI' CIOPTa, Ka0 Y [ia HeroBa MOIMYIapHOCT
MOCJIe[bUX [ONUHA HempeKugHo pacte. O ToMe
CBe[OYM YUIbEHUIA [la y HAIO] 3eMJbU IOCTOjU
oko0 60 aKTUBHUX KIy60Ba, 6113y 400 perucTpo-
BaHMX Takmu4apa u Buuie ox 1.000 oHuUX Koju ce
BUMe 6aBe peKPeaTHBHO U U3 X06Hja, YKIbYIyjy-
hu u Benuku 6poj meue.

Jemau of jacHUX IoKasaTesba HOOpe MO3HUIHje

Halle 3eMbe y MMA cBeTy je U uumbeHHIA fIa je
Jyka Huxonuh, koju je ox 2021. Ha yeny Hauu-
OHAJIHOT caBe3a, OJHEe[JaBHO Ha QYHKIHjU Mpej-
cenHuka eBporncke MMA denepaunije.
YnpaBo ca wuM, 3a ,Jlunoc marasun’,
pasroBapaid CMO He CaMO O CYLITHHHU
u ¢unosoduju osor cnopra, Beh u mep-
CIeKTHBaMa eroBor passoja y Cpbuju
U Y CBETY.

»MMA onHocHo Mixed Martial Arts je

CIIOj MELIOBUTHX GOPHIAYKHUX BEIITHHA.

OBaj copT je movyeo Aa ce pa3Buja cpe-

OUHOM [leBefeceTUX roguHa. Huko pa-

HUje HUje BULEO CMoj 60Kca, KUK-60Kca,

pBama U 6pa3uICKOT IHjy-IHLa U TO je

CBaKor' MMO3HaBaola GOPUIAYKHUX CIIOP-

TOBa HaBeJIO Ha pa3MHULUbame - KOjU

CHOPT MMa MPEefHOCT, KO 6U Morao fa
no6enu y 60p6u U Ynju CTUI je Hajjauu?

Boxkc je 610 M3y3eTHO MonynapaH TOKOM
OeBefeceTHX TofHHA, KHUK-6OKC je [o-

SKMBEO BpPXyHAall TOKOM [ABEXU/bAJUTHX,

nok je mogepHu MMA ycneo pa usrpa-

OH CUCTeM, OKYIIH Gopuiadke CIOPTOBE U HUXO-
Be JbybUTE/bE U TOCTaHe I106anHu peHOMEH KOjU
TOKOM BHWILE Of TPHU [elieHHje KOHTHHYHPaHO
pacte®, kaxxe Hukonuh 3a ,[iunoc marasun’.

[Tyt npo6oja HoBor Gopunaykor cnopta, mely-
TUM, HUje 610 1ak. CMaTpaH je ¥ BpCTOM yIINYHe
60p6e y K0Ojoj mpaBuia FOTOBO fa He MMOCTOje, IMa
je BeJIMKU TPYH YIOXKEH Y HBEroBO MyHO fAepUHU-
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camwe U apupmanujy. Kako 6u ce npu-
61UKHO WHPOKOj mybnuun, MMA je
KpO3 OpraHusanuje, IpOMOLH]je U UH-
CTUTyLiHje MOCTENEHO CTaHgapAU30-
Bao U pefyKOBao MpaBHIIa, jaCHO fe-
¢unumyhu mwra je [o3Bo/BEHO, a WTA
He. [Ty6nuKa je cBe 60/be pasymeBana

IbETOBY CYIUTHHY, IIPEMYILTANA Ce e
roBuM y36yhemuma, a crmopr je wuc-
TOBpPEMEHO OGIHKOBAO CBOjy $opmy.
MasnumM, anu xpabpuM Kopauuma 3a-
Kopauuo je u'y Cpbujy.

»MMA, 3a pasnuxy on Behuue 6o-
pPUJIAYKHUX CIIOPTOBA, HUje MOYe0 [a
pa3Buja 6ople Of amaTepcKor Ka
npodecruoHanHOM HUBOY, Beh je Taj
IpoLec Uuao o6pHyTUM cMepoM. To-
koM 1993. roguHe HacTao je Momep-
HU MMA kakaB faHac INO3HajeMo,

Kpo3 npodecroHaNIHy IIPOMOLU]Y MO HAa3HUBOM

Ultimate Fighting Championship. Kaxo je cBer

MpaTHO pa3Boj oBor ¢peHOMeHa, Tako je u Cpbou-

ja. [Ipeu MMA poraljaj y Hamoj sem/bu ofpskan

je y Xanu ,ITuonup” 2000. ronuHe, Mox OKpHUBEM

Tapammbe YaTumejt dajt penepaunje Jyrocnasu-

je. MMA caBe3 Cp6uje (MMACC) 3BaHUYHO je

peructposaH 21. HoBeM6pa 2002. roguHe y Beo-

MpeapcegHuk
Cpbuje
AnekcaHpgap
Byunh n MuHUCTPM
rnuwuh v Majuh

ca cBeTckoM MMA
3Be3gomM Mcnamom
MakxayeBom

M HEeroBUM
capagHuumnma y
Beorpaay

President of Serbia
Aleksandar Vuéic¢
and Ministers Glisi¢
and Gaji¢ with
world MMA star
Islam Makhachev
and his team in
Belgrade

erbia is often considered to be a land

of champions when the triumphs of

our national teams, clubs, and indi-

viduals are discussed. The strength of

the Serbian athletic gene is evidenced
not only in the successes in the most popular disci-
plines, but also in sports which are developing and
attracting attention across the globe. The sports
disciplines which the nation has been proud of and
which have been winning trophies for

One of the clear indicators of how well our
country is positioned in the MMA world is the
fact that Luka Nikoli¢, who has been at the
helm of the national federation since 2021, was
recently appointed President of the European
MMA Federation. It is with Mr Nikolié¢ that we
discussed not only the essence and philosophy of
this sport, but the prospects of its development
in Serbia and worldwide.

‘MMA, or Mixed Martial Arts, is a

decades, will soon be joined by MMA - MMA, unlike blend of different martial arts. This
an exciting and demanding martial art, most martial arts, sport began developing in the early
which is quickly winning over the do- did not begin 1990s. Before that, nobody had ever seen

mestic audience. Most importantly, the by developing a combination of boxing, kickboxing,
results that have already been achieved fighters from wrestling, and Brazilian jiu-jitsu, which
are giving us reason to be optimistic the amateur to led every martial arts expert to question
about the fact that Serbia’s time in this  the professional ~ which sport would have the edge, who
sport is yet to come. levels. As a could win in a fight, and whose style was

MMA (Mixed Martial Arts) is matter of fact, the strongest? Boxing was extremely
a young sport both globally and  this process went  popular in the 1990s, kickboxing peaked
nationally, which, in spite of its in the opposite in the 2000s, whereas the modern-day
popularisation, is still relatively direction. In MMA was able to build a system, bringing
unknown. Itis alittle-known fact that 1993, the modern together different martial arts and their

Serbia is a pioneer in the promotion MMA as we know fans,and becoming a global phenomenon

of this sport, and that its popularity it today, was that has been growing continuously for
in recent years has been constantly created more than three decades’, Nikoli¢ says

growing. This is evidenced by the

fact that in our country there are around 60
active clubs, nearly 400 registered competitors,
and more than 1000 of recreational fighters who
practice the sport as a hobby, including many
children.
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for Dipos Magazine.

However, it was not easy for a new martial
art to break through. It was even considered
a form of street fighting with almost no rules,
and a lot of effort was invested in fully defining
and promoting it. In order to reach the general




rpaay, Kao KpOBHa OpraHM3aldja 3a MeIIOBUTE
6opunayke BewTuHe", kKaxxe Hukonuh.

[Tyt ka momysnapusanuju 6uo je orBopes. Meljy
K/BYYHUM rofiMHaMa 3a pa3Boj MMA y Hamoj 3e-
MJbH je 2021, Kafa je Hall CarOBOPHUK IIpey3eo
pykoBolerbe MMA casesom Cpbuje.

,Beh Tokom 2023. roqune Cp6uja je opraHuso-
Basia ucTopujcko CBeTcKO MpBeHCTBO Y Beorpa-
Oy, IpBO Ha Teputopuju EBpomne, uume je gopar-
HO YYBPCTHJIA CBOj CTaTyC Kao Ba’KHa Tayka Ha
manu ceerckor MMA cnopra. HapenHe rogune
MMA je y Cpbuju mocTao IpU3HAT U PaBHOIpa-
BaH CIIOPT, paMe y3 paMe ca CBMMa OCTaJHMa.
Hamy cioprucTy KOHa4YHO Cy JOOWUIM HHCTH-
TyLHOHAJIHO IIPU3Halbe U Harpane 3a JOIPHUHOC
KOju majy mpepcraBbajyhu cBoOjy 3emiby, ma cy
Tako TokoM 2025. rogrHe fofe/beHe U NpBe CTHU-
neHauje y MMA cropTy, HEIUTO LITO Ce 4eKaso
roToBo ABe feneHuje”, cymupa Hukonuh.

OBHM Kopauu NOKPEHYIU CYy CHa’kaH Tanac Io-
nynapHoctH, He camo y Cp6uju, Beh u y perno-
Hy ¥ mwrpoM EBporme, roe cMo mpBu nyT gobunu
036MBHY U cTabuiaHy wiaTopMy 3a pa3Boj ama-
Tepckor cropra. To je mOBenO KO MacOBHOCTH,
anu u noseha”or uHTepecoBamwa Benukux mehy-
HapoJHMX OpraHusanuja ca Biauckor ucroka, us
EBpome u cBera, Koje cy npeno3naine Cpbujy Kao
MO>KeJbHY NeCTHHALH]Y 32 OpraHU3anujy npode-
cuoHanHux forahaja. Ha Taj HauuH oTBOpeHa cy
Bpara ¥ npodpeCHOHATHUM CIHOPTUCTUMA, ald U
MJIafiiM TaJIeHTHUMa KOjU cafa UMajy IpWINKY fa
ce IpefCcTaBe Ha BEJIMKOj CLEHU.

Cpbuja uMa BelMKH 6poj ycmemIHUX Gopara
KaKo amarepa, Tako U npodecronanaua. Kana cy
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ROPEAN MMA FED
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amMaTepH y NUTamy, Ty npeawaun Llesan Banruh
jemaH ofi HajTPOpEjHUjUX AMATEPCKHUX CIIOPTHCTA
y peruoHy nop okpubeM CBercke MMA denepa-
uuje IMMAF. llIto ce Tuye omnaguHana, Hema-
wa Brarojesuh nBocTpyky je cBercku u eBpoIn-
CKH IIAMIIMOH, a Ty Cy U MHOT'H IPYTH KOjH Cy [0
caja cakynunu Buiie of 35 mepaspa 3a TuM Cp-
6uje y mocnentwe detupu rogue. Mely npode-
CHOHaA/INMMa HUCTHUYEe Ce NPBU CPICKH IIAMIHMOH
nHoctpane MMA npomouuje BRAVE CF Bopu-

IIperoBapamo o ciekrakiayy beorpaagy

Nyka Hukonuh otkpuea 3a ,Aunoc marasuH"” ga Beh roguHy gaHa Tpajy
nperosopu o Tome ga UFC, Hajseha cBeTcka MMA npomoumja, ogpXun cBoj
porahaj y Cpbuju. HakoH nocnegwe nobepe Ypowa Meaguha, nuHoopmaumje
o moryhem pgonacky Ultimate Fighting Championship y beorpag gogatHo cy

pob6une Ha TEXUHN.

,CaBe3 MoXke fa NnoTBpAM Aa NocToju 036ubHa nHUUMjaTuea aa Cpbuja 6yae
nomahuH jegHor Benukor mehyHapogHor MMA porahaja y opraHusaumju UFC-a,
TokoM 2026. roguHe. Minak, 360r KOMM/IEKCHOCTU caMe opraHu3auuje U BUCOKUX
cTaHgappaa koje UFC 3axTeBa, jow yBek Huje Moryhe roBopuTtu o Ta4HOM gatymy
HUTMW 3BaHWYHO NOTBPAMTHY Nokaumjy. Mecto oBor gorahaja 6uno 6u y beorpagy, un
To y ,Beorpagckoj apeHun”, y3 npoaykLumjy Ha HajsulieM CBETCKOM HUBOY, KakBa ce
Buha camo Ha HajeehuM rno6anHUM cnopTCKUM cueHama”, objawraBa Hukonuh.

OH Kkaxxe pa 6u 3a Cpbujy, ann u YnTaB pernoH, oBo 6Mo UCTOPUjCKN UCKOpaK.
Oonasak UFC-a 3Hauno 61 gMpeKTHO no3numoHnpamwe Hawe MMA cueHe Ha
CBeTCKy Many, oTBapare BpaTa gomahum 6opumnma ka Hajsehoj opraHmsaumjm
Ha CBeTy, anu 1M NOTBPAY Aa Kao Ap>XaBa MMaMo KanauuTeT fa opraHnsyjemo

norahaje HajBuLwer paHra.
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HauunoHanHu cases
Cpbuje nma BaxxHy
ynory y EBponckoj
MMA depepaumjm

The National Federation
of Serbia plays an
important role in

the European MMA
Federation

Nyka Hukonuh un
Mcnam MakxayeB

Jlyka Hukonuh,
npeacegHnK
esporncke MMA
depepaumje

Luka Nikolic,
President of the
European MMA
Federation

public, MMA’s organisations,
promotions, and  institutions
gradually standardised and refined
its rules, clearly defining what was
allowed and what was not. The
audience started understanding
the essence more and more, began
enjoying the excitement, and the
sport simultaneously shaped its
own identity. With small, but brave
steps, it made its way to Serbia too.

‘MMA, unlike most martial
arts, did not begin by developing
fighters from the amateur to the
professional levels. As a matter
of fact, this process went in the
opposite direction. In 1993, the
modern MMA as we know it today,
was created through a professional
organisation known as Ultimate
Fighting  Championship.  The
development of the sport was
followed in Serbia, just like in the
rest of the world. The first MMA
event in our country was held in the Pionir Hall in
2000, under the auspices of the former Ultimate
Fighting Federation of Yugoslavia. The MMA
Federation of Serbia (MMAFS) was officially
registered on 21 November 2002 in Belgrade,
as the governing body for mixed martial arts’,
Nikolic says.

The path to popularisation was open. A key
year for the development of MMA in our country
was 2021, when Nikoli¢ started took over the

leadership of the MMA Federation of Serbia.

‘Serbia organized the historical World
Championship in Belgrade as early as 2023,
which was the first championship held in Europe,
reinforcing Serbia’s status as an important point
on the global MMA map. The following year,
MMA in Serbia became a recognised sport, on
par with all others. Our athletes finally received
the institutional recognition and rewards for
their contribution in representing their country,
and in 2025, the first MMA scholarships were
awarded, which we had been expecting for
almost two decades’, Nikoli¢ summarizes.

These steps initiated a strong wave of
popularity, not only in Serbia, but in the
region and across Europe, where for the first
time we got a serious and stable platform for
the development of amateur sport. This led
to a growth in popularity and interest of large
international organisations from the Middle East,
Europe, and the world, which recognised Serbia
as a desirable destination for the organisation
of professional events. This is how the door
was opened to professional athletes and young
talents alike, who now have the opportunity to
present themselves on the global stage.

Serbia has many successful fighters, both
amateurs and professionals. Among amateurs,
the most notable is DZevad Balti¢, one of the most
decorated amateur athletes in the region, under
the auspices of the IMMAF. As for the youth
levels, Nemanja Blagojevi¢ is a two-time world
and European champion, and there are many more
who have collectively won more than 35 medals

e —
Negotiating A Spectacle in Belgrade

Luka Nikoli¢ and
Islam Makhachev
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Luka Nikoli¢ reveals to Dipos Magazine that negotiations have
been going on for almost a year with the UFC, the largest global MMA
organisation, to hold an event in Serbia. Following the latest win by
Uro$ Medi¢, information on the potential arrival of Ultimate Fighting
Championship to Belgrade has gained new momentum.

'The Federation can confirm that there is a serious initiative for Serbia to
host a large international MMA event organised by UFC in 2026. However,
because of the complexity of organisation and high standards that UFC
requires, it is still not possible to talk about dates or confirm the venue.
The event would be organised in Belgrade, at Belgrade Arena, with world-
class production, seen only at major global sports events’, Nikoli¢ explains.

He says that for Serbia and the region, this would be a historical step
forward. The arrival of UFC would mean a direct positioning of our MMA
on the world map, opening doors for domestic fighters to the biggest
organisation in the world, and confirming that we as a country have the
capacity to organise top-tier events.




cnas Hukonuh, satum Bojan Benuukosuh He-
kapaui UFC, PFL u kacuuje OkTaroH 6opart,
Kao u JoBaH Jlexa, mo6eguuk meya Ha DWCS,
KOjH je Ha Kopak pmo ynacka y UFC npomonujy.
Mehy Tpu Hajycnemnwuja npepcraBuuka Cpbuje
y MMA cnopty y Hajsehoj cBerckoj MMA npo-
mouuju UFC cy Ypowr Mepuh, Oymko Tomopo-
Buh u Anekcanpap Pakuh.

,Hallly [IaHOBH Cy fia HACTaBHMO Ca yHaIlpe-
hemwem ycrmoBa 3a cpncke MMA 6opue, o6es-
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6eMMO KOHTHHYHMpaHy eNyKaLHjy CIOPTCKUM
cTpyuymwanuma MMA cnopra, mosehamo 6poj
CTHIIEHANCTA, KA0 U [ia AOJATHO pas3BHjaMo ca-
pajby ca perioHalIHUM, eBPOIICKMM U CBETCKUM
npodecHOHATHUM NPOMOLHjaMa M LEeHTpUMA.
Lub HaM je la OTBOPUMO HOBA BpaTa npodecu-
OHaJIHUM 6OpLHMMa, alIK U [a NPYXHUMO jacHY U
CTaGUIIHY MyTawiby M MOAPLIKY OHMMa KOjH TeK
ynaze y cBer mpodecronHanHor MMA cmopra®
3akspyuyje Hukonuh.

for team Serbia over the past four years. Among
the professionals, the most successful are the first
Serbian champion of a foreign MMA organisation,
BRAVE CF, Borislav Nikoli¢; Bojan Velickovid,
former UFC, PFL, and later Oktagon fighter; as well
as Jovan Leka, winner of a fight at DWCS, who is
one step away from joining UFC. Three of Serbia’s
most successful representatives in the biggest
international MMA organisation - UFC - are Uro$
Medi¢, Dusko Todorovié, and Aleksandar Rakié.

‘We are planning to continue improving the
conditions for Serbian MMA fighters, ensure
continuous education for MMA experts, increase
the number of scholarship recipients, and further
develop cooperation with regional, European, and
international professional promotions and centres.
Our goal is to open new doors for professional fighters,
while also providing a clear and stable pathway and
support to those who are only entering the world of
professional MMA’, Nikoli¢ concludes. 4

Uros Medi¢, One of Serbia’s Most Successful MMA Fighters for Dipos Magazine:

Kpo3 UFC gupektHo o Tpamna Direct Access to Trump Through UFC

Caerny 6ynyhuaoct 3a MMA cropty
Cp6uju npepsulja ynpaso u jefan of
HAIIMX Haj6o/bUX 6opalia y OKTaroHy,
Ypour Menuh. TpenyrHo Ha 13. mo3u-
uuju UFC paHr-nucre BenTep Kare-
ropuje, 0Baj HeKafalllkbU aMaTepPCKU
maMnuoH Cpbuje y KUK-O0KCy Ipo-
mao je Oyr W 3aXTeBaH NyT fAa 6u ce
Hamao mehy Haj6opUM TakMHUYapUMa
HajIo3HaTHje CBeTCKe MPOMOLHje Me-
IIOBUTHUX OOPHUIAYKUX BELITHHA.

Jour of Manux HOry 6aBHO ce pas-
HUM CIIOPTOBMMA, alu JbybaB mpema
6opuIaYKUM POAMIA Ce KPo3 HYHO,
caspeBasia y3 KHK-OOKC M KyJIMHHHU-
pana ynackom y ceer MMA 2015. ro-
nuHe Ha Aspacuu. Tamo je cBOj ro-
AuHaMa OpyLIeHH apceHal BeIUTHHA
yCaBpLINO JOAABIIN [Hjy-IHLY, HAKOH
Jera je Ha TAKMHUYeHy OCTBAPHO LIECT
y3acTONHUX NpodeCHOHATHUX mobe-
pa. Taj pesynrar oTBOPHO My je BpaTta
koja Bogey UFC.

,llocneamwUx TroAMHA CTBapu ce
kpehy y maneko 6omem cMmepy 1 MMA
y Cpb6uju Hanpeayje BULIE Of OCTATHX
6OpMIaYKUX, AJIU U JPYTUX CIIOPTO-
Ba. MHOro /byl ca HaLIMX IPOCTOpPA
npaTu cBe To. MMA y 6ynyhuocTtu Bu-
A¥M Kao jefaH of HajBehux cmoprosa
y Hamoj 3emsbu. Josemhemo UFC y
Cpb6ujy u HampaBuheMo crekTakyna-
pan MMA porahaj, nHesamamhen Ha
BankaHny. Boneo 6ux fa Mory ga pedu-
Ma 06jacHUM KakBo y36yheme noHocH
TaKBO JlellaBarbe. TOTMKO HeBEpOBAT-
HUX U HEIIPEeABUIUBUX CTBAPH Ce eCH
y TuM 6opbamMa. 3auCTa He CYyMIbaM [a

he MMA case3 Cp6uje mokywaTu ga
onpxaea UFC gorahaj cBake rogune y
Hawmoj 3em/bu", uctuue Menuh.

HepaBHo ce Ham 6opar Hamao y
LEeHTPY HaXme 360r noremkoha kpo3
KOje je Mpoya3uo ca UMHUI'PALMOHOM
cnysxx6om CAJl-a. [JOKyMeHTH KOjU-
Ma je alUIMIUPAO0 33 MyTOBame BaH Te
3eMJbe My HUCY 0 06peHH, alK HU Ofi-
6ujeHu, 360r yera HUje MOrao fga Ha-
nyctu gpxasy. [Tocye cBoje mocentme
nobefe y OKTaroHy, OJJIy4Ho je fia ce
OIJIaCH 10 TOM IHUTawy U y momoh mo-
30Be HHUKOI' APYror A0 IpefcefHHKA
CAJl-a Jonanpga Tpamna.

,HY Mame HU BHUIIe, OH Ce OLMax
ornacuo u pekao na hy mohu ga cio-
6OMHO MyTyjeM I/ie U Kafa [Of KeJIUM,
na he Bpara 3a MeHe yBeK 6UTH OTBO-
pena. To je 6uo PpaHTacTHYaH Pasro-
BOp, a cBe 3axBaskbyjyhu H3BpIIHOM
pupexktopy UFC-a [ejHu Bajry, xoju
je To omoryhuo npexko TenepoHCKOT
nosuBa. He 3HaM Ko je Kkora 3Bao.
Ymao cam y mpocrtopujy u HoHanp
Tpamn u [ejHa Bajr cy Beh pasrosa-
panu. OH je caMoO YK/bYYHO CIIMKep-
¢on u pekao: ‘TocnonrHe npeacefHu-
ve, OH je oBre’. [IpefcenHuK je ogmax
IoYyeo fia IpHyYa ca MHOM U peKao fa
He MopaMm Ja 6puHem, na he cBe 6utu
peureHo. [3yseTHo cam 3axBanaH He
camo [ejHu Bajry, Hero u mpepcen-
HuKy CAJll-a, kao u ceuma y UFC-y.
XKenum na upem kyhu ga Bunum cBojy
bamunujy u 6ynem geo sBenuxor UFC
porahaja koju he ycnenuru®, nopyuay-
je Menuh.
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The President of the
United States told me
that I don’t need to
worry, that everything

will be resolved. I want

to go home and see my

amil

A bright future for the MMA in Ser-
bia is also predicted by one of our
best fighters in the octagon, Uro$
Medié. Currently ranked 13" in the
UFC welterweight category, this for-
mer amateur kickboxing champion
of Serbia went through a long
and difficult journey to find
his place among the best
competitors of the best-
known global promotion of
mixed martial arts.

Ever since he was a child
he  practiced  different
sports, but the love of mar-
tial arts was born with judo,
matured with kickboxing,
culminating with his join-
ing the world of MMA in

2015, in Alasca. There he per-
fected his painstakingly carved
skillset by adding jiu-jitsu, after
which he won six consecutive profes-
sional fights. This result opened the
door to UFC.

‘In recent years, things have been
moving in a much better direction, and
MMA in Serbia has made more pro-
gress than other martial arts and oth-
er sports. There are many people in
our region who closely follow MMA.
I believe MMA will become one of
the biggest sports in our country in
the future. We will bring UFC to Ser-
bia and organise a spectacular MMA
event, unprecedented in the Balkans.
I wish I could find the words to ex-
plain the kind of thrill such an event

brings. So many amazing and unpre-
dictable things happen in those fights.
[ have absolutely no doubt that the
MMA Federation of Serbia will strive
to organise a UFC event in our country
every year, Medic says.

Our fighter was recently in the spot-
light because of the difficulties he was
experiencing with the immigration
authorities of the US. The documents
with which he applied to travel out-
side the country were neither approved
nor denied, which meant he could not
leave the country. After his last win in
the octagon, he decided to address the
issue publicly and ask none other than
US President Donald Trump for help.

‘Amazingly, he responded immedi-
ately and said that I was free to travel
wherever and whenever I wanted, and
that the door would always be open to
me. We had a fantastic conversation,
all thanks to UFC CEOQ, Dana White,
who made it possible with a phone call.
I am not sure who called whom, but I
entered a room and Donald Trump and
Dana White were already talking. He
just turned on the speaker and said,
‘Mr President, he is here’. The presi-
dent began talking to me immediately
and said I did not have to worry and
that everything would be resolved. I
am extremely grateful not only to Dana
White, but President Trump as well,
and to everyone at UFC. [ want to go
home and see my family, and be part
of a large UFC event that is coming),

Medié adds. @
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CBETU CABA - )KHUBA
NKOHA HAHNIET' HAPOJIA

CeeobyxsaTHoM mn3noxoomM y [anepujn CAHY buhe kpyHncaHo
obenexaparbe 850 roanHa on pohera ocHrBava Cpncke Lpkee

actko Hemamwuh y cedu je odjenu-
HHUO BHILE CBECTPAHUX U JAPOBUTHUX
JIMYHOCTH M JbYACKUX cynduHa. Ilo
pohjewy - mpuHL, a 10 Cc1OSOAHO]
BOJbM U BOXHjeM NMpU3HBY — MOHaX.
ITo Bepy U 0Opa3oBary MOIUTBEHUK U IIPOCBETH-
TeJb, a [0 ey ocHuBa4y CpIICKe [[PKBe, yTeMebU-
Bay IIPOCBETE, NpaBa, KIbUKEBHOCTH U MeJULMHE,
OUIUIOMaTa eBPOIICKOI peHOMea M MpeNaHH Ha-
UOHATHU pagHuK. 36or cera tora, Ceetu CaBa
HHje caMo IPBH CPIICKU CBETUTEb U NATPOH, Beh u
CBeBpeMEHCKa )XHMBa UKOHA CPIICKOT Hapofa.

[Mpunpyxyjyhu ce odenexapawy 850 romuHa
on pohema Pactka Hemamwuha, motomwer Cae-
tor Case, ['anepuja Cprcke akafeMuje Hayka U
YMETHOCTH, Y capanmwu ca Mysejem CIIL, on 14.
Maja fo 17. jyna 2026. ronuHe npeacTaBba U3J10-
x0y mocBeheHy OBOj jemMHCTBEHO] NUYHOCTH
KOja je TpajHO 0OIMKOBasNa AYXOBHU, KYITYypHH
Y Op>XaBHU UJEHTUTET CPICKOr Hapoaa. AyTopu
oBe mocTaBke, Ap Bragumup Pagosanosuh u mp
Mumana Maruh, 3ajenHo ca BUKapHUM €NHUCKO-
[IOM MOpPAaBHYKHM THXOHOM U [OMUCHUM 4Yia-
nom CAHY Uropom Boposanom, npencraBuhe
CBOjeBpPCHY PETPOCIEKTHBY CBETUTE/BCKOT IMyTa
HajclaBHUjer H3[laHKa CPefbOBEKOBHE CPIICKe
puHactuje Hemamwuha.

Ceeru CaBa (oko 1175-1235) jenHa je o Haj-
3Ha4YajHUjUX JIMYHOCTH CPIICKE MCTOPHje, NYXOB-
HocTH U Kynrtype. Kao yremespuress ayrokedanHe
Cpricke [[pKBe, IPOCBETHTE b, 3aKOHOAABAL] U IN-
wiomara, Ceetu CaBa je ocTaBHO OyOOK U TpajaH
Tpar y o0JIMKOBamwy CPICKOT KYJITYPHOT U LyXOB-
HOr upeHTUTeTa. Hberoso nmeno odyxmara opra-
HH30Bambe LPKBEHOT XUBOTA U yCTAaHOBJ/bABalbe
LPKBEHO-NIPAaBHOT TOPeTKa U MPOCBeTe, KEbHXKEB-
HU paj U KTUTOPCKY AENaTHOCT, KOje IPOKHMa
KOHTHHyHpaHa AyXOBHA MUCHja IOJarama CBe-
IITEHUX TeMeJ/ba Y OCHOBE CPIICKE CPebOBEKOBHE
Op>XaBe OCPeACTBOM IyTOBarba y Haj3Ha4YajHUje
[eHTPe UCTOYHOT XPHUIITHaHCKOT CBETa, OTKYII/bH-
Barba CBETHIbA U IIpudaB/baka penuksuja. Hero-
Ba Hajseha samyxOuna, MaHacTup XunaHgap Ha
Cgetoj T'opy, noajeqHako Kao U Ipe 0caM BEKOBA,
Y laHacC 4yBa MJIaMeH XXHUBE Bepe U MOJIUTBE.

[IpencraB/babeM BpeIHUX OPUTHHATHUX MPE-
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MeTa -~ UCTOPHjCKUX fOKYMeHAaTa, CTapUX PyKOIHU-
CHMX M IITAMIAHHUX KibUra, $ppecko-CIUKapCTBa,
uKOHa, rpaduKa, CIHKA, LPKBEHO-YMETHHIKOT
Be3a W APYTUX [eja, MONyT Komuja ¢pecaka u

KaMeHe IUIACTHKE, aIK U OUTHTAIHOT, MyJITHMe-
OWjaHOT cajpKaja, 0Ba M3JI0X0a UMa 3a LUb [a
NpUKaXe XHUBOT, feno U Hacnehe Ceeror Case,
npudnuxkaBajyhu UX caBpeMEeHOM MTOCETHOLY.

Benuxka usnoxda y Fanepuju CAHY y Kuez Mu-
xauiaoBoj ynuuu duhe edexTHa saBpiHMLA 00e-
JexXaBama BaxkKHe ropuuimwuie polerma Hajseher
CPIICKOT CBETHTEJBA, KOja je 3amoyeTa jolI MpOoIIIe
ropuHe. TUM MOBOXOM, Y POgHOM Kpajy CBeror
Case - HoBowMm Ila3apy, ogp>kaHa je cBeyaHa aKkaje-
Muja, a Cpricka IpaBoC/IaBHA IPKBA IPENCTABUIA
je KanuTalTHU TeMAaTCKH 300PHHK HAyYHUX pafoBa
nop HazuBoM ,Ceetu Casa 1175-2025 kojum cy
cabpaHy CBU HOBH YBUAU Y XHUBOT U pap K/by4He
durype cprckor cpener Beka.

Obenexasajyhu oBaj 3nauajan jyduinej, opra-
HU3aTOPU OBE jeNUHCTBeHe M3noxode mopcehajy
na je Hacnehe Ceror CaBe U maHAaC XHBO — Kao
WHCOHpAanWja U OPHjeHTHP, aJii U Kao TeMelb
BPELHOCTH KOje OOIHKYjy CaBpEMEHO CPIICKO
OPYLITBO U HETOB KYJITYPHH HIEHTHTET.

CseTtn CaBaun
CseTn CuMeoH,
dpecka us
MaHacTupa
Munewesa

Saint Sava and
Saint Simeon,
a fresco from
the MileSeva
Monastery

SAINT SAVA - A LIVING
ICON OF OUR PEOPLE

An impressive exhibition at the SASA Gallery to crown the commemoration
of the 850th anniversary of the birth of the founder of the Serbian Church

@ astko Nemanji¢ embodied within
himself a number of multifaceted

and gifted personalities and human

destinies. By birth a prince, and by

free will and divine calling a monk.

By faith and education a man of prayer and an en-
lightener, and by his deeds the founder of the Serbi-
an Church, the founder of education, law, literature
and medicine, a diplomat of European renown and a
devoted national servant. For all these reasons, Saint
Sava is not only the first Serbian saint and patron,
but also a timeless living icon of the Serbian people.
Joining the commemoration of the 850th an-
niversary of the birth of Rastko Nemanjié, lat-
er Saint Sava, the Gallery of the Serbian Acade-
my of Sciences and Arts, in cooperation with the
Museum of the Serbian Orthodox Church, from
May 14 to July 17, 2026, presents an exhibition
dedicated to this unique figure who permanently

lFanepunja CAHY y
KHe3 Muxaunnogoj
ynuumn y beorpagy

The Gallery of the
Serbian Academy
of Sciences and
Arts on Knez
Mihailova Street
in Belgrade
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shaped the spiritual, cultural and state identity of
the Serbian people. The authors of the exhibition,
Dr Vladimir Radovanovi¢ and Dr Miljana Matid,
together with Bishop Tihon of Moravica and cor-
responding member of SASA Igor Borozan, will
present a kind of retrospective of the saintly path
of the most illustrious scion of the medieval Ser-
bian Nemanji¢ dynasty.

Saint Sava (c. 1175-1235) is one of the most sig-
nificant figures in Serbian history, spirituality
and culture. As the founder of the autocephalous
Serbian Church, an educator, lawgiver and diplo-
mat, Saint Sava left a deep and lasting mark on the
shaping of Serbian cultural and spiritual identity.
His work encompasses the organization of church
life and the establishment of a church-legal order
and education, literary activity and endowment
building, all permeated by a continuous spiritual
mission of laying sacred foundations into the core

of the Serbian medieval state through journeys to
the most important centers of the Eastern Chris-
tian world, the redemption of holy sites and the
acquisition of relics. His greatest endowment,
the Hilandar Monastery on Mount Athos, just
as eight centuries ago, continues to preserve the
flame of living faith and prayer.

By presenting valuable original items—his-
torical documents, old manuscripts and printed
books, fresco painting, icons, graphics, paintings,
church embroidery and other works, including
copies of frescoes and stone sculpture, as well as
digital, multimedia content—this exhibition aims
to present the life, work and legacy of Saint Sava,
bringing them closer to the contemporary visitor.

The major exhibition at the SASA Gallery in
Knez Mihailova Street will be an effective culmi-
nation of the commemoration of this important
anniversary of the birth of the greatest Serbian
saint, which began last year. On that occasion, a
ceremonial academy was held in the birthplace
of Saint Sava—Novi Pazar—and the Serbian Or-
thodox Church presented a major thematic col-
lection of scholarly works entitled “Saint Sava
1175-2025,” bringing together all new insights
into the life and work of this key figure of the
Serbian Middle Ages. ®
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BuHo y JeBpeMoBLy U oMaXx lMaky ge Jlycnju

Bomanuuka 6awma 6. u 7. jyna oweapa kauuje 3a Wine Garden,
Ha jecen ctuuxce Barcelona Guitar Trio & Dance

- .

Y cpuy beorpaga, y UCTUHCKO] 0asu npu-
pone, NPBOr BWKEHOA jyHa MOHOBO ce
oTBapa jegHa of, HajOMUIbEHNUX NETHUX
cueHa npectoHuue - Wine Garden y bo-
TaHW4YkKoj 6awTn Jespemosal,. dopmyna
ycnexa oBor ¢ecTvBana ocTaje jegHO-
CTaBHa W MpuMBNayHa: BPXYHCKO BWHO,
XNafoBUTN 3eNeHN aMBUjeHT 1 NaXx/bMBO
opabpaHa My3uka, CMojeHu Yy A0XUB/bA]

Koju Beh rogMHama okynsba pPa3HOBPCHY
ny6anky.

TokoM ABa faHa, 6. 1 7. jyHa, og 14 no
21 vac, nocetnouun he nmatu npunuky ga
OTKPWjy yKyce 1 apome BuHa BuLie og, 80
BUHapuja n3 Cpbuje, pervoHa n EBpo-
ne. MNMopen pomahux etukeTa, npepcTa-
Buhe ce u BMHapn ns Xpsartcke, Cnose-
Huje, CeBepHe MakepnoHuje, LipHe lope

n bocHe n XepuerosuHe, Kao 1 BMHa U3
WTtanwje, ®paHuycke, Hemauke n Lna-
Huje. [erycrauuje cy yKk/byvyeHe y LEeHy
ynasHuue, a CBaku rocT Ha ynasy gobuja
Yally Koja nocTaje HheroB canyTHUK Kpo3
OBaj BUHCKM MO3auK.

JeceH y beorpaay noHehe HewTo gpy-
raumju putam. Ha cueHy CaBa uUeHTpa
cTuxe Barcelona Guitar Trio & Dance ca
nporpamom ,Tribute to Paco de Lucia”,
OMaXxoM jedHOM opf, Hajsehux MajcTopa
rmTape n yMeTHUKY Koju je obenexmo ca-
BpeMeHy uctopujy énameHka. KoHuept
3akasaH 3a 25. centemMbap JoHOCKM ay-
TEHTUYHY aTMOCdepy LINAaHCKe My3uyke
Tpaguumje.

OKkocHuLy aHcambna uMHe Tpojuua
M3Y3eTHUX FMTapucTa, 4vja ce BUPTYO-
3HOCT U CUEeHCKa yurpaHocT npennuhy y
OMHaMW4aH 1 CNojeBUT MYy3UYKU U3pas.
HomnxoBy MHTepnpeTaunjy npaTn CHaxHa
CLEHCKa MPUCYTHOCT GnaMeHKo nne-
cava. 3ajegHo, OHM rpaje KOHLepT Koju
HWje camo My3unyku gorahaj, Beh He3abo-
paBHO CLLEHCKO MCKYCTBO.

Wine in Jevremovac and a Tribute to Paco de Lucia

Botanical Garden opens its gates for Wine Garden on June 6 and 7,
@ while Barcelona Guitar Trio & Dance arrives this autumn

In the heart of Belgrade, in a true oasis of
nature, one of the capital’'s most belov-
ed summer venues reopens on the first
weekend of June once again — Wine Gar-
den at the Jevremovac Botanical Garden.
The formula behind this festival's success
remains simple and appealing: superb
wine, a cool green setting, and carefully
selected music, all combined into an ex-
perience that has been bringing together
a diverse audience for years.

Over the course of two days, on June
6 and 7, from 2 PM to 9 PM, visitors will
have the opportunity to discover the fla-
vors and aromas of wines from more than
80 wineries from Serbia, the region, and
across Europe. In addition to domestic la-
bels, winemakers from Croatia, Slovenia,

BARCELRNA MAESTR ]
GLITAR GUITARRA &
TRICH » ruasimncs

Thibute to Paco de Lueci

BEOGRAD : SAVA CENTAR ' PETAK 25.5EP 20H

North Macedonia, Montenegro, and Bos-
nia and Herzegovina will also be featured,
along with wines from lItaly, France, Ger-
many, and Spain. Tastings are included in
the ticket price, and each guest receives a
glass at the entrance, which becomes their
companion through this wine mosaic.
Autumn in Belgrade will bring a differ-
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ent kind of rhythm. Barcelona Guitar Trio
& Dance is coming to the stage of Sava
Center with the program Tribute to Paco
de Lucia, an homage to one of the great-
est guitar masters and an artist who left
a profound mark on the modern history
of flamenco. The concert, scheduled for
September 25, brings the authentic at-
mosphere of the Spanish musical tradition.

At the core of the ensemble are three
exceptional guitarists whose virtuosity
and onstage synergy intertwine in a dy-
namic and richly layered musical expres-
sion. Their interpretation is accompanied
by the powerful stage presence of flamen-
co dancers. Together, they create a con-
cert that is not merely a musical event, but
an unforgettable stage experience. ¢
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